
  


  
    
  


  
    Un dissabte qualsevol, tres amics adolescents i excursionistes surten de casa per passar una nit al bosc de l’Àdalas; un bosc no del tot biològic que guarda un secret mai descobert per ningú (o potser sí). Sense tenir-ho previst, i durant massa dies, es veuran atrapats per la màgia d’uns arbres misteriosos, els seus habitants més ocults i un jove que no estava convidat. La recerca dels desapareguts i un presumpte assassinat centraran els esforços de la població i de la policia, mentre els tres protagonistes canviaran el futur de la humanitat (o potser no).
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    A la mare, al pare, a mon germà, als familiars més propers i, especialment, a l’Alícia, al Guillem, al Marc i a l’Anna.
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  Els hiverns es presentaven molt freds i la boira formava part de l’escenari. Sempre. Era el disset de gener, dissabte, de l’últim any de traspàs abans del canvi de segle i aquell rígid clima es mostrava especialment inexorable en un poble petit i tranquil, de pocs habitants, cases de dos sostres d’alçària i carrers força estrets, també pocs i mal ordenats. Només hi havia una via principal, d’estètica antiga, il·luminada amb faroles no gaire ben distribuïdes, voreres pavimentades amb blocs de pedra rectangulars i la majoria de façanes revestides amb balcons sense flors. Els comerços es podien mal comptar: una pseudofarmàcia de prestatges escassos, un parell de botigues de queviures, un restaurant i altres afers menors com la ganiveteria que donava la benvinguda al carrer, una llibreria on les pèrdues comptables eren el principal actiu o la barberia de l’avorrit Sr. Dalmany. Poca cosa més.


  Els seus pobladors respiraven aquell ambient i es comportaven de la mateixa manera. No hi havia moviment a partir de les set de la tarda perquè la gent es tancava al seu habitacle sense donar ni demanar res a canvi. Tothom dormia allí però gairebé ningú hi vivia. Els petits negocis esperaven, com ànima amb pena, que algun veí agraït donés vida a la peculiar economia local. Normalment sense èxit. I les esperances dels comerciants, sovint, acabaven dipositades en la presència de turistes durant els caps de setmana en que feia bon temps. No hi anaven per l’atractiu del poble, que no en tenia cap, sinó que havien de passar forçosament per allí si volien arribar a la destinació que tenien planejada. Alguns, més que no pas molts, paraven a fer-hi un cafè, estirar les cames, comprar algun comestible oblidat o, fins i tot, si es tenia prou mal gust, adquirir un record de porcellana barata esculpida amb l’encant que anaven a visitar.


  Era situat a les comarques de l’interior del país. No gaire ben comunicat perquè l’accés es feia des d’una carretera local en mal estat, si bé és cert que l’autovia que els portava a la capital només era a quaranta-dos quilòmetres de la localitat. Però aquell municipi tenia una particularitat molt especial. Limitava, al nord, amb un pla de múltiples hectòmetres quadrats i compost per una infinitat d’arbres només vistos en aquella parcel·la de la Terra. Era inexplicable el seu origen des del punt de vista biològic i no tenien res a veure amb cap altra arbreda mai fitada enlloc. La seva creació es feia impossible d’esbrinar i l’essència de tot plegat superava qualsevol raciocini humà. Eren sobrenaturals. Aquells arbres estaven fets de pedra massissa i poc erosionada, de granit en estat pur, com si es tractés d’una forest parcialment fossilitzada a base de milers i milers d’anys de màgia i misteri. No semblava que aquell prodigi fos conseqüència de condicions planetàries conegudes. I més aviat s’intuïa algun fet paranormal com a responsable de preservar per a la posteritat allò que, en el seu dia, hauria estat un bosc comú.


  Era el bosc de l’Àdalas, de gairebé dos mil cent hectàrees, amb una superfície insòlitament plana i format per un tipus de pi singular, imparell, semblant al pi negre, de fins a trenta-sis metres d’alçada i d’una antiguitat no mesurable. Els troncs, sempre rectes, tenien un diàmetre mínim d’un metre i el posat d’una població exorbitant de columnes gregues. La seva capçada cònica era farcida de branques inacabables i deformades com un filferro mal usat. I l’enigma raïa en què els braços d’aquells arbres de consistència pètria tenien vida perquè totes les extremitats s’omplien d’un fullatge orgànic, punxant i de color verd molt fosc. Un verd tirant a blau. A més, les fulles compartien espai amb unes pinyes d’escames prominents i forma estrambòtica.


  Els biòlegs més prestigiosos de tot el món havien estudiat el fenomen durant les últimes dècades, desplaçant-se al bosc amb els seus equips per practicar diferents bioassajos, analítiques de flora i altres experiments de proveta. Els resultats, però, sempre havien estat negatius i oblidats perquè la relació vital entre els troncs de pedra i les fulles, fotosíntesi inclosa, era indesxifrable. Així, la ciència havia cedit el pas a les veus basades en l’ocultisme i a diverses conspiracions equívoques sobre la fi del planeta. I aquell cúmul de circumstàncies, d’abast internacional i incomprès per l’ésser humà, va acabar convertint l’Àdalas en un parc temàtic destinat a l’entreteniment dels seus visitants.


  Per descomptat, l’Ajuntament de la localitat en treia el màxim profit. La Sra. Burnell, de nom Sandra, n’era l’alcaldessa i governava en representació del PEDRI, Partit d’Esquerres i Dretes per la República Independent. Tenia diversos actes programats amb la finalitat de difondre, arreu, aquella circumstància estranya, despatxant visites guiades a l’atracció empedreïda, entre altres iniciatives. El turisme era la principal font d’ingressos de l’òrgan municipal i aquesta partida afavoria una recaptació impositiva gens sufocant.


  El poble també anava ple de llegendes al voltant d’aquella planura estrafolària. I no només parlaven de bruixeria o encanteris referits a l’origen del paratge que tenien a tocar. Les dites més perverses arribaven a relacionar determinats veïns amb negocis fraudulents entre laboratoris o explotacions d’àrids. I l’emigració d’alguns residents fomentava aquestes brames malgrat no estaven subjectes a prova. En aquest sentit, la família Bros havia marxat de la població, anys enrere, amb destí desconegut i no era clar si van evadir-se per por o per interès.


  Una altra de les enraonies que circulaven era propietat d’un home antanyàs, el Sr. Robert de Cal Bata, científic decadent i abandonat que sempre vestia la mateixa roba, amb fred o calor. Anava malfargat amb uns pantalons de pana de color negre, vells com ell, sustentats per una corda que feia les funcions pròpies d’un cinturó, una samarreta d’imperi que semblava incrustada a la seva pell i, damunt, una camisa que dibuixava uns quadres vermells. La cara era plena d’arrugues que envoltaven, sobretot, uns ulls cansats i els pèls del nas baixaven llargs i grocs, segurament, pel fum que aspiraven durant tot el dia. Però la característica més singular era el gest tremolós que concedia la seva orella dreta només quan es posava nerviós. Vivia al carrer principal, resguardat entre muntanyes de papers i gàbies ocellaires, i tenia una saviesa il·limitada, plena d’estudis i recerques al voltant de la terra que l’havia obsessionat des de les primeres passes. Sabia del cert, o n’estava convençut, que en una recòndita part de l’Àdalas hi havia quelcom especial i valuós. I ho guardava com un secret d’estat perquè no ho havia explicat ni al seu fill, desaparegut de manera sospitosa als trenta-nou anys d’edat sense deixar rastre. Però, en si mateix, tampoc estava segur de no haver protegit les seves investigacions perquè els anys pesaven i els dubtes li oprimien el seny.


  Aquell dissabte, a les sis del matí, la lluna plena es colava entre la boirada dels carrers i feia entrar una cleta de llum per la finestra de l’habitació del Jan. Un adolescent sense excés d’alçada però amb una corpulència considerable i robusta. Tenia els ulls allargassats, gairebé orientals, el nas més aviat petit i els cabells foscos. Era un enamorat de la natura, un aventurer audaç i inquiet que esperava la jornada amb més ganes que mai. Havia previst una excursió amb dos amics de tota la vida i no va necessitar despertador. Aquell excedent lumínic li va obrir les retines i, després de fer un cop d’ull al rellotge i desatendre un indici de malestar estomacal, es va alçar. Patia insomni i per això era de bon despertar. Així que es va passar una aigua per la cara abans de mig pentinar-se i, de seguida, es va vestir amb la indumentària necessària per a l’ocasió. Anaven a l’Àdalas i, mentre preparava els entrepans sense miraments, la va trucar.


  —Berta?


  —Uf… m’acabo d’aixecar. Què vols?


  —Res. Només era per recordar-te que a les set marxem. Estic impacient. Ens veiem al banc, val? Afanya’t! —va comentar sense donar-li temps a dir adéu. I va penjar.


  La Berta era la noia del grup. I tenia feina a enllestir-se. Li agradava estar guapa i, a sobre, n’era. El seu atractiu més desfermat eren els ulls, blaus com els de son pare, amb una mirada penetrant que magnetitzava qualsevol ésser viu. Per això les corbes de disseny escultural i els cabells clars sempre quedaven en segon terme. Sabia que era necessària a l’equip perquè coneixia perfectament el comportament de les zones forestals i els seus estudis recents l’avalaven, tot i que mai havia explorat a fons el soler adjacent. El repte l’esperava. Tocaven tres quarts de set quan va estar a punt i només havia d’agafar el telèfon una altra vegada per resoldre la cadena d’avisos pactada.


  —Pol!


  —Hola, Berta —contestava amb veu d’adormit.


  —No em diguis que encara ets al llit fent el dropo! El Jan et dirà de tot si fas tard!


  —La son em pot i ja ho saps…


  El Pol era molt i bon dormidor. De ben segur, el més tranquil del grup però també el més tossut i perfeccionista, amant de les matemàtiques i, en menor mesura, de la física. Era força alt, potent i s’entrenava tots els dies de la setmana, anant a córrer cada matí, per tal de mantenir-se en forma. Li costava engegar però, quan s’activava, no tenia fre ni enteniment. La seva pell excel·lia un aspecte dominat pels cabells llargs, ulls de color mel i dents blanques com la neu. I potser aquesta faç era la causant de l’absència de concentració que patien les jovencelles quan se’l miraven.


  —Tens quinze minuts per enllestir-te —va concloure la Berta amb veu de pocs amics.


  —D’acord. Fins ara.


  Els tres adolescents vivien als respectius nius parentals i ho feien repartits pels carrerons que desembocaven al principal. Res quedava lluny en aquell indret. Eren a mitja hora de l’objectiu i, per tant, la caminada d’aquell dia començava, més que mai, a la porta de casa. Havien quedat davant la ganiveteria, on hi havia un banc de pedra desgastada, per repassar el contingut de les motxilles i partir en direcció al bosc amb la finalitat de comprovar si, realment, estava tan impregnat de misteri.


  El Jan s’havia acomiadat la nit anterior i li va faltar temps per sortir volant. Els seus pares, acostumats, encara dormien. No passava el mateix a casa de la Berta. La seva mare era més patidora i estava desperta fins i tot abans que l’alarma sonés puntualment. Ja li tenia preparada la motxilla fins a l’últim detall i només quedava el dir-se adéu… sense estalviar el discurs que feia abans de cada sortida.


  —Vigileu i no us endinseu gaire al bosc. Hi ha poca cobertura i si us passa alguna cosa no em podràs telefonar —li va dir amb la veu entretallada.


  —Sí, mare, ens veiem demà entre vuit i nou del vespre —amb el to despreocupat per no fer-la patir més del que ja ho feia habitualment.


  Més de pressa van anar a casa del Pol perquè feia tard. Només va tenir temps per clavar un petó a la seva mare i marxar corrent tot etzibant un cop de porta que va fer trontollar els fonaments de la llar. No es va acomiadar del seu pare perquè encara era al bany, com cada matí, on s’arreglava excessivament fins que en sortia a deshora per fer tard, també.
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  La Berta i el Jan eren a lloc. Puntuals, com sempre. I ella va invertir els primers minuts a minvar l’ansietat que ell portava des de casa. No volia que els nervis i la tardança habitual del Pol afectessin l’inici d’una jornada expectant. Afortunadament, el retard no va ser històric i tot va quedar absorbit per l’excel·lent harmonia que regnava en les seves trobades. Sense perdre més temps, van passar llista dels estris que havien decidit endur-se perquè l’equipatge era àmpliament previsor. Havien de passar quaranta hores al bosc i, per tant, necessitaven menjar i beure per fer sis o set àpats a base d’entrepans d’embotit i diverses llaunes. La tenda de campanya per a tres hostes, els sacs de dormir, estoretes aïllants, arnesos i cordes d’escalada per si de cas, eines i navalles multiús, llanternes, capelines i roba d’abric completaven unes motxilles plenes a vessar.


  Feia fred. I la boira era tan espessa que costava veure-hi uns metres enllà. Humida, gelada, es clavava als ossos i deixava els cabells gebrats; però tenien l’esperança que a mig dia escamparia. Així que es van penjar la vida a les esquenes i van començar a transitar els darrers metres del carrer que donava sortida al poble. El bosc, tapat per un ambient dens, encara no alterava la vista d’aquells joves intrèpids i, probablement per les ganes d’arribar-hi, marcaven un ritme fort, decidit i buit de paraules. Fins que el Pol va trencar el gel.


  —Escolteu, entrarem pel sud-oest, oi?


  —Sí, ens ve de pas i, a més, diuen que és la porta del bosc —va contestar la Berta.


  —Saps el perquè? —continuava interessat.


  —És la zona amb més clarianes i també la més visitada per turistes i curiosos. M’han comentat que cap al nord es fa més espès i complex.


  El Pol no es va immutar. Per defecte, no tenia por. De fet, cap dels tres eren porucs però sí que se’ls veia intranquils. Estaven a punt de petjar un sòl gairebé desconegut i no sabien què hi anaven a buscar. Tampoc els importava. L’únic objectiu era passar un cap de setmana fora de casa i poder compartir una nit, i dos dies, tot explicant-se les pròpies frisances adolescents. Però a l’hora de la veritat, el fet de desconèixer el seu futur més immediat els inquietava i això convertia l’excursió en una aventura.


  Havien deixat enrere el poble. La llum començava a guanyar terreny i facilitava la visibilitat d’un entorn que es destapava amb intriga. Darrere el fum ja s’intuïa la forma ferotge i apaïsada d’una massa forestal impactant. S’acostaven les primeres mostres dels arbres que vivien eternament a l’Àdalas. Uns pins rocosos que excedien qualsevol límit d’altura natural els acabaven de donar la benvinguda.


  —Ja hi som! —va destacar el Jan tot fregant-se les mans.


  La Berta era l’encarregada de fer camí. Mai s’hi havia endinsat més del que els pares, i l’Ajuntament, recomanaven i tampoc tenia prevista la ruta a seguir. Aquesta conjuntura aportava suspens a l’escapada però tots confiaven en el seu sisè sentit.


  I quan només havien envaït uns metres el camp, es van veure obligats a parar per contemplar el que els seus ulls intentaven digerir. No era la primera vegada que presenciaven, de tan a prop, aquells arbres colossals. Però sempre ho semblava. Eren nans al costat d’uns troncs d’amplada exorbitant, amb unes escorces que semblaven incrustades a cops i uns solcs que feien gairebé un pam de fondària. Estaven repartits a una distància relativament simètrica i pujaven rectes, molt amunt, com si tinguessin la fi de generar vertigen. Les branques tocaven les veïnes i quedaven totes entrellaçades formant una teranyina admirable, de color pòrtland clar, que contrastava exageradament amb el fet més inexplicable de la ciència botànica.


  —Com poden tenir fulles aquests arbres de pedra? Algú m’ho pot explicar? —va preguntar el Pol sense obtenir cap resposta a canvi. Ningú la sabia.


  El terra era ple d’herbada però es podia caminar. No gaire alta i tampoc punyent. De color verd maragda barrejat amb el daurat de quan es torna, en part, seca. No hi havia flors. De cap tipus ni color. I aquest era un altre dels trets que els tenia desconcertats mentre la bromada hi donava un aire tètric i de feredat a la vegada. Les cares eren de respecte. I d’èxtasi.


  Ella va trencar un silenci sepulcral per marcar el pas.


  —Seguiu-me. Anirem per aquí… —assenyalant el dibuix, semblant al d’un camí, que feia el terra.


  I van començar una incursió casual, alliberant les toxines pròpies de la impaciència i fixant bé tots els detalls significants per tal d’assegurar la tornada a casa. Anaven a bon ritme però passaven els quarts i res canviava. Milers de socs gegants, un darrere l’altre, com si es tractés d’una font inesgotable de monotonia. Continuaven embadalits per aquell paisatge fins que, després d’un parell d’hores avançant, van poder escoltar el primer senyal de vida existent. Es tractava del cant melodiós i allargat d’un ocell i aquell succés els va fer decidir. Era el moment de parar a esmorzar i el Pol va fer públic el seu parer sobre l’audició no programada.


  —Ja era hora que algú ens recordés que aquí hi ha vida més enllà de la nostra… —deixant anar un somriure irònic.


  —Era un pit-roig o m’equivoco? —va afegir el Jan.


  —Si no ho saps tu… —replicava la Berta abandonada a la sort.


  —El cant ho semblava… —no ho dubtava pas—. A més, hi veuen amb poca llum i, en aquesta zona, no en sobra. Segur que no està sol i és probable que tampoc perdin de vista les nostres restes de menjar.


  El Jan ho tenia clar. No seria l’última vegada que veurien aquell ocell davanter, ni els seus partidaris encara amagats, però l’estupor generat per les poques mostres d’existència vital continuava xocant en el grup. Només havien topat amb una excepció volandera i es mantenia el panorama uniforme copsat des del principi. Així que, després de l’entrepà, van reprendre el viatge per desvestir més natura abans de plantar la tenda. Continuaven en direcció al nord i, per moments, l’espai s’anava tornant més compacte alhora que la sensació de solitud minvava i, a poc a poc, el mutisme es desfeia entre els presents. La quantitat de fauna creixia conforme transitaven endins i els acabava d’asserenar. Els pit-rojos es presentaven en formació però no eren els únics que trencaven la quietud. També van advertir un equip de llebres, papallones, aranyes i insectes; ampliant el ventall d’espècies animals per moments. L’arbreda, però, continuava fent fredor tot i que la boira despuntava el seu ascens.


  I els ànims van començar a perdre tibantor a mesura que transcorrien les imatges i el corresponent brogit de fons. L’espontaneïtat va fer acte de presència i, d’aquesta manera, les converses es tornaren més disteses i informals: els estudis, alguna que altra trifulga amb els de casa o aquella percepció de formigueig a la panxa que tenien o havien tingut per algú altre. Totes pròpies de l’edat i alguna, fins i tot, inevitable i prescindible.


  —Jan, demà, a quina hora serem a casa? —preguntava el Pol com si es tractés d’una qüestió vital.


  —Per què?


  —Hòstia, a les vuit del vespre fan el partit!


  —Futbol? És al·lucinant… No puc creure que, enmig de l’Àdalas, els vostres cervells tinguin la capacitat de pensar-hi! —va reprendre la Berta.


  Així anaven fent, transitant sense presses, amb poques pauses i, cada cop més, amb passes fermes a l’espera de trobar el lloc més adequat per acampar. Estaven físicament exultants, a pesar d’unes lleugeres molèsties que semblava arrossegar el Jan a la part ventral, i persuadits pel desenvolupament de l’aventura que havien planificat. Fins que, de sobte, quan tot just passava un quart de les dues del migdia i després de recórrer més de deu quilòmetres, es trobaren amb un fet que els va captivar. Les pestanyes van deixar de parpellejar i la xerramenta presentà, de manera instintiva, un canvi d’accent.


  —Ho veieu? —va xiuxiuejar el Jan.


  —Què collons passa aquí?


  El Pol va contestar preguntant. I la Berta no tenia paraules. Muda. El silenci més absolut es va apoderar de l’ambient. No podien creure el que veien els seus ulls. Eren davant una porció de bosc on no hi havia bosc. Ni un arbre. Només l’herbada que portaven aixafant des de la primera petjada. Aquell espai no era molt gran, devia fer uns nou-cents metres de llarg per cinc-cents d’ample i dibuixava una forma semblant a la d’un ronyó. No entenien com era possible aquella divisió tan brutal, passant d’uns pins fets de pedra i de longitud aberrant al no-res. Van romandre uns minuts bloquejats, mirant-se els uns als altres i sense potestat per barrinar res. Allí es van estacionar. Era el moment de perfilar el dinar per fer el recompte de les hores diürnes restants i decidir on plantar la tenda per passar-hi la nit.


  Primer, l’àpat. Van estar comentant la troballa, observant cadascun dels detalls i gaudint d’aquell moment com si els quarts i les hores no disposessin de constància. El diàleg era monotemàtic i prevalia l’actitud indagadora per tal d’ensopegar amb una resposta que aclarís l’anomalia que estaven trepitjant. La tarda va passar volant, sense rèplica als interrogants, i encara havien de clavar la primera piqueta. Es van haver d’apressar i ho van fer instal·lant el refugi al bell mig d’aquell buit. Era l’única oportunitat que tenien per poder veure alguna cosa que no fos branques i més branques de roca i fulles; tot i que la boira tornava a caure i prohibia una de les imatges que haurien justificat la sortida (tocar el cel des d’aquell punt hauria estat fascinant). A més, la claror es desplomava i el temps per continuar escorcollant aquella zona, també. En el millor dels casos, llanterna en mà, podien esgotar les últimes vistes a curta distància per buscar alguna bestiola o altra.


  El que quedava de vespre, i fins a l’hora de sopar, el van dedicar a planificar l’endemà. I després de negociar moltes propostes, tots van coincidir a l’hora de triar l’opció definitiva. Era necessari continuar cap al nord per veure si localitzaven una explicació que donés sentit al que tenien sota la lona. I es concedien un parell d’hores més abans d’enfilar el sud-oest per tornar a casa.


  Només restava menjar i dormir. L’entrepà va baixar ràpid i el son va resultar fàcil. El cansament i les emocions viscudes durant tot el dia van pesar més que les ganes de continuar enraonant.


  —Bona nit, tropa! —va assestar el Pol.


  —I bona lluna —responia la Berta, tot enviant un sms a la seva mare per dir-li que estaven bé. La cobertura era poc fiable però només era necessària durant un segon per entregar l’encàrrec. Era l’única norma que havien de respectar durant tot el cap de setmana. Un trist missatge de mòbil, com a mínim a casa d’un dels pares, suposava una penyora per continuar fent sortides nocturnes. I complien el requisit més tard que d’hora, al temps de descompte, per estalviar-se sancions innecessàries.


  La nit es tornava gèlida, sota zero, però els donava un respir. El tenien ben merescut. Tots tres, protegits per la tenda i els sacs calorífics, respiraven un ambient màgic i mai viscut en cap de les moltes excursions que havien fet plegats. I només la Berta destinava l’últim alè a deixar volar, mentalment, els seus sentiments vers el Jan. N’estava enamorada.
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  Al poble, els pares dels hostatges de l’Àdalas no deixaven de patir, encara que alguns (més ells que elles) forcessin un posat despreocupat i poc sincer. És cert, però, que aquell sms d’última hora va apaivagar lleugerament l’angoixa, tot i que la mare de la Berta continuava essent la que ho portava pitjor. I li va faltar temps per telefonar als pares del Jan. Només es tractava de dir-los que els nens estaven bé i així, ella, quedava més tranquil·la. Després feia el mateix amb els del Pol.


  Mentrestant, el carrer principal es mantenia idèntic. La monotonia diària s’havia alimentat de nou i rarejava el moviment, des de feia estona, amb l’excepció del Sr. Robert i la seva croada de cada dissabte. Tenia algunes enemistats veïnals i caminava concentrat per emprendre l’assalt més maldient i ordinari, fent gala d’una puntualitat extraordinària.


  La Sra. Mercè vivia dues cases més amunt i, divorciada feia quinze anys perquè el seu home va fugir, regentava el restaurant de menjar ràpid i casolà. Un local petit on s’ensumava una lleugera olor a aigua bruta, per falta de lleixiu, i s’hi exhibien grans quadres que retrataven una pintura incomprensible. Una barana de fusta malalta separava la barra d’unes taules rectangulars que suportaven unes tovalles descuidades i que deixaven indiferent (com els plats que s’hi cuinaven). Així era la Sra. Mercè, com el restaurant, o fins i tot pitjor. Tota grossa, a prop del mig segle d’edat i lleugerament educada. Tenia mala fama i no només per l’aspecte de la seva cuina. Les males llengües deien que, de jove, havia prestat els seus serveis més íntims i personals. El seu fort caràcter l’ajudava a sobreviure, malgrat els pocs ingressos que generava, i era la garantia per mantenir una actitud hostil amb el Sr. Robert. Alguns deien que hi havia deutes pel mig, altres malpensaven que el desamor ocult i desigual els havia passat factura. En qualsevol cas, la Sra. Mercè assegurava conèixer tots els secrets que envoltaven aquell vell home retirat i pensionat. Absolutament tots.


  A l’hora de sempre, i amb l’orella apuntant la intenció de trémer, el Sr. Robert es personava al restaurant per prendre i pagar un refrigeri.


  —Bona nit, garsa. Posa’m un bourbon amb gel! —mentre s’encenia una cigarreta de tabac d’embolicar sense filtre.


  Es feia un silenci etern. I ella, sense dir ni hola, li servia el beure amb tres glaçons i, d’amagat, hi afegia una salivada.


  —Aquí el tens. L’especial de la casa. Avui, com sempre, l’he preparat amb molta passió… —comentava més que satisfeta.


  I així començava la batussa de cada cap de setmana, seguida d’un intens frec a frec de comentaris mal sonants i algun improperi recordant els respectius progenitors. Al cap d’uns minuts, arribava el Sr. Oliver amb l’objectiu de sucar-hi pa. Era el propietari de la llibreria, situada al davant del restaurant i il·luminada de ple per una de les poques faroles del carrer. Aquell historiador jubilat, solter i nostàlgic dels llibres, també combregava amb els tripijocs i rumors que venien de la vorera oposada. Un bigoti blanc presidia les seves faccions i era tota la pelussera que tenia, malgrat destacava, també, per orellut i miop. La roba era la seva fal·lera i lluïa, a diari, pantalons i suèters de marca amb tares invisibles. Sempre mudat i pulcre, vivia de vendre la premsa del cor, estilogràfiques i alguna novel·la fora de catàleg. El Sr. Oliver acostumava a dir, tot apujant-se les minúscules ulleres, que només ell coneixia la realitat amagada dels veïns que vivien a la mateixa altura de carrer i assegurava tenir un pla per ser el primer a descobrir-ho tot. Absolutament tot.


  Era evident que alguna cosa sabien els uns dels altres. O si més no, això volien representar. Però mai se’n treia l’aigua clara. Ni una pista. A l’hora de tancar, i per acabar la brega, els tres espolsaven l’amenaça de desvetllar secrets aliens però la intimidació mai es consumava. Era com una partida d’escacs sense fi i semblava que, d’aquesta manera, tots anaven a dormir més tranquils. Ja al carrer, el Sr. Robert aprofitava els últims segons per intentar aclarir algun dubte.


  —Per cert, Oliver, en saps alguna cosa dels Bros? Tu hi tenies molta relació, oi?


  —Ets molt pesat. I no cal que m’ho preguntis més. Adéu —contestava sempre, tot escarit, a la mateixa qüestió. I fugia preparant les claus d’entrar a casa. Només li calia franquejar el carrer.


  Feia molts anys que el Sr. Bros, advocat sense despatx propi, havia fet les maletes per escapar d’aquell municipi amb la seva família. Tenia molta amistat amb el Sr. Oliver i més d’un veí havia fet córrer la veu sobre quina era la seva activitat d’oci. Asseguraven que ocupava el temps lliure investigant qualsevol fet que li cridés l’atenció i el Sr. Robert sempre havia sospitat que aquell advocat xafarder tenia informació sobre el com i el perquè va desaparèixer el seu fill, entre altres coses. Havia treballat a la capital i es vanava de tenir contactes al Departament de Governació i Assistència Social, abans que quedés abolit per la gens franca oposició estatal. Una de les funcions d’aquell òrgan havia estat la de mantenir actualitzat el cens confidencial de la població, on es reunien les dades demogràfiques, econòmiques i socials de tots els habitants del país. Aquells amics de la política li haurien facilitat, al Sr. Bros, informació sobre molts dels afers que tenien lloc a la localitat i, per descomptat, també a l’Àdalas. En aquest sentit, el Sr. Robert no només estava interessat en sostreure referències relatives al seu hereu sinó que també el preocupava, i molt, saber fins on arribaven els plans del Sr. Oliver o quina era la ubicació actual de l’exmarit de la Sra. Mercè. Però totes aquestes qüestions van quedar sense resposta quan el Sr. Bros va fugir, sobtadament, amb la seva dona i fills. I ningú sabia fins a quin punt havia compartit les informacions que li traspassaven els seus camarades polítics. Amb una excepció, la del Sr. Oliver.


  Des de la porta de casa, amb els panys oberts, encara van tenir temps de posar-se a prova per última vegada.


  —Saps, Oliver, ets un malparit. Sé que tens informació reservada —fent tot seguit un silenci intencionat però infructuós—. No juguis amb mi, eh?, perquè no te’n sortiràs. I la mala puta del restaurant, tampoc.


  Es va escapar un somriure irònic i comunitari. I tots dos es van mirar fixament, impertèrrits, per acabar obrint les portes de casa sense dir-se res més. Les paraules eren més que prescindibles i era massa tard per continuar provocant una situació que, de ben segur, acabaria amb un resultat de taules.
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  La nit va passar sense incidències. Van dormir bé i suficient. Però la llum solar treia el cap i el temps havia començat a córrer. El primer a notar-ho va ser el Jan i no va tardar a espavilar els més dormidors. Sobretot, el Pol.


  —Va, nois, enllestim l’esmorzar i fotem el camp! Tenim el temps just per anar un tram més al nord abans de recular.


  Tots van fer cas a la primera. La causa ho mereixia. I després d’obrir el fermall que lligava les dues portes del tendal, van redescobrir el que havien deixat a l’exterior. Una boira descomunal havia tornat a caure durant la nit i amb prou feines s’hi veia més enllà dels vint-i-cinc metres. La memòria es va refredar en veure de nou aquells arbres que continuaven imponents. Les tronques semblaven encara més amples i, segurament, ho eren. Després de fregar-se els ulls, per la son restant o potser pel que estaven fitant, van estirar les cames i els braços. I els badalls van ser la prèvia de l’entrepà, cruspit amb un mos, abans de plegar els sacs, organitzar les bosses i desfer la tenda voraçment. Hi tenien la mà trencada.


  —Marxem! Hi ha poca visibilitat però serà suficient —va destacar el Jan fent el primer pas.


  El silenci tornava a ser palès i semblava que el bosc tardava a desvetllar-se; un fenomen que no els va sorprendre tant perquè el dia anterior s’havia despatxat de la mateixa manera. I van establir un pas decidit amb l’esperança de trobar alguna cosa més. El Jan hi tenia fe perquè sabia que no era normal el que acabaven de deixar enrere. Però no deia res per prudència, no per por.


  Havien recorregut més d’una hora i mitja sense gaires novetats ni comentaris. Anaven distrets i relaxats, amb ganes de gaudir d’aquell moment i poc esperaven que, després de gairebé tres quilòmetres, una parada es faria imprescindible. Tenien a escasses desenes de metres el que semblava una nova àrea despullada de bosc. El Jan es va posar a córrer a tot gas, abduït per la possibilitat d’una nova descoberta, i la resta el seguien amb la mateixa tensió. Van ser uns metres d’estrès fins que, de sobte, tornaren a estar en un espai sense arbres com el que havien manllevat per dormir. Però aquest era més petit i presentava forma d’anell misteriós, d’uns cinc-cents metres de diàmetre i amb una altra diferència vers el primer. Al centre de la gran rodona hi havia un rotlle, també circular i d’uns cent metres aproximadament, carregat de flors tenyides de blau metàl·lic que nodrien un ramat de colibrís inadvertits fins aleshores. Mai havien vist res semblant. S’hi van atansar, també corrent, sense parar-se a pensar que podien estar en perill i, abastat el cèrcol, no van gosar a posar-hi els peus. Primer havien de contemplar aquell pom immens de plantes florides, d’una bellesa esclatant, que formaven una aura misteriosa i carregada de màgia. Evidentment, els propietaris dels becs que hi pillardejaven eren de la mateixa índole.


  Van decidir seure. Necessitaven digerir el que acabaven de localitzar. Però els nervis no els deixaven xerrar amb lucidesa i tenien problemes per argumentar el que havien de fer. La Berta va ser la primera a qüestionar l’agenda.


  —Què fotem, Jan? Ho deixem aquí?


  —No. Hem de continuar. Diria que ens trobem al centre de l’Àdalas. Què et sembla, Pol? Anem una mica més al nord?


  —No en parlem més. Som-hi.


  —Però ens quedarem sense llum si no tirem avall! —va cridar la Berta més afectada i inquieta.


  —Berta! Potser estem a punt de descobrir alguna cosa important… No ens passarà res, dona, i et prometo que tornarem abans del que et penses, d’acord? —replicava el Pol amb cara de súplica i assenyalant la nova direcció a explorar.


  S’apropava el migdia i necessitaven més de l’altre mig per regressar. Però es van plantar amb obstinació i, mirant d’espantar el temor, van reprendre la ruta aixafant, ara sí, el cercle florit de color blau galvanitzat.


  Abandonat el gran anell desboscat, quan només havien fet quatre passes enmig d’aquells arbres monstruosos, el terror els va copejar. Acabaven de sentir un crit humà escruixidor. Els venia de cara. En sentit contrari. Del nord. I el seu origen semblava estar a pocs metres. Els cors d’aquells cercadors d’aventura estaven a punt d’esclatar. El Jan es va posar el dit índex davant la boca exigint silenci i va decidir, unilateralment, avançar de manera sigil·losa. El Pol va agafar el braç de la Berta i, sense deixar-la, van seguir les passes del primer. Només van haver de fer cinquanta camades per arribar a visualitzar l’escena (després de quedar amagats per un tronc i la boirada). Es tractava d’un noi, també adolescent. No el tenien vist i era enfront d’un arbre que no mostrava, a priori, cap particularitat diferent a la resta. Semblava tenir una mà tacada de sang però la distància i el mal oratge dificultaven la precisió. Estava impacient, excitat i posseït per una força estranya.


  —L’he trobat. Ha de ser aquest… —va dir a plena veu i convençut d’estar a soles.


  Restava de genolls, amb el cap cot, com si tingués la intenció de recitar una pregaria. Va fer un silenci llarg, seguit d’una inspiració profunda, amb les mans reposades sobre les cuixes i els ulls tancats. De sobte, es va aixecar i passats un parell de segons, va fer una passa endavant per agafar-se al tronc. I així li van perdre la pista. Havia desaparegut.


  El Jan no s’ho va pensar ni un instant. Va engegar a córrer fins a l’arbre on s’havia esvaït aquell desconegut. I la sorpresa va ser majúscula. L’arbre tenia una escletxa allargada en forma de rombe estret, esquerdat i lleugerament més ample de dalt que de baix. Aquell tronc de roca sòlida estava literalment partit i l’entrada era suficientment alta per passar-hi a peu. Però desprenia la sensació de ser una porta d’accés que convidava a no entrar-hi. Així que hi va posar el cap per comprovar els fets i la vista no concedia marge a l’error. Cap dubte. L’interior d’aquell arbre era com un pou que tirava avall i semblava no tenir fi. El tronc era buit per dins i continuava verticalment cap a sota terra sense límit visible. La decisió estava presa. Va cridar els dos col·legues i els va espavilar perquè hi anessin. El van creure sense més.


  —Traieu les cordes de la motxilla. Les enllaçarem per fer-ne una de gairebé dos-cents metres. Jo, hi baixo. L’hem de salvar i, si més no, sabrem on acaba aquest pou i quin sentit té…


  La Berta i el Pol semblaven estàtues. Tenien la sang congelada.


  —No m’heu sentit o què? —va etzibar el Jan.


  La suor freda els regalimava per la pell però s’hi van posar. I amb la corda nuada a les mans, només els quedava fermar-la a la branca exterior més propera i deixar-la caure a plom per l’interior del tronc. Dit i fet. El Jan, amb la seva llanterna a la boca, va començar el descens i quan tot just era a sis metres de profunditat, la Berta i el Pol van fer el mateix. Baixar-hi. No el podien deixar sol i quedar-se a dalt tampoc era cap garantia. Així que van tenir la necessitat d’acompanyar-lo. La Berta, segona. I el Pol tancava la fila. A l’acte, tots tres anaven cap a l’interior de la Terra sense saber quan tocarien fons.


  —Jan! Sembla que això no té fi! Va tot bé? —preguntava el Pol amb la veu atemorida.


  —Sí! I vosaltres, com teniu els braços? —contestava retòricament—. Continueu el descens buscant la presa més còmoda i quan vulgueu reposar… pararem! Segur que ens podrem falcar entre les parets, d’acord?


  —Molt bé, però deixa’m dir-te que estem sonats! Espero que el final d’aquest puto forat estigui a prop!


  I anaven baixant cada vegada amb més dificultats. El camí es tornava insonor amb l’excepció dels gemecs pel sobreesforç i el ressò de les seves respiracions. La foscor era gairebé absoluta, el cansament passava factura i la falta progressiva d’oxigen iniciava l’ofec. Les ments tampoc estaven preparades per suportar aquella pressió i la Berta va ser la primera a plorar. No es trobava bé. Havia començat a tenir nàusees, vertigen i ansietat. En aquell moment, tots es van veure morts perquè l’oxigen ja era molt breu, no els quedaven forces per recular i el seu estat físic estava a punt de fer fallida. Es trobaven a uns seixanta metres de profunditat quan els tres cossos van perdre el coneixement i es van desplomar quasi al mateix temps.


  Els següents metres de caiguda lliure van ser extremadament ràpids, amb cops fortuïts inclosos; però, en sec, la velocitat vertical dels tres joves va començar a disminuir misteriosament fins que va succeir el que semblava impossible: estaven surant a l’interior del tronc, cada vegada més ample, com si fossin tripulants d’una astronau en òrbita. El descens va continuar lentament mentre l’oxigen recuperava la seva presència de forma enigmàtica i gradual. I després de baixar uns sis-cents metres sota terra, encara inconscients, la sort o el destí els va somriure. Un corrent estrany els va derivar cap a una drecera més estreta, que s’anava aprimant per moments i que, sobtadament, posava fi al desconcertant i claustrofòbic recorregut. Així van sortir d’aquell arbre per prosseguir la lentíssima caiguda al buit, ara fora d’ell. I després d’unes desenes de metres, a les quatre de la tarda del dia previst per tornar, tocaven fons; tot i que el contacte amb el sòl no era constant. Els tres adolescents restaven flotant, de forma inestable, i l’altre jove desconegut oscil·lava, també irreflexiu, uns metres més enllà (havia patit la mateixa sort).
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  El traspàs a l’interior era impensable des de l’exterior. Després dels primers setanta-cinc metres d’escorça terrestre, formats de terra i minerals, començava el buit. Un forat subterrani que arribava fins als set-cents cinquanta metres de profunditat, aproximadament, on els arbres de pedra arrelaven i els troncs pujaven fins a la superfície planetària sobrepassant-la de llarg. La perforació intraterrestre tenia la mateixa extensió que el bosc de l’Àdalas. De fet, era el mateix bosc però naixia més avall del que semblava des de fora.


  En aquell submón hi havia un turó. Sense arbres. Era un nòdul prominent i abrinat que rondava els cent quaranta metres d’alçada. Tenia forma cònica i el pic afaiçonava un cràter abismal. Aquesta era la clau del perquè, en aquella cavitat, hi havia gravetat inversa. Una massa d’antimatèria omplia el cim, com un mar de partícules antialfa, i generava antigravetat a l’àrea anular que pujava verticalment des del cràter fins a la sola terrestre. Aquesta força repulsiva anava perdent intensitat conforme s’allunyava del serrat i, pràcticament, deixava d’existir a partir dels dos quilòmetres de distància, on s’imposava la força atractiva. En aquest sentit, els voltants més immediats del volcà es veien afectats per les dues gravetats que, al mesclar-se, provocaven ingravidesa a bona part de l’espai contigu.


  Segurament, a causa d’aquesta energia, tots els arbres de l’Àdalas haurien petrificat i, a nivell del cràter, disposaven uns brancs despresos sense mesura i plens de fullatge. Els troncs semblaven tenir braços a l’altura dels genolls, ramificats com una suma d’arrels recargolades i nuats entre si per formar una divisió horitzontal que separava el fons de la part més elevada. I una d’aquestes immoderades branques havia servit per alliberar els quatre usuaris de l’arbre.


  L’energia del turó escampava un raig de llum blavosa que, donada l’absoluta foscor sota terra, era suficient per il·luminar a força distància. També proporcionava vida a la més que extensa catifa de flors, de color blau elèctric, que ocupava el cor de l’antinatural forat i generava l’oxigen necessari i suficient per respirar.


  La temperatura existent, al fons, era de vint-i-tres graus centígrads positius i s’anava refredant conforme disminuïa la distància a la superfície. Aquest clima afavoria la supervivència de l’únic gènere d’au que poblava el subsòl: el Trochilidae Metallicus; una espècie de colibrí extremadament brillant que es bellugava a velocitats descomunals per tota l’extensió del bosc, només sobrevolant la ingravidesa (on reposava les ales) quan havia d’ingerir el nèctar floral.


  A uns tres quilòmetres del singular volcà, ja amb efectes gravitatoris, es localitzava un aqüífer. Era un llac estable d’aigua dolça i potable. Es renovava per processos actius de recàrrega des de l’exterior a través dels porus i fissures terrestres i aplegava una fauna molt diversa: peixos, crustacis, insectes, cucs i altres invertebrats. I d’aquestes bèsties, vegetació a part, s’alimentaven els principals habitants del paratge subterrani. Una espècie d’exemplars incomptables hi vivia des de feia centenars de milers d’anys: els Tezaurú.


  El seu origen hauria estat una classe de peix convivent, de dimensions anormals, que amb el temps va evolucionar de forma similar a l’home. El resultat era la fusió d’un amfibi i un mamífer tèric, amb hemisferis cerebrals ben desenvolupats i bípede, com un primat.


  El cap semblava el d’un anur, amb petites orelles circulars, uns plecs de pell exagerats a les galtes i la boca plena de dents mal separades. Els ulls eren grossos, amb l’iris blanc i l’escleròtica negra, situats als laterals i no gaire útils. L’escassa llum existent havia provocat una disfunció permanent del seu sentit visual. Eren gairebé cecs excepte en les distàncies curtes perquè el cervell havia dedicat més esforços a perfeccionar la resta de sentits. El tacte, l’olfacte i l’oïda estaven molt desenvolupats i els aprofitaven per orientar-se a la perfecció.


  Del parietal en sortia una cresta a mode d’aleta dividida en parts, que baixava centrada i fins a mitja esquena alhora que decreixia, progressivament, la seva mida. Era un òrgan sensorial amb capacitat per captar les variacions de pressió i detectar, fins i tot, camps magnètics. Dues files verticals de petits orificis flanquejaven la columna fins arribar al cul i eren els conductes per on respiraven l’esquifit oxigen que necessitaven. Havien perdut la cua i les extremitats inferiors eren més aviat curtes, finalitzades amb peus de tres urpes, ungles afilades i amb petites ventoses a les plantes.


  El més destacat, però, eren els braços de llargada sense proporció. Havien desenvolupat, al nivell dels colzes, una bifurcació que dividia l’extremitat en dos apèndixs (com si el cúbit i el radi anessin amb total independència) i permetia una obertura de noranta graus com a màxim. A més, des de l’enforcall fins als extrems, els rems quedaven units per un tel que desplegaven com si es tractés d’un ventall, per tal de guanyar velocitat i direcció enmig de la ingravidesa o sota l’aigua. Aquestes extremitats superiors tan complexes finalitzaven amb uns palmells de cinc urpes molt semblants als dits humans i extraordinàriament hàbils.


  Tot el cos era de color blanc ja que la pigmentació era innecessària i la pell dibuixava unes petites escames de forma semicircular. Feien entre noranta i cent vint centímetres d’alçada i caminaven drets, arribant a córrer amb molta agilitat i coordinació, mentre les petites ventoses de la planta dels peus els servien per trepar pels troncs de pedra amb facilitat.


  No hi havia més espècies amb vida en aquell indret. I tampoc altres racons destacables a part del turó, el llac i una demarcació, al sud-oest, que els Tezaurú tenien molt controlada i vigilada constantment. Completaven la imatge milers d’arbres descomunals, poca llum més enllà del centre encimat del bosc i, en la mateixa mesura i proporció, flors blaves al terra. Aquestes anaven perdent terreny, així com l’oxigen que desprenien, a favor d’un sòl rocós i sedimentari carregat de pedres de totes les mides i formes compostes de quars, jaspi i mica.


  Així de natural i, a la vegada, enigmàtica era la vessant oculta de l’Àdalas. Tan simple com embrollada. Tan monòtona com sorprenent. Tan feble com poderosa. Era un prodigi de la natura, la primera meravella del planeta. I aquells adolescents estaven a punt de convertir una llegenda en realitat.
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  Els quatre forasters adventicis descansaven, encara inconscients, als encontorns del terra. Tan aviat hi reposaven com s’enlairaven uns metres, a causa de la ingravidesa variable, sobre les flors que els mantenien amb vida. I aquell moment va ser l’aprofitat per una colla de vuit Tezaurú que, després de baixar lentament des de les branques situades a les altures, s’hi van apropar silenciosament per tal d’estudiar i observar els nous inquilins. Un cop al davant, i després de comprovar-ne la textura i l’estat físic, es van dir alguna cosa en ple deliri (eren capaços de comunicar-se mitjançant sons guturals de diferent tonalitat i durada). Denotaven precaució, tensió i un punt de por perquè no havien vist mai res semblant i tampoc sospitaven com, ni des d’on, havien sorgit aquells estranys. Fins que, un dels aborígens, donant per fet que eren davant quelcom sense vida, va donar l’ordre de carregar tots els cossos en una malla feta a base de plantes autòctones, premsades i entrelligades, per dirigir-se, sense més preàmbuls, al destí.


  El Tezaurú prescriptiu actuava amb determini i ningú li portava la contrària. Semblava conèixer el bosc al detall, passant per l’itinerari precís, i el comportament autoritari constatava la seva condició de capitost de l’escamot. El primer tram de trasllat el van fer volant per l’espai neutre, de pressa, i portant el gènere amb comoditat. Es pilotaven a la perfecció, agafant la xàvega amb un braç mentre l’altre propulsava i menava amb destresa. Aprofitaven els troncs dels arbres com a represa per impulsar-se amb les extremitats inferiors i d’aquesta manera guanyar velocitat. Fins que la ingravidesa va esvanir-se per complet tot arribant a l’altura del llac. Havien fet els primers quilòmetres en qüestió de minuts comptats però, a partir d’aquell punt mètric, el procés s’alentiria considerablement i no només pel pes de tot plegat, que no era poc. Havien de continuar a peu i el terreny, ja sense plantes, quedava ple de pedres esquerpes i roques intractables que dificultaven la marxa. Però semblaven programats per complir l’encàrrec i, malgrat l’esforç gradualment titànic, van anar fent via, sense pauses i a bon ritme, enmig d’un silenci només trencat pel so de les pedres desplaçades en caminar.


  No es contemplaven, a primer cop d’ull, més Tezaurú circulant pels voltants. Els vuit encarregats de trafegar els nouvinguts eren els únics que feien acte de presència mentre la resta es mantenien ocults i expectants. La responsabilitat havia recaigut sobre un dels grups vigilants, en aquell moment, amb la missió sobtada de traslladar els estrangers al paratge on residien habitualment els natius per compartir la troba i investigar l’aparició. L’accés era al sud-oest i tirava encara més avall a través d’una perforació situada als confins del bosc empedreït i permanentment custodiada per un altre dels escamots itinerants. Era el baixant cap al segon desnivell d’aquell submón, ubicat a gairebé nou-cents metres de profunditat i equivalent a una segona planta subterrània probablement opaca.


  I quan semblava que el trajecte arribava a la seva fi, a poc menys d’un quilòmetre de l’objectiu, el neguit es va apoderar d’un Tezaurú quan va detectar el moviment no fortuït de la mà esquerra del Jan. Va advertir la resta i, després de parar i abandonar la malla amb cautela alertada, es van distanciar uns metres per adoptar una posició defensiva tot esperant novetats. El seu cansament tampoc els ajudava a combatre un possible enfrontament.


  El Jan es va despertar. Però li costava obrir els ulls, com si les parpelles tinguessin un pes no previst, i el seu atordiment li impedia saber on era i què hi feia. El poc oxigen respirable en aquell indret del bosc tampoc ajudava. El seu físic, però, encara tenia forces per posar-se dempeus i quan va acabar d’incorporar-se, els seus ulls van copsar la realitat. El cor va començar a bombar fins al límit no recomanat i la primera reacció va ser la d’agafar la motxilla per situar-la tot just davant el seu ventre, a mode de protecció instintiva. A pocs metres de distància, tenia vuit éssers desconcertants que se’l miraven fixament i aparentaven tenir la intenció d’atacar sense més. Cadascun d’ells portava dos sarrons fets amb fulles i tiges, fermats a cada costat, al nivell de la cintura, i havien desenfundat una mena de punxes tallants fetes de pedra i semblants a un punyal de tres arestes. Així que es va donar per vençut i va caure de genolls a terra pres pel pànic. No va ser capaç d’articular ni una paraula. Ni un gest. Sense reacció.


  Aquell fet va desorientar els locals i, per cansament o bé per consensuar una estratègia més segura, van emprendre una lenta reculada per acabar, cadascun d’ells, a tocar d’un arbre. I s’hi van enfilar sense perdre de vista els visitants fins que la foscor els va fer desaparèixer.


  El Jan restava incrèdul davant el que acabava de succeir però no podia deixar escapar l’oportunitat. Es va girar i, amb totes les seves forces, va intentar despertar els tres camarades després de comprovar que tenien pols i respiració compassada.


  —Berta! Pol! Desperteu, collons! —bufetejant les seves cares—. Amunt, hòstia, que estem en perill!


  Aquelles bufes orbitals van donar el resultat desitjat i, al cap de pocs segons, obrien els ulls. La seva reacció va ser més freda que no pas la del Jan perquè, d’entrada, no havien topat amb els habitants subterranis del bosc de l’Àdalas. I van quedar asseguts a terra, damunt d’aquelles pedres escairades, amb certes dificultats per respirar i una visibilitat escassa.


  —Què ha passat, Jan? On som? —va preguntar la Berta amb la veu baixa i esperant una resposta convincent.


  —No ho sé. Recordo que érem a l’Àdalas i vam decidir rapelar l’interior d’un arbre. No tinc clar com hem fet cap aquí ni per què som vius. Només us puc dir que no estem sols…


  —Suposo que ho dius per mi… Perdoneu, sóc el Damià i diria que estic aquí pel mateix motiu que vosaltres, oi? —el desconegut va deixar de ser-ho amb una pregunta inquietant.


  —No. No ho deia per tu. En aquest lloc hi viuen unes bèsties que semblen tenir un comportament relativament humà i segur que ens estan vigilant des de dalt. Per cert, Damià, em dic Jan… la Berta i el Pol —assenyalant-los.


  —Qui? Des de dalt? —va interpel·lar el Pol amb la veu encara més baixa i denotant certa incredulitat.


  La moral de la Berta es va ensorrar i els seus ulls cristal·lins no podien reprimir unes llàgrimes que tampoc presagiaven bons auguris. Segurament, per primera vegada a la vida tenia por de veritat. Estava alterada i el seu cor bategava desfermat per un xoc emocional que agreujava el seu estat. Aquesta situació va enfortir la solidaritat. El Pol li va agafar les mans i se la va atansar al pit per mirar de tranquil·litzar-la al mateix temps que el Jan acceptava el comandament.


  —Berta, estem amb tu i et necessitem al cent per cent. Tot anirà bé. De moment, agafeu les llanternes —ell havia perdut la seva— i desplegueu la navalla pel que pugui ser. El primer que hem de fer es esbrinar on som i de quina manera tornarem a casa. Són quarts de sis i no em penso quedar amb els braços creuats a l’espera de ningú.


  Així que es van plantar, tots alhora, i sense perdre ni un minut van iniciar la inspecció del que tenien al voltant. Es desplaçaven junts, mantenint sempre el contacte mutu, i el Pol era l’encarregat de controlar les fosques altures per si eren atacats. La primera parada havia de ser l’arbre més proper per tal d’examinar-ne les propietats i, quan el van poder palpar, l’esperança comunitària es va fer present. Era de pedra. Tot seguit, van enfocar diferents troncs per comprovar que pujaven sense fi i la mateixa hipòtesi els acabaria envaint per moments. Ningú s’atrevia a dir el que pensaven fins que el Pol s’hi va prestar i ho va fer en veu alta.


  —Pot ser que siguem en una cova situada uns metres per sota de l’Àdalas? I si aquests troncs són exactament els mateixos que surten a la superfície formant el bosc?


  L’eufòria s’incrementava alhora que avançaven les seves inferències, descartant o acceptant les alternatives plantejades. Acabaven de deduir que un d’aquells arbres els havia descendit però no tenien massa clar com, ni de quina manera, podrien fer el retorn. Per uns moments havien oblidat la calor que estaven passant, les dificultats respiratòries i la vigilància que, sobre ells, mantenien els Tezaurú des de la distància. La primera inclemència tenia solució, així que van llevar-se la roba d’abric per quedar vestits amb la màniga curta, però les altres dues no depenien d’ells.


  Era el moment d’establir una planificació i el Jan s’hi va prestar sense dubtar-ho. La poca llum existent que tenien a sobre semblava nàixer a mitja dotzena llarga de quilòmetres i la seva intensitat s’aniria amplificant amb la proximitat. Així que el pla proposat era, pràcticament, l’únic coherent i racional: mantenir la unitat per dirigir-se al focus de llum i, pel camí, rastrejar un hipotètic accés a la base dels arbres per escalar el seu interior fins a la superfície terrestre. I vist l’estatisme dels residents, que havien desaparegut sense deixar rastre, es van posar a caminar amb tots els sentits avivats. Només restava saber qui era el Damià, un tipus amb l’aspecte equívoc per la indumentària no del tot afí i el posat expressiu més aviat poc transparent.


  —Damià, què t’ha portat aquí? Vaig veure’t instants abans de llençar-te al buit com si haguessis trobat el que estaves buscant des de feia molt temps —el Jan necessitava saber l’estrany motiu que havia empès el desconegut escolta.


  —Instants abans? —va respondre amb certa angoixa.


  —Sí, estaves agenollat davant l’arbre… I encara no has contestat la meva pregunta.


  —Mira, la veritat és que no buscava res. Estava perdut entre el bosc i la desgana per viure. I quan vaig veure aquell forat… em va semblar la millor solució. La meva vida no té sentit i les ganes de continuar s’han esvaït…


  —Damià, no t’entenc i tampoc ens coneixem però, en qualsevol cas, esperem sortir d’aquí ben aviat i ja farem tot el que estigui a les nostres mans per ajudar-te, d’acord? —afegia el Pol parlant en nom de tots.


  —I la taca que tens a la mà? És sang? —va reprendre el Jan, després de recelar de les explicacions d’un Damià que només empunyava la llanterna.


  —Sí, suposo que és una ferida com qualsevol altra. Me l’hauré fet durant la caiguda després de perdre el sentit. No ho recordo bé… —arrugant el front per fer una pausa capficada—. I vosaltres, què hi fèieu al bosc?


  —Passar-hi el cap de setmana. Ens agrada la natura, l’aventura i, sobretot, el misteri de l’Àdalas… —va destacar el Pol.


  La resposta final del Damià tampoc va quallar gaire i la resta es van mirar de reüll, amb discreció, i relativament confosos perquè havien espiat la mateixa mà abans d’introduir-se a l’arbre. Però no hi van donar més tombs perquè les circumstàncies desconegudes de l’aterratge, la gana i l’escàs oxigen existent complicaven la memòria i els raonaments.


  Continuaven progressant enmig d’una immensitat rocosa i sense trobar cap entrada que tingués l’aspecte de sortida, mentre els Tezaurú els anaven seguint a través de les tronques i branques elevades. Semblava que l’atac no fos la seva principal virtut i més aviat tenien un comportament expectant.


  Els nervis començaven a aflorar perquè cada vegada se’ls feia més costa amunt la recerca d’una evacuació. Es veien incapaços de trobar cap arbre perforat i, a més, tenien constantment la sensació d’haver-ne deixat enrere més d’un. Tampoc gosaven a separar-se i la seva capacitat per executar una batuda amb garanties d’èxit era ínfima.


  Passaven quarts de vuit, encara sense dinar, quan van decidir parar uns minuts per proveir-se d’una bona dosi d’hidrats de carboni amb fuet o pernil, segons el cas, i mirar de tantejar totes les possibilitats d’escapatòria.


  —Necessitem una estratègia nova perquè, si continuem així, no en sortirem —sentenciava la Berta.


  —M’agrada el teu optimisme, nena. I si aquesta és la teva proposta per tornar a casa… ho tenim clar! —va esventar el Damià.


  —Tranquil·litat, eh? —el Pol va irrompre després d’aquella patinada formal—. No et posis nerviós perquè tinc poca paciència! I no és una amenaça! A més, tu ets el que menys hauries de patir pel retorn… perquè pretenies suïcidar-te, oi?


  (Silenci curt però tens)


  —Ens podríem separar uns metres… —va proposar el Jan.


  —Què? —La Berta no podia creure el que acabava de sentir i el seu gest va suscitar la rèplica del Pol.


  —No ens passarà res, dona. La distribució d’aquest bosc és relativament simètrica i si ens repartim entre les files que formen els arbres, podrem comprovar vuit o deu troncs a la vegada. Què us sembla? A més, si els suposats habitants d’aquest indret ens volguessin fer mal… ja estaríem morts.


  Tots van callar. I el Damià encara més. Era un pla més atrevit i arriscat però també suposava un increment de les possibilitats de reeixir. Ningú va dir que no perquè no hi havia alternativa. La nova tàctica estava servida i l’entrepà, també.
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  Mentrestant, al poble, la mare de la Berta començava a patir. Acabava de sentir els nou tocs de campana del vell cloquer local i la nit del diumenge queia de ple. El seu nas ensumava alguna cosa no prevista i l’ansietat se li posava entre la faringe i el pit cada vegada que el telèfon anul·lava les sol·licituds de connexió. Mai havien fet tard el dia de tornar a casa i això, segons ella, ja era un presagi inquietant. El seu malestar psíquic anava incrementant i, abans de contagiar a la resta de familiars, va decidir fer una trucada als pares del Jan.


  —Anna?


  —Bona nit… amb qui parlo?


  —Disculpa, sóc l’Emma, la mare de la Berta.


  —Hola, Emma, no t’havia conegut. Què passa? El Jan encara no és aquí i tens la veu temorosa. No m’espantis, eh?


  —No ho sé, tinc un mal auguri. Necessito parlar amb tu.


  L’Anna va mirar de calmar la seva amiga i veïna convidant-la a casa seva per fer petar la xerrada tot esperant l’arribada dels fills. I a l’Emma li va faltar temps per anar-hi. L’Èric, pare del Jan, va preparar i servir unes til·les per fer més amè el pas del temps, fins que, al cap d’uns minuts, van decidir temptar la sort per enèsima vegada. Sense resposta. Apagat. Fora de cobertura. Aquella veu robòtica els tornava a informar sobre la no localització dels nens i era el detonant definitiu de totes les alarmes. L’Emma va telefonar el seu marit, el Guillem, per tal que s’acostés a casa dels pares de la Berta. I l’Anna va fer el mateix amb els pares del Pol. Eren pràcticament les deu i havien decidit reunir-se per acordar les accions a seguir. La Clàudia i el Marc van ser els últims a presentar-s’hi, com sempre feia el seu fill, i quan tots hi van ser, les cares de preocupació van començar a deixar empremta. L’esperança que s’obrís la porta de casa d’un moment a l’altre encara persistia però anava perdent forces amb el pas dels minuts. I la negociació sobre les diferents possibilitats d’actuació no es va fer esperar. L’Emma era partidària de sortir a buscar algun senyal o pista a l’Àdalas. La tassa que sostenia la seva mà no parava de bellugar temeràriament i les seves idees feien el mateix. Ningú li va seguir el corrent. Era absurd desplaçar-se, de nit i amb boira, a un bosc desmesurat. I així anaven compartint propostes fins que, per una àmplia majoria, ho van resoldre de la manera més raonable. El primer pas era comentar els antecedents a l’Ajuntament de la localitat per tal d’utilitzar tots els recursos institucionals disponibles i, com que l’òrgan municipal estava tancat, no van dubtar ni un instant a trucar directament l’alcaldessa, Sra. Burnell.


  —Sandra! Bona nit, sóc l’Anna, la mare del Jan, de Cal Tabola i et parlo en nom de tres famílies veïnes. Perdona que et molestem però necessitem la teva ajuda perquè els nostres fills, la Berta, el Pol i el Jan, van marxar el dissabte a primera hora per passar la nit a l’Àdalas i encara no han tornat. Fa més d’una hora que haurien de ser aquí…


  —Anna, no us altereu més del compte. Només és l’hora de sopar i potser faran una mica més tard del que és habitual…


  —Gràcies per les mostres d’optimisme però… no. No han fet mai tard i avui tampoc. Els està passant alguna cosa. Segur. Et preguem que adoptis aquest cas com si es tractés dels teus fills, si us plau.


  —Deixeu-me pensar què podem fer… —guardant un silenci breu—. Mireu, de moment, passaré nota d’aquests fets a l’agent de la Policia Local, el senyor Polsart, perquè vagi a la porta del bosc i miri de cridar l’atenció amb les llums i les sirenes enceses. Potser els nois són relativament a prop, desorientats, i aquesta intervenció els serveixi de guia. Li diré que us mantingui informats, d’acord?


  —Moltes gràcies, Sandra. Estem en contacte…


  La solució no era pas cap bicoca però, si més no, era l’única cosa que es podia fer a quarts d’onze de la nit. Els pares es mantenien a casa de la Berta i a l’espera d’una trucada immediata de l’agent Polsart, un guàrdia urbà d’aquells de tota la vida, veterà i solter, que vivia per donar servei als veïns sense excepció.


  Havien perdut la gana i les cares desencaixades eren un clar símptoma del patiment que registraven. Van romandre muts durant més de mitja hora fins que el telèfon va sonar. Els ulls de tots els presents van dirigir-se fixament a la centraleta, mentre solfejava a temps, i semblava que ningú tingués la capacitat d’aixecar-se per anar a contestar. En veritat, els seus cors van deixar de bombar durant uns segons fins que l’Anna va reaccionar. I ho va fer sense articular paraula, després de despenjar l’auricular, i esperant la iniciativa de l’interlocutor policial.


  —Bona nit, sóc el Polsart, de la Policia Local.


  —Sí, l’esperàvem. Són amb vostè? —va dir amb l’ai al cor.


  —Us truco des de l’Àdalas per informar-vos que a la porta del bosc no hi ha rastre de ningú i el silenci és més que evident. Em sap greu. Ara mateix parlaré amb la senyora Burnell i sol·licitaré una reunió d’urgència per demà a les vuit del matí amb un alt càrrec de la Policia Nacional, el comissari Traoni. I si a migdia continuem sense notícies dels vostres fills… procurarem forçar la intervenció dels efectius aeris.


  L’Anna no va articular paraula. Ni l’adéu. Només va poder penjar el telèfon i la resta, amb les mans al cap o tapant el seu rostre, van donar per enteses les novetats telefòniques. Estaven atònits i desconcertats però, tan aviat com el reg sanguini els ho va permetre, es van disposar a preparar una estratègia conjunta per entrar al bosc a primera hora del matí i abans que fos massa tard. El disseny de la planificació no semblava fàcil però aquella nit tampoc tenien previst dormir.
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  A molts metres sota terra, els intents per trobar una tornada a la superfície continuaven sense novetats. Sense portes, sense escletxes, ni possibilitats d’escalar res. Només destacava una lleugera millora de l’oxigenació i una diferència lumínica a l’alça a mesura que anaven avançant. I aquests guanys espontanis van mostrar el que, fins al moment, havia passat desapercebut. L’Àdalas subterrani era ple d’artesania rocallosa amb el segell dels Tezaurú: els arbres exhibien un sens fi de dibuixos gravats, imatges, figures i altres adornaments cisellats amb una precisió mil·limètrica. Era la prova patent de la seva existència i el Jan així ho va constatar.


  —Suposo que això us ajudarà a creure el que deia, oi? Han de ser un fotimer! I és brutal el que són capaços de fer…


  Però ningú va replicar. L’estupefacció s’engrandia per moments i acabaria segrestant, per complet, les seves ments. Es feia evident que el temps necessari per elaborar el que estaven visualitzant era incalculable (així com la quantitat de congèneres existents) i la imaginació que plasmaven totes les obres descobria un intel·lecte molt desenvolupat i creatiu. Aquell art era factible perquè els Tezaurú havien forjat diferents instruments lítics per treballar la pedra: martells, encluses, destrals, talladors, rascadors i algunes punxes formaven part de l’arsenal utilitzat per donar forma a qualsevol massa de matèria pètria.


  Únicament s’ajudaven de les tiges i les fulles de les plantes, extremadament fortes i resistents, per fer cordes, xarxes o utensilis similars. I també les utilitzaven amb finalitats curatives gràcies a les propietats que adquirien de l’energia emesa per l’antimatèria. Feien més d’un metre d’alçada, tenien la base arrodonida i produïen una flor nectarífera de color blau fluorescent que captava l’atenció i la gana de l’única espècie ornitològica concurrent. Necessitaven calor i humitat, un clima més que present en aquell indret, i eren íntegrament comestibles. El més fascinant, però, era la màgia sobrenatural que desprenien, reblint la totalitat de l’espai d’unes llavors imperceptibles a la vista que causaven l’existència de fulles i pinyes orgàniques brostant de les branques fossilitzades. Aquelles flors eren part dels fonaments d’un bosc no del tot natural ni biològic.


  El Tezaurú tenia un comportament distès i mansuet. Els seus sentiments eren més aviat plans i no hi havia gaire diferència expressiva entre els diversos estats d’ànim. Era capaç d’enraonar amb la resta, negociar intercanvis d’objectes o treballar en equip. I aquesta actitud implicava una capacitat per relacionar-se prou hàbil i efectiva, tot i que qualsevol desentès podia desencadenar lluites salvatges perquè la conducta innata es mantenia predominada per la genètica establerta en l’animal irracional. Així, les seves faccions variaven quan l’agressivitat els prenia, amb fortes descàrregues del sistema nerviós i reflexes somàtics violents. Encara que poques vegades se’ls veia alterats fins a l’extrem; potser perquè mai els faltava aliment ni tampoc havien de combatre amb una espècie que fos més gran que el palmell de la seva mà. A més, el seu instint territorial, pràcticament inexistent, refermava l’harmonia i el fet de basar-se en una organització en què els béns es permutaven lliurement, també.


  Sempre operaven formant blocs de vuit membres, afins o consanguinis, per encarar una jornada d’horari imprevist i semblava que aquesta organització acomplia una obligació històrica, imposada pels avantpassats i respectada per totes les generacions. Cada grup tenia un responsable autoproclamat, per vell i experimentat, que havia de prendre les decisions sobre el terreny (més aviat poques per l’absència d’esdeveniments irregulars) i dirigir les activitats programades abans de ser rellevats per la següent esquadra.


  Els Tezaurú pervivien a base d’una nutrició reduïda perquè la seva activitat i subsistència exigien poca digestió d’energia. En aquest sentit, la dieta estava supeditada a les flors hereves del turó, amb molta capacitat proteica, les fulles i pinyes de les branques i, en menor mesura, les petites preses que vivien al llac. Aquest nodriment era un dels motius pels quals es desplaçaven des del segon desnivell (on invertien la majoria d’hores de la seva vida) al primer; i ho feien mitjançant la perforació quasi vertical del sud-oest que connectava les dues cavitats. L’accés era quadrat, de sis metres per costat, i estava fet a base de centenars d’escales de pedra perfectament tallades i polides. Era l’escultura fonamental d’aquell submón i representava la grandesa de la seva civilització, formada per autèntics artesans de la pedra i oculta sota dos nivells de roca esculpida.


  No hi havia una autoritat universal i, per aquest motiu, tots els grups funcionaven de forma autònoma. Els caps d’equip només decidien sobre la colla que tenien a càrrec i designaven les tasques que havien de portar a terme diàriament: laborar la pedra per produir objectes ornamentals o d’einam, realitzar excavacions i túnels amb l’objectiu de cercar nous espais, controlar el llac i el turó perquè eren conscients de la importància del seu contingut alimentari i prendre totes les decisions de caràcter vital i supervivent per a l’espècie.


  L’única responsabilitat que els feia pujar al primer desnivell, puntualment, era la de retre culte als difunts. I ho celebraven amb una trobada contemplativa en què situaven el Tezaurú sense vida damunt d’una roca (despuntada al centre del llac) i li extirpaven una porció de vel, d’un dels braços, per deixar-la caure a l’aigua fins que quedava submergida entre les profunditats. Semblava que tenien molt clar d’on provenien i, potser per això, hi retornaven parcialment amb l’esperança d’aconseguir el repòs etern. Després es desplaçaven al nord, on hi tenien habilitat un tancat fet de lloses monumentals, per deixar-hi assecar les restes del cos i fer-ne pols posteriorment.


  I més enllà d’aquesta organització, exclusivament feinera, ningú exercia poder sobre la resta. Una vegada acomplertes les normes i els afers negociats entre escamots, els responsables es despreocupaven dels actes que perpetraven els seus subordinats. El repòs entre parents, el sexe, l’avorriment i l’esbarjo estaven permesos i ben vistos per la seva cultura.
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  S’apropava la mitjanit de diumenge i, a casa de la Berta, els pares continuaven programant l’estratègia a seguir per pentinar el bosc en tots els sentits i direccions. De moment, sense notícies de la Policia ni esperances de tenir-ne abans de primera hora del matí. El pas dels minuts augmentava el seu estat de nervis i estrès a mesura que disminuïa, sota terra, el dels quatre adolescents. Progressaven en direcció a l’origen de la llum, separats però sense perdre’s d’ull i adaptats a la situació amb relativa fortitud. Els ajudava el fet de comprovar que no eren atacats i esperaven trobar un arbre buit per enfilar la sortida. El desconeixement sobre la seva baixada, durant més de set-cents metres, els mantenia optimistes de cara a la pujada. I tampoc eren conscients que estaven cercant una escapatòria diferent a l’encertada.


  —Pol, alguna novetat? —preguntava el Jan.


  —No. Aquests arbres són massissos i espero no haver-me equivocat perquè tampoc és fàcil veure la base dels troncs amb tanta foscor.


  —A mi em passa el mateix… però sense llanterna! —va dir amb certa ironia abans d’afegir una proposta—. Escolteu, què us sembla si parem a fer una mossada?


  Era una bona idea per reposar els lloms i ingerir les penúltimes vitualles que els quedaven a les motxilles. Només restaven dos entrepans i la previsió els va portar a consumir-ne mig, excepte el Damià que semblava portar calculats tots els àpats necessaris. Es van afanyar a seure junts per compartir les inquietuds pròpies del traçat que estaven fent. Tots tenien alguna cosa a dir però la Berta era un silenci alatrencat, aparentava no filar bé i quedava distreta davant qualsevol comentari; com si l’oxigen esquifit l’afectés més que no pas a la resta. Potser portava malament el tema de la por o bé alguna cosa, amb sobredosi d’intriga, li rondava pel cap. Només ella ho sabia. Fins que es va despertar d’aquell abaltiment per formular una pregunta no esperada.


  —Damià, què hi portes a la motxilla? La veig més alta del que és habitual per un excursionista amateur com nosaltres…


  —No hi ha res destacable —i va tallar en sec per canviar de tema immediatament—. Què us sembla si me’n vaig tot sol a explorar altres vies i ens retrobem més tard?


  —Estàs boig o què? —va exaltar el Jan.


  —Per què? Tindrem més possibilitats d’èxit si anem per camins diferents i abastem més bosc…


  L’acord no es va firmar perquè l’opció plantejada va ser refusada per majoria absoluta i el grup va romandre unit, malgrat la insistència del Damià per dur a terme una maniobra alternativa. El seu objectiu era prou lícit però només va generar més malestar i desconfiança a la resta; i sobretot, a la Berta. Ella havia deixat de creure la crònica del suïcidi explicada pel desconegut i casual col·lega de viatge que, a més, els havia portat a un cul de sac inimaginable. El Jan tampoc ho veia gaire clar, però, després de mirar el Pol i consensuar la resposta telepàticament, van passar pàgina esperant que aquella proposta insòlita tingués alguna explicació mèdica, a jutjar per l’estat mental en què es trobaven tots plegats. Així que van prosseguir amb el fragment d’entrepà, mentre simulaven treure ferro a l’assumpte però conscients que les seves provisions alimentàries caducaven als dos o tres dies. El temps descomptava les hores més angunioses i les seves facultats físiques i psíquiques restaven possibilitats de sobreviure.


  L’alternativa era inexistent. Resultar vius o no resultar. Fora i no dins. I es van preparar per reprendre l’assalt al destí tot i el cansament acumulat. Les motxilles cada cop pesaven més, però, després de carregar-les a les fatigades esquenes, van disposar la formació tàctica pactada inicialment per continuar fent metres. Fins que, enmig d’un progrés lent i feixuc, la mala fortuna i la falta de llum artificial es van aprofitar del Jan.


  —Ah! —va cridar amb la veu enutjada.


  —Què t’ha passat, Jan? —la Berta quedava astorada.


  —Hòstia, veniu! Em sembla que m’he tallat!


  El peu li havia quedat travat entre dues roques esmolades i la ferida semblava lleu però prou estrident. La sang vessava i era necessari fer una parada per aturar l’hemorràgia abans de continuar. La Berta i el Pol van socórrer ràpidament però el Damià es va quedar immòbil. No tenia pas la intenció de preocupar-se’n i la seva passivitat era simptomàtica. Des de la distància, no va dubtar a rematar el tema.


  —No puc més! Estàvem asseguts fa deu minuts parlant de com avançar i no només heu rebutjat la meva proposta sinó que, a sobre, contínuament desconfieu de mi. Només hem fet quatre passes i ja tornem a estar parats contemplant un tallet miserable. No arribarem mai enlloc. A partir d’ara es faran les coses tal com jo digui i si no ha de ser així… aquí us quedeu! —assenyalant enfurismat primer el seu pit i després el terra.


  —Damià! Espera un moment! —el Pol reclamava la unió convençut que, així, el grup tenia més força en tots els sentits.


  —Escolta, deixa’m enllestir la ferida, d’acord? —va dir el Jan després de mostrar el turmell al Damià.


  —No. I us ho torno a repetir per si no us ha quedat clar. Aquí us quedeu —i va girar cua sense més contemplacions.


  —Damià! —va cridar la Berta.


  Ell va tombar el cap sense dir res i li va fer un gest predisposat a escoltar la definitiva acceptació i submissió al seu plantejament.


  —Ens ha quedat clar. Vés a la merda —sentenciava ella.


  I així van resoldre la conversa. El Damià s’allunyava ràpidament, com si la pressa tingués una altra finalitat, alhora que el Jan es despullava el peu per posar-hi remei. Afortunadament la nafra era prou superficial per guarir-la fent una mica de pressió amb una de les samarretes que havien deixat de necessitar, nuada fermament. Però van quedar glaçats amb la resposta del Damià i, sobretot, amb el seu comportament enigmàtic des de bon principi. Aquell fet va suposar un punt d’inflexió que trencava tots els esquemes i, entre el turmell del Jan i el desconcert per la divisió, van decidir afermar l’aturada i fer-la reconstituent. El seu físic era empès per la situació i també deia prou al mateix temps que el rellotge biològic canviava de torn. I el Jan va oferir-se a guaitar per tal que la Berta i el Pol fessin un cop de cap. La somnolència no perdonava i la suspensió d’algunes funcions vitals, durant unes hores, seria de gran ajuda per reconduir la situació límit en què estaven (el Jan tenia més marge perquè el seu descans, normalment, era opcional).


  —Escampeu les pedres i aplaneu el terra per jeure —indicava el Jan—. Els anoracs us serviran de matalàs i podeu utilitzar qualsevol jersei com a coixí.


  —Jan, segur que el teu cos aguantarà? —va preguntar la Berta amb els ulls perduts.


  —Desperta’ns aviat. Amb un parell d’hores farem… —afegia el Pol sense creure’s el que acabava de dir.


  —Tranquils. Feu. És necessari i estic bé.


  No van tardar gens a perdre els sentits a favor del son, mentre el Jan buscava un bon roc per seure bé i meditar on eren exactament. Potser les imatges tatuades als troncs tenien algun significat que els ajudaria a desxifrar l’esperada sortida; potser la intervenció d’aquells estranys, que només ell havia vist, resultava imprescindible per tornar a la superfície; potser l’escapada del Damià aportaria alguna notícia favorable o potser acabarien morint en el més perdut dels racons existents. En qualsevol cas, el silenci es mostrava impassible però persistia la sensació subjectiva que algú els continuava vigilant des de la foscor i, per això, era necessària l’alerta.


  Aviat va trobar un seient adient i, amb les cames estirades ansioses de repòs i els ulls clucs, va posar en marxa la maquinària de pensar. La pau interior l’absorbia endins i semblava l’inici d’un trànsit mental sublim però, quan els minuts encara es podien comptar amb els dits d’una mà, els ulls se li van descloure de cop. Va aguantar la respiració per un instant mirant arreu sense sentit i, després d’assegurar-se que la dormida dels camarades era prou profunda, va tornar a tancar les parpelles lentament per esventar, amb la panxa ben serrada, una flatulència descomunal (confirmant les lleugeres molèsties que arrossegava). La ventositat era producte d’una acumulació de gasos insostenible a l’estómac i expel·lia un rastre olorós imponent, fins i tot ofenós, amb prou intensitat per atordir qualsevol olfacte. Es va liquidar amb una puntual coïssor de l’orifici expedidor i un escalfament momentani de les natges. El va gaudir en solitari, tal com manen les lleis escatològiques més conservadores, i la sensació d’alleujament va ser extremadament reconfortant. Feia més de dos dies que no evacuava la més mínima deposició i el malestar estomacal que havia patit, gràcies a la presència excessivament propera de la Berta, va dissipar-se per complet. I aquell vent, gairebé tòxic, el va acabar de precipitar cap a un trastorn de senderi que es veia venir i es presentava difícil de controlar.


  Fins que va sentir una veu, complicada d’entendre pel seu to greu, que el cridava des de ben a prop. Era evident que no es tractava del Damià i, en aquell moment, va suposar que el sorprenent reclam provenia d’un dels aborígens que havia vist en recuperar la consciència. No va resistir la temptació i es va aixecar, sense despertar ningú, per perseguir el so i comprovar-ne el seu origen. Semblava tenir-lo a tocar però no era capaç de veure cap ésser viu. I la seva sorpresa va ser majúscula quan l’arbre que tenia enfront li estava dirigint unes paraules. Parlava el mateix idioma i li oferia, de manera persistent, la possibilitat de pujar a la superfície. El Jan quedava garratibat davant la situació més surrealista que hauria imaginat mai. Però encara era més desconcertant la condició que li imposava l’arbre si volia tornar a casa: havia de fer-ho sol i deixar la Berta i el Pol soterrats per sempre. La seva resposta va ser humanament inexplicable i va salvar-se a si mateix després de renunciar a les amistats. No va dubtar ni un instant a escapolir-se sense tenir en compte la possibilitat de no suportar aquella càrrega durant tots i cadascun dels dies que li restaven de vida. I seguint les instruccions d’aquell arbre misteriós, va escalar uns tres metres de tronc fins a localitzar una obertura que el situava al seu interior i, gràcies a una força sobrenatural que l’empenyia per sota, va començar l’ascens cap a la salvació.
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  Les hores es consumien amb molta lentitud i, a les dues de la matinada, el drama estava servit a casa de l’Anna i l’Èric. Ells eren els que mantenien la calma, tensa, i continuaven asseguts al voltant de la taula del menjador conjuntament amb el Marc i el Guillem. El tabac es respirava constantment i la boira, generada per bufera, superava la que hi havia a l’exterior. Tots fumaven relativament poc, per oci i no per vici. Però aquella nit, la nicotina s’estava convertint en l’aliat més psicològic de la sang. I no era l’únic. Damunt del cobretaula hi tenien pots buits de cervesa, un termos de cafè reomplert amb les tassetes a punt per mostrar el pòsit i un parell de copes de cristall molt fi, ovalades i carregades d’un conyac més aviat jove i propi dels sofregits. La idea inicial hauria estat fer un cigaló però el pas del temps havia provocat el consum del licor a pèl, sense afegir-hi glaçons, i aquesta fórmula semblava cada vegada més dominant.


  La Clàudia passejava pel passadís, mal distreta i desconcentrada, sense parar de cremar metres d’angoixa. I l’Emma era incapaç de reprimir les llàgrimes mentre portava fermada a la mà una fotografia de la Berta, com a amulet, i tampoc participava de la reunió (només aportant algun comentari puntual).


  L’ambient era incòmode i dificultava el desenvolupament del pla estratègic que havien d’emprendre a primera hora del matí. Però, malgrat els nervis de punta, ja ho tenien pràcticament decidit i només quedaven petits serrells per concretar. Havien pactat l’entrada dividida dels tres matrimonis a l’Àdalas, des del nord, est i sud-oest, amb l’objectiu de recórrer tres rutes diferents fins a la posta de sol. Només tenien previst prendre uns walkie-talkies per comunicar-se constantment i les veus prou afinades per fer-se sentir des de la màxima llunyania possible. Però abans de partir cap al bosc volien passar per l’Ajuntament per tal de fer una crida consistorial a tots els veïns de la localitat. En aquest sentit, necessitaven la col·laboració de la Policia Local per patrullar els carrers pregonant la sol·licitud d’ajuda. I després de pressuposar que l’agent Polsart estava de guàrdia, tot i que els era indiferent si no n’estava, el van telefonar per delimitar el seu plantejament.


  —Senyor Polsart?


  —Suposo que ets la mare d’un dels nois desapareguts, oi?


  —Sí, sóc l’Anna. Ha parlat amb mi fa unes hores… Ens hauríem de trobar a les vuit del matí a l’Ajuntament perquè necessitem la vostra ajuda i també ens agradaria comptar amb la col·laboració dels veïns disposats a localitzar els nostres fills.


  —D’acord, us espero a l’oficina. I, per cert, ja he quedat a la mateixa hora amb el comissari Traoni. A veure si puc agrupar el seu equip a mig matí com a molt tard —però no les tenia totes.


  El comissari Traoni era el responsable de la Divisió Científica de la Policia Nacional. Un home de mitjana edat, petit, prim i poca cosa. La seva cara era cepada, disgraciosa de mena i tolerava unes ulleres de pasta que adreçaven l’estrabisme de la nineta esquerra. Sempre ben afaitat i clenxat, amb la ratlla ubicada al lateral dret, exprimia el seu complex de model d’anunci de perfum. Era patètic. I per més inri, compartia un estil insultant. S’abillava sempre amb vestits cars, de corbata i americana, però grans. Les mànigues li tapaven mitja mà i els pantalons semblaven tallats per error, com si el sastre hagués pres la mida un dia de ressaca. A més, el seu aspecte era carca des de les sabates, d’aire antic, fins als dibuixos que feien les camises que pretenia lluir.


  Aquesta imatge la combinava amb un caràcter agre, mal cardat, egocèntric i garrepa. Es pensava que posseïa sempre la raó absoluta i, a l’hora de la veritat, només era un neci que ignorava la molta sort que tenia d’ocupar el càrrec que ostentava. Això sí, laborava per vici i no tenia horari ni criteri. Estava enganxat a la feina i, per aquest motiu, les seves amistats i devocions eren remotes.


  I també era cert que, al llarg de la seva vida laboral havia resolt gairebé tots els casos assignats; malgrat era especialment notori que, sense l’oficial que l’acompanyava, s’acostava molt a la incompetència.


  En resum, era físicament antiestètic, molt pencaire, afortunat o ben ajudat i imbècil. I ho era tant que, quan havia de sortir al carrer per fer qualsevol tipus de feina o afer, fins i tot portava una pipa apagada a les mans (perquè no fumava) i cridava el seu etern col·laborador, el Sr. Guasch, amb el nom d’oficial Guatson. Era més imbècil que antiestètic.


  Per tot plegat, i tractant-se d’unes desaparicions que encara no havien superat el mínim d’hores legals per emprendre les actuacions pertinents, l’agent Polsart recelava de la intervenció inicial de les altes esferes policials. Així que, després de la conversa amb l’Anna, i amb el cor prou compungit per no dormir aquella nit (tenia guàrdia però normalment la dormia), es va tancar al consistori per intentar barrinar alguna gestió alternativa. El seu despatx era pobre i molt usat. Hi tenia una taula de fusta amb els cantons cremats per cigarretes abandonades, la cadira que feia conjunt, una màquina d’escriure elèctrica sustentada per un carret de ferro amb rodetes sense coixinets i, el seu lloc predilecte, la butaca d’escai on seia per reposar i desconnectar de tot. Allí es va aposentar. Sol i rumiant. I es va encendre un ros tot esperant que la imaginació fes la resta.


  Aviat es va il·luminar. I es va aixecar, a tot drap, per agafar el gec, les claus del cotxe i dirigir-se a l’autovia. Sabia que a pocs metres de l’accés, en sentit contrari a la capital, hi havia un parc de bombers que podrien servir de gran ajuda a l’hora d’estructurar la recerca. El seu pla era organitzar els conciutadans a favor de la causa en diferents grups per entrar al bosc tots alhora, des de posicions separades per uns tres-cents metres de distància lateral i de sud-oest a nord-est. Necessitava un cap per cada grup que portés les tasques de direcció i comunicació amb ell. I aquest paper el podrien desenvolupar perfectament els bombers voluntaris.


  Havia de fer tres quarts d’hora de carretera per arribar al parc i els va consumir sense parsimònia. El destacament era un magatzem rehabilitat per donar suport a tota la comarca en cas d’incendi i estava ubicat a la falda de l’autovia per prestar els serveis, també, en cas d’accident de trànsit. L’interior del local era pobre. Un camió d’avançada edat i un tot terreny, ambdós de color vermell desgastat, omplien la majoria de metres quadrats existents i, a part de l’habitació i una petita oficina, no hi havia res més. Una soga penjada al sostre per entrenar els bíceps i unes preses d’escalar clavades a l’única paret lliure completaven la decoració. Hi havia tres joves d’uns trenta anys fent el torn de nit, dormint, els quals després d’escoltar el timbre amb certa estupefacció, per la deshora i la falta de costum, es van llevar per obrir la porta.


  —Bona nit, agent Polsart —el veterà va fer els honors.


  Es coneixien perquè, feia una dècada, havien coincidit en un incendi d’una furgoneta que van trobar parada, a la cuneta de la carretera local, en direcció a l’Àdalas. Aquell dia va morir una dona, calcinada entre els dos seients davanters, que mai va ser identificada i tampoc ningú va reclamar. El vehicle no estava donat d’alta i no va quedar clar si es tractava d’un accident o un assassinat. En qualsevol cas, no es va trobar cap rastre de l’hipotètic xofer. Era un cas tancat sense resoldre.


  —Bona nit, nois. Disculpeu la intromissió però us vinc a demanar un favor. Hauríeu de contactar amb els vostres companys dels torns de matí i tarda. Us necessito, demà a primera hora, per comandar petits grups de veïns a través del bosc de l’Àdalas. Han desaparegut tres marrecs adolescents…


  —Vindrem! Només faltaria! —no tenien feina i la proposta trencava la seva rutina tediosa—. I perdoni, vol un cafè?


  —El cotxe m’adorm… o sigui que no et diré que no.


  Més tranquil, per tenir enllestida l’estratègia, va seure en una de les cadires de fusta que hi havia al parc alhora que agraïa la col·laboració dels bombers.


  —Senyor Polsart, no ha canviat gens —li va comentar el més primmirat mentre li servia el cafè.


  —Per què ho dius? Per l’horari o pel físic?


  —Home, potser per les dues coses. Només fa una mica més de panxa i concentra cabells blancs al terrat però, pel demés, es manté igual. Està ben conservat, collons!


  —Gràcies! —digué amb un somriure impagable a la boca—. La veritat es que fumo poc i no tinc cap més vici. Sempre he portat una vida relativament saludable i suposo que haurà servit per alguna cosa.


  —Segurament… però hauria de penjar l’uniforme per fer-la saludable del tot!


  —No ho sé. De moment prefereixo tenir la ment ocupada i, treballant, n’està. Així que, parlant de feina, me’n vaig al despatx i us deixo dormir. Demà ens veiem de bon matí, eh?


  No li quedava gaire temps si volia descansar un mínim de dues hores abans de reobrir l’Ajuntament (n’era el primer encarregat i la seva puntualitat havia estat britànica des del primer dia). L’edifici feia xamfrà entre dos carrers secundaris i disposava de tres plantes d’alçària per ser l’excepció a la localitat. L’agent vivia al portal adjunt i sovint ocupava la casa consistorial com a primera residència. Així que hi tornava per esperar l’hora i fer front a una de les jornades més inimaginables, per opressiva, absorbent i xocant, de la seva vida policial. L’escai l’esperava.
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  Ressentit, obstinat i tan excitat que no tenia en compte el fastuós paisatge que l’envoltava. Així avançava el Damià després d’alliberar-se del que semblaven, a raó del seu comportament, tres impediments no planificats en la seva incursió a l’Àdalas. I aquesta actitud era el reflex de la seva persona. Un jove nerviós i dinàmic que difícilment parava quiet mentre la seva complexió en pagava les conseqüències: era prim com un fideu i li faltava un tomb de creixement. Els cabells despentinats expressament, una arracada a cada orella i una perilla perfectament perfilada concedien una imatge de moda. Vestia calçat esportiu, uns vaquers ajustats, caçadora de cuir descordada i, a sota, una samarreta que exhibia una eslògan curiós com ell: «jugo al rol i sé on vius». L’anorac d’hivern era l’única peça que l’havia ajudat a tenir una presència més o menys consonant amb l’hàbitat que estava ocupant però era evident que l’excursionisme no formava part de la seva vida i que l’Àdalas exterior li importava poc o gens.


  Aparentava tenir pressa per trobar quelcom diferent a l’ascens i el seu descens no quadrava pas amb un suïcidi. A més, cada vegada que es veia la mà tacada de sang, no podia obviar un increment de la seva marxa fins al punt d’estar més a prop de córrer que de qualsevol altra disciplina, fent cas omís dels troncs com si fos sabedor de quin era el camí de retorn a la perifèria i refermant un altre objectiu en primera instància.


  Però el seu afany es va veure neutralitzat per la descoberta del llac i, de forma mecànica, va deixar caure la motxilla a terra per apropar-se a la troballa amb estupor i precaució. No estava segur de quin tipus de fluid emmagatzemava aquell estany ni si es trobava davant el propòsit que l’havia portat fins allí. Així que va seure a terra, amb les cames creuades i els braços enrere, esperançat i pensatiu. Necessitava saber de quins elements estava format aquell compost i durant un minut va estar dilucidant com fer-ho.


  Finalment, va optar per la prova més bàsica i, després de reincorporar-se, va agafar un roc per llençar-lo dins i veure, d’aquesta manera, quina era la reacció del contingut. La resposta obtinguda va ser decebedora, comprovant que era enfront d’una quantitat indecent d’aigua, i va exterioritzar el seu malestar situant-se a la riba del bassal amb els malucs desplaçats endavant. Es va descordar els texans i, amb la mà dreta, va desenfundar el seu carall per deixar caure una duradora micció que dibuixava un arc perfecte i queia fent un xup-xup nítid i sorollós. Però una remor, provinent de dalt i cada cop més intensa, va irrompre aquell moment íntim. L’orinera es va tallar en sec i no va tenir temps ni de desar l’eina abans que un parell de Tezaurú es llencessin contra ell per abatre’l amb ferocitat fins que, després d’una instintiva resistència del Damià, les bèsties completaren la seva reducció i aconseguiren lligar-lo de mans i peus. No l’havien mort. I no pas per impotència.


  La resta d’esquadró envoltava precipitadament el transgressor mentre l’observaven esbalaïts perquè la seva cacera no havia tractat mai amb un exemplar tan voluminós i extremadament inconegut com el que tenien sotmès. Restaven enfurismats, mostrant les dents i les seves armes lítiques però, al mateix temps, alguna cosa els reprimia i continuaven perdonant la vida del jove indefens. Segurament, els fets del Damià havien ferit més d’una sensibilitat però aquella falta potser no era suficient per causar una mort sense preavís.


  Per ultimar la situació d’hostilitat, el Tezaurú que portava el comandament va dictar una ordre extensa per ser obeïda sense més. El segrestat es va situar al límit de l’hiperestrès i suplicava, amb esgarrifança, una clemència indesxifrable pels raptors.


  —Deixeu-me estar… malparits! On em porteu? —cridava amb tota l’energia disponible.


  L’havien agafat, entre sis, per les extremitats i es van endinsar al llac. Els altres dos es van quedar fora i continuaven vorejant el marge, per diferent costat, alhora que seguien el desplaçament aquàtic dels congèneres i el captiu. El portaven surant d’esquena i l’anaven empenyent en direcció a l’illot dels rituals litúrgics, no gaire gran però imponent pel seu aspecte lúgubre i obscur. El Damià no podia articular cap so i continuava respirant amb l’aigua entre la boca. L’estat de pànic era absolut i afrontava aquells metres com els últims de la seva vida. No era conscient del que tenien previst fer amb ell i, després d’atracar a la roca central, el van deixar assegut a terra i pendent de l’arribada dels dos natius que havien quedat al marge de la immersió. N’hi havia un a cada lateral i la seva part del pla era endur-se, nedant, els extrems d’unes cordes que estaven lligades a vint metres d’altura dels troncs més vorans i reposaven enrotllades a terra pendents de ser utilitzades sempre que fos necessari. A més, eren prou llargues per abastar, amb escreix, el centre del llac.


  Els dos Tezaurú es van fermar la corda a la cintura per dirigir-se al penyal on els esperaven de manera impacient. I el Damià continuava sense visualitzar el que estaven tramant fins que, amb l’arribada dels últims adversaris, la seva consciència va prendre la idea d’un imminent càstig salvatge. Aquell escamot tenia l’objectiu de lligar l’intrús pels braços, en forma de creu, i deixar-lo arrestat indefinidament. Era la manera de recloure els habitants amb un comportament inadequat i contrari a les normes. I allí els deixaven fins que els concedien el perdó o no. Era el calabós despietat d’aquell desnivell i no era la primera vegada que l’utilitzaven perquè coneixien perfectament el procediment. Només van necessitar un segon per tensar les cordes i lligar-les als canells del Damià, deixant-li els braços estirats i apuntant en sentit oposat. La imatge impressionava per si mateixa i retratava una roca aïllada amb un reclús abandonat i amarrat per unes sogues infinites que provenien enlairades dels dos costats del llac.


  Els Tezaurú van desaparèixer. La magnitud de la seva gesta els obligava a posar l’empresonament en coneixença de tots els congèneres i, per tant, havien de desplaçar-se al segon desnivell sense demora.


  El Damià es va quedar sol i amb el desànim a flor de pell per la impossibilitat evident d’escapada. El dolor físic que li provocaven els braços era insuportable i el cap cot pregonava la seva rendició psicològica. Només tenia una esperança: els tres excursionistes que s’havia trobat per sorpresa, i que des de bon principi tenia com un entrebanc més, s’acabaven de convertir en la seva única via de salvament. Es va posar a clamar els seus noms amb les poques forces que li quedaven però no va durar gaire. Després d’uns minuts sense resposta, i exhaust per la seva crida estèril, es va deixar portar per l’ànima vençuda i va quedar endormiscat, durant molts quarts, esperant que un cop de sort l’alliberés d’una tortura incessant que el portava cap a la mort més despietada de les existents.
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  Després d’unes hores de repòs horitzontal, el Pol va obrir els ulls i, passat un instant d’immobilitat, el seu cos va patir un espasme incontrolat que precedia el col·lapse total. Per moments, havia oblidat on es trobava i, després de ressituar el seu cervell, es va plantar per reprendre els quefers aparcats.


  —Jan… —va pronunciar sense excessiu volum per mirar de no espantar el fallit sentinella—. Ep! Jan! Desperta, me cago en tot!


  —Hòstia! —el Jan va respondre amb un sobresalt brusc, d’espant, i va quedar dempeus després d’envolar-se de la pedra on s’havia quedat assegut i profundament desconnectat—. Estava al·lucinant o m’he adormit? No sé què m’ha passat però, en qualsevol cas, la història era repugnant!


  Les seves cames feien figa, flaquejant sense treva, i la suor li remullava el pensament encara desenfrenat. Mentrestant, el Pol mirava de sufocar l’estrès aliè però, entre la conversa desenfocada i l’ensurt comunitari encara arran de pell, només van aconseguir desvetllar la Berta.


  —Nois! Què ha passat? —va preguntar ella amb els ulls esfereïts.


  —Res, Berta. El Jan s’ha adormit, com nosaltres, i suposo que l’he despertat enmig d’un somni molt fotut.


  —Em sap greu —va confessar el Jan—. I us explicaria què he somiat però prefereixo fer-ho quan sortim d’aquí.


  —Tranquil. No és moment per detallar segons quines palles mentals que tampoc ens aportaran cap solució. Continuem?


  El Jan va assumir aquell malson amb urgència i semblava que el trau del seu peu estava ben resolt. Potser el descans forçat havia estat un bon reparador col·lectiu i, tot plegat, va generar un punt d’optimisme necessari. A més, la millora de les condicions ambientals animava una prompta represa del grup i, sense temps per perdre, es van posar en marxa amb les esperances renovades en direcció a l’origen de la llum i amb la vista posada a les bases dels arbres. Avançaven lentament per no passar de llarg cap hipotètica porta d’ascens i les seves ments anaven recuperant el cabal òptim. Fins que el Pol va esbombar la notícia més esperada per tots.


  —Em sembla que sóc davant la sortida! —va cridar de manera exultant.


  Havia trobat un arbre esquinçat i l’accés al seu interior balmat semblava aportar una fugida prou convincent.


  —N’estàs segur? —comentava la Berta mentre s’hi aproximava corrent com una possessa.


  —Vinc! —va cridar el Jan.


  El Pol ja tenia el cap a l’interior de l’arbre quan van arribar els socis i, amb la llanterna enfocant amunt, albirava aquell túnel vertical per concretar si tenia fi. Algú havia d’escalar, per dins, fins a atènyer l’evacuació i el Jan va passar al davant.


  —Hi pujo. Suposo que em serà fàcil agafant aquests solcs com a presa —va detallar amb l’aparença farcida de dificultat—. I si aquest és l’arbre per on hem caigut, tenim més de dos-cents metres fins a l’exterior perquè no veig pas la nostra corda…


  —Potser aquest tronc és un dels diferents accessos que hi ha a l’Àdalas i no som tan lluny com ens pensem —va dir el Pol no gaire esperançat—. I per cert, què fem amb el Damià? L’hauríem de retrobar…


  —No. Ell no ho faria —va dictar la Berta.


  —Tard o d’hora passarà per aquí… Així que si som davant l’arbre que va a l’exterior, el marcarem amb moltes peces de roba indicant que aquest és el camí de sortida. I un cop siguem a dalt, ja farem que el baixin a buscar, d’acord? —el Jan deixava les instruccions ressenyades abans de grimpar pel tronc rocallós.


  Havia fet escalada lliure. Formava part d’un club de muntanya que organitzava sortides per descobrir noves vies però mai havien sobrepassat el sisè grau. Ell era el més apropiat per provar l’ascens tot i que havia d’arriscar perquè anava sense l’equipament recomanat per fer-ho (no portava els peus de gat i tampoc hi havia fixacions ni ancoratges) però era l’única opció si volien tornar a casa. Després de despenjar-se la motxilla va prendre la llanterna del Pol i va començar la seva particular peripècia. Pujava bé, sense problemes, perquè els espais per posar els peus i agafar-se amb les mans eren còmodes. Semblaven escales. Però el buit era cada vegada més primatxó i les seves sospites sobre la fi propera d’aquell ascens eren cada vegada més fonamentades. I quan només s’havia enfilat uns vint metres, la mala notícia va baixar amb la veu aixecada i un eco immoderat.


  —He de baixar! No puc escalar més! —va cridar amb certa desesperació per la decepció encontrada.


  A peu pla, l’esperaven amb el cap cot. La nova havia caigut a plom sobre el seu coratge malmès. El Pol va seure a terra, desencaixat, i la Berta es recolzava a l’arbre amb l’avantbraç sobre l’entrecella i tancant els ulls com si tingués la intenció de meditar alguna cosa. Només restava l’aterratge del Jan per tornar, una vegada més, a la situació inicial. Les seves mirades parlaven per si soles i, en retrobar-se, es van fondre en una abraçada que cenyia encara més les seves vides.


  —La intuïció em diu que som a prop de l’objectiu —va assegurar el Jan amb la mirada perduda.


  Se’l van mirar fixament i sense prestar resposta a canvi. El seu comentari reconfortava tots els instints i va suscitar la marxa grupal amb la motivació renovada. Poc esperaven que el desplaçament els acabaria deixant bocabadats a curt termini. La primera de les troballes va ser una flor. Estava sola, aïllada, i era exacta a les que havien vist a l’exterior. S’hi van atansar, apressadament, per envoltar-la.


  —És increïble. Què hi fa aquesta planta aquí perduda? És idèntica a les que vam trobar enmig del cercle sense arbres, oi? —va preguntar la Berta.


  —Sí. I no pot ser que sigui l’única —responia el Pol amb ganes de contrastar, més aviat que tard, la seva opinió.


  Aquell input els va fer reaccionar i esperaven que fos la garantia d’haver pres el bon camí. Però no va ser l’últim. La veu d’un colibrí també els va sobtar positivament i era un altre senyal que els confirmava la direcció a seguir. Les flors blaves i els ornítics eren a tocar de l’arbre que els havia soterrat i aviat van deduir que, si localitzaven més exemplars d’aquelles espècies, probablement estarien patrullant l’entorn del tronc més preuat. El seu estat psicofísic millorava a mesura que es guarnien de fe i la claror guanyava terreny, mostrant l’arquitectura més sumptuosa dels Tezaurú. En aquest sentit, i amb alguna imprecisió per la distància encara aombrada, van descobrir les primeres creacions situades entre les branques que baixaven progressivament.


  —La mare que els va parir! —va exclamar el Jan.


  —És un pas elevat? Però com han pogut… —es preguntava el Pol sense capacitat per acabar l’interrogant.


  Es trobaven sota una de les passarel·les que els autòctons utilitzaven per accedir a l’alimentació, desplaçar-se amb més efectivitat i fer els itineraris de vigilància regular (reposant a l’interior de les múltiples cofurnes edificades a la vora). No es discernia el final d’aquell passadís falcat a desenes de metres d’altura però apuntava un rumb concret i persuasiu. I ells, també.


  —Pareu. No us moveu —va ordenar la Berta—. I mireu a dalt, a la meva esquerra i a mig tronc…


  —Jan, ens està mirant? —preguntava el Pol.


  —No ho sé.


  —Redéu! Ara se’n va amunt! Què fem?


  —Només podem continuar. Suposo que era una d’aquelles bèsties que ens estaven traslladant abans de recuperar el sentit. Caminem amb naturalitat, com si ningú ens estigués observant, i suposo que no ens faran res.


  —I com es camina amb naturalitat?


  —En silenci —sentenciava el Jan més concentrat.


  Un altre Tezaurú els estava encalçant des del corredor, entre branques, però tampoc semblava irritat i la resta de l’escamot s’aniria mostrant sobre la marxa i més descaradament. En qüestió de minuts van poder observar els vuit membres d’aquell grup transitant al mateix pas, com si tinguessin la intenció de descendir en to de pau (havien seguit tots els moviments dels forasters i potser interpretaven la seva presència com a no perillosa). En qualsevol cas, no eren de fiar i es mantenia l’alerta amb les llanternes i les navalles suïsses a les mans.


  —Ens acabaran atacant. Ho sé… —deia la Berta amb la veu baixa i per a si mateixa.


  —Ja ho haurien fet —va replicar el Jan.


  —N’estàs segur?


  —No.


  —Potser estan esperant l’arribada de més efectius i, després, ens pelaran sense pietat.


  —O no.


  I es feia un silenci que esdevenia fugaç.


  —Tinc por… —confessava la Berta sense perdre de vista les fastuoses altures.


  —Doncs no l’haurien de percebre. O sigui que aparenta tranquil·litat i fes el favor d’examinar la base dels arbres.
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  Dos quarts de vuit del matí. L’agent Polsart continuava despert i esperant amb certa angoixa l’arribada puntual dels pares afectats i també la presència sortada del comissari Traoni i l’oficial Guasch. Aquests, però, tenien previst fer tard, com cada dilluns. Els seus despatxos estaven ubicats a les oficines supletòries de la seu policial i, abans de posar-hi els peus, sempre feien una parada obligatòria al bar del Sr. Salona, un expolicia amb dots culinàries que va fer el salt a la cuina després d’un accident en acte de servei. Les dues instal·lacions eren als afores de la capital i resultaven imprescindibles per portar a terme el seu dia a dia.


  L’esmorzar era la primera comesa matinal i repetien, habitualment, el menú. En Traoni es prenia una xapata de pernil salat ben torrat amb brie calent, vi reservat de tres quarts i, després, cacau en corfa amb tramussos i un cafè llarg. El Sr. Guasch, més normal, es cruspia un croissant de xocolata i un suc de préssec. S’ho agafaven amb calma. El comissari no tenia pas ganes de fer aquell desplaçament tan llarg però, com que era un sibarita refinat, s’hi va prestar. El seu cunyat li havia recomanat un restaurant situat al municipi que havien de visitar i s’agafava el cas dels desapareguts com una excusa per fotre’s, a migdia, un bon tiberi subvencionat pel govern estatal. A l’hora pactada per trobar-se a l’Ajuntament, sortien del bar per seure al cotxe i emprendre el viatge a corre-cuita.


  Amb això, a les vuit en punt, els pares arribaven a l’Ajuntament per tractar i organitzar la sortida al bosc.


  —Bon dia, agent.


  —Esperem que així sigui. Entreu. Anirem al pis de dalt, a la sala de plens. La senyora Burnell acaba d’arribar i ens està esperant.


  L’ascens de les escales es va fer en un mutisme absolut. Estaven corpresos per la situació i ningú gosava a pronunciar paraula abans d’hora. Fins que es van obrir les portes de la sala i, després d’una encaixada de mans i la breu benvinguda de l’alcaldessa, van seure plegats per comentar les idees previstes. Els pares parlaven per boca de l’Èric i aquest va ser el primer a expressar el seu suggeriment.


  —Senyor Polsart, vam demanar la vostra ajuda per tal de reunir tots els veïns disposats a participar en la recerca. Necessitem saber la planificació establerta per treballar en equip, coordinar moviments i ser més efectius. Nosaltres marxem ara i entrarem al bosc per separat… des del nord, est i sud-oest. Ha pensat alguna cosa?


  —No només hi he pensat. Tota la nit que hi treballo. I estic esperant l’arribada d’un grup de bombers que m’ajudaran a organitzar diferents esquadres de voluntaris per fer el mateix que vosaltres. A més, el comissari Traoni de la Policia Nacional està al caure i esperem que ens foti un cop de mà.


  —Gràcies, agent. No dubtàvem pas de la seva capacitat i dedicació. Si li sembla bé, podem mantenir el contacte a través del walkie-talkie perquè el telèfon mòbil no és cap garantia enmig de l’Àdalas. La freqüència que utilitzem és la quatre-cents quaranta-sis i el canal és el sis-cents vint-i-cinc.


  —Em sembla perfecte. Ara el programaré i, tan aviat com arribin els col·laboradors, ens hi posarem. Us deixo tres brúixoles que facilitaran les vostres rutes, tot i que al centre del bosc podrien patir algun problema…


  —Per la meva part, només dir-vos que no em mouré de l’Ajuntament esperant novetats i faré tot el que estigui al meu abast —comentava la Sra. Burnell més predisposada que mai.


  —D’acord. No podem perdre més temps. Així que marxem i ja estarem en contacte. Mil gràcies.


  —Agent Polsart, acompanyi’ls a la porta. Em quedo aquí per fer una gestió —va ordenar l’alcaldessa—. I molta sort! —mentre s’acomiadava amb un tímid moviment de la mà esquerra.


  Des de la sala de plens, i aprofitant el moment de solitud, va fer una trucada que semblava prou urgent.


  —Griselda!


  —Hola, guapa, què fas?


  —Estic a l’Ajuntament, morta de fàstic, i et truco perquè no podré venir a l’hora que havíem quedat. Em sembla que avui tindrem males notícies al poble.


  —I això?


  —Mira, tres nois, adolescents i veïns, han desaparegut a l’Àdalas. Tinc la sensació que aviat sortirem a la premsa i he de d’estar present al maleït despatx. No em puc jugar la poltrona per anar al teatre… i no serà per falta de ganes!


  —Tranquil·la, hi anirem un altre dia. Sempre t’escapes quan i com vols, oi? Ja ens veurem a la nit… per sopar. T’espero.


  —Hummm… vindré amb gana! I no descartis la tarda si el tema queda enllestit durant les pròximes hores, eh? Adéu, peça!


  En Polsart s’havia quedat amatent al seu despatx. I no es van demorar els primers reforços. Un total de nou bombers voluntaris es van presentar a l’Ajuntament i esperaven impacients les ordres de l’agent. Anaven uniformats, ben abrigats i amb els equips de ràdio a punt. I després de fer una breu reunió per explicar la planificació del dia es van posar a la feina comprovant, d’entrada, la localització del comissari.


  —Senyor Traoni?


  —Digui’m comissari Traoni. I per cert… vostè qui és?


  —Disculpi, sóc l’agent Polsart. A quina hora tenen previst arribar? M’agradaria explicar-li bé el cas de les desaparicions i el temps no juga al nostre favor.


  —Suposo que no m’està recriminant res, oi? He tingut que resoldre una diligència important abans de sortir de la capital. Som a mig camí i, per tant, tardarem uns tres quarts d’hora…


  —D’acord. L’espero a l’Ajuntament. Fins ara.


  L’agent no volia invertir més temps en aquella conversa perquè sabia, sobradament, quines eren les arts del comissari i tenia molta feina a fer pels carrers de la localitat. Així que es va endur els voluntaris per explicar, casa per casa, el succés que els ocupava i sol·licitar la col·laboració ciutadana. Les adhesions no es van fer esperar i, abans de les nou del matí, hi havia concentrats al carrer principal més de quaranta col·laboradors, entre aturats i jubilats. La veu corria com la pólvora i el poble n’anava ple abans del que hauria previst el millor dels pronòstics.


  Al veure tants veïns preparats i pendents de l’agent, el Sr. Robert es va apressar a obrir una de les finestres de casa seva per preguntar, a tret de gargall, quin era el motiu de la inusual trobada. I en assabentar-se dels fets esdevinguts, va sortir al carrer per comentar la nova amb l’expedició, raptat per la tafaneria i commogut per un pressentiment que el portava a pensar en la descoberta del seu secret. Però ningú el va ajudar perquè el desconeixement sobre el cas era absolut i els detalls que perseguia anaven més enllà.


  La convocatòria havia estat un èxit i es disposava d’efectius suficients per muntar deu equips de quatre persones com a mínim. Aviat van tenir el personal organitzat i preparat per assaltar l’Àdalas. Però abans d’anar-hi, en Polsart havia de convèncer el comissari per tal d’involucrar, també, la Policia Nacional. Així que va tornar al seu despatx per rematar l’últim dels punts projectats a primera hora.


  —Comissari Traoni! Fa molt que s’espera?


  —A vostè què li sembla?


  —Disculpeu, estàvem acabant d’organitzar la sortida. Ara li explicaré què farem i de quina manera ens podrien ajudar vostè i els seus homes.


  —Mireu, i abans que em digui res més, avui no ens hi posarem. Han de passar vint-i-quatre hores, a partir de la denúncia de les desaparicions, per poder iniciar la investigació pertinent. He vingut perquè vostè m’ho ha demanat però esperarem novetats durant aquesta tarda per mobilitzar o no el meu personal. De moment, ens quedarem a dinar i aprofitarem l’estada per buscar alguna pista en el trajecte que va del poble a l’Àdalas. Ha de ser conscient de la normativa interna que ens governa i del seu compliment estricte i obligatori.


  —No se’n parli més. El mantindré informat davant qualsevol novetat. Estem en contacte.


  —Molt bé i, per cert, una última qüestió. M’han dit que hi ha un restaurant excel·lent per aquí…


  —Sí. Només n’hi ha un. És al carrer principal, tombant la segona cruïlla a mà dreta i, per descomptat, els agradarà la carta.


  L’agent es va despatxar a gust i, ràpidament, va dirigir tothom cap a la porta del bosc. Aquell era el punt de partida determinat per començar la recerca i el seu pla inicial només patiria un petit canvi. A causa de la gran quantitat de grups disponibles, va decidir enviar-ne dos cap al nord-est en lloc de partir tots des del sud-oest. I no el desanimava el fet de saber que els pares dels joves perduts ja feia un parell d’hores que caminaven sense cap novetat radiofònica.


  La boirada no facilitava les tasques mentre els tres matrimonis avançaven per camins diferents, contínuament comunicats i fent més soroll que una altra cosa. La seva fe es basava més en fer-se sentir que no pas en veure quelcom. Mantenien intactes les esperances de trobar els seus fills vius i desorientats o bé, en el pitjor dels casos, amb algun malferit per un accident desafortunat. Ningú plantejava una possibilitat distinta malgrat l’Emma es reservava l’opinió.
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  El Jan continuava dirigint la cerca però passaven els metres i no aconseguien topar amb cap arbre que tingués un mínim símptoma d’auxili. La Berta i el Pol sucumbien davant el primer, amb uns mesos més d’edat i lideratge, i es mantenien alertats pel seguiment incessant dels autòctons. La calçada elevada ja es mostrava clarament i apareixien les primeres vies secundaries, connectades a la principal, construint una xarxa d’artèries laberíntica. I els Tezaurú utilitzaven tots els carrils necessaris per estar el més a prop possible dels estrangers.


  Mentrestant, la carpanta de la Berta presentava les seves credencials a base dels sons que produïen les contraccions del seu estómac. Eren quarts de deu i el dejú començava a fer estralls, de manera que calia ingerir alguna cosa per continuar amb les garanties físiques renovades.


  —Jan, necessito menjar abans de caure desmaiada. I no sé si tinc més cansament que gana…


  —D’acord, Berta, podem parar aquí mateix i així reposarem calories i forces a la vegada —decidia el Jan assenyalant una roca prominent i de forma inusual—. Hem fet gairebé tres quarts del camí proposat i encara no tenim cap pista que ens porti a l’arbre que estem buscant… o sigui que no ens podem encantar, eh?


  Van seure els tres de costat, amb l’esquena recolzada en aquell roc alt i semblant a un triangle obtusangle, per liquidar la segona meitat del penúltim entrepà. Havien apagat les llanternes i desat les armes perquè ja no semblaven necessàries. I després d’uns minuts de silenci, forçat per la fam i la set, la Berta va insistir en la seva inquietud més poruga.


  —Morirem, oi?


  —Algun dia… —contestava el Pol.


  —No podrem escapar i ens quedarem sense provisions. La gana ens matarà… si no ho fan abans els veïns de dalt!


  —Berta, tinc el pressentiment que aviat trobarem una pista decisiva i, a més, segur que per aquí hi haurà alguna cosa comestible… perquè els individus que hi viuen s’han d’alimentar d’una manera o altra…


  —El Pol té raó, Berta. Hem de mantenir l’esperança i ser pacients —afegia el Jan—. I per cert, què estarà fent el Damià?


  Ningú va contestar perquè, sobtadament, l’interès fou un altre ben distint i colpidor.


  —Mireu allà… —assenyalant la seva dreta amb la vista—. S’està apropant. Aquest serà el nostre final… —va dir la Berta amb la boca petita i la veu inoïble.


  —Tothom quiet. Em sembla que ve sol i, si és així, dubto que ens vulgui atacar. Si no ens movem i mantenim l’actitud amistosa és probable que tinguem pau —manava el Jan.


  Un Tezaurú es dirigia lentament cap als adolescents. Semblava tenir més por que ningú però transitava emparat per quinze congèneres que el seguien a certa distància i avançant, cadascun d’ells, per separat. Traçaven el pas tots alhora, amb una coordinació matemàtica i buscaven sempre el següent arbre per si era necessària l’evacuació ascendent. Era evident que aquells moviments no representaven cap assalt però tampoc eren distingits pels tres comensals, convençuts d’una aproximació individual. I així va arribar el moment de màxima tensió. El Tezaurú emissari s’havia plantat davant els intrusos i el Jan, sense reincorporar-se i amb una precaució extrema, va esbocinar el seu sandvitx i en va llençar un tros als peus de l’aborigen. Aquest va fer un salt enrere i ho va acompanyar d’un xiscle imponent que va fer témer el pitjor. Es mostrava espantat i, a la vegada, amb símptomes d’agressivitat continguda. I aquella situació la va aprofitar el Jan, mentre la Berta i el Pol restaven immòbils i amb la boca mig oberta, per fer entendre les seves intencions. Va prendre un altre bocí de pa per demostrar que era un gest pacificador i va estendre el seu braç mostrant l’obsequi per posar-se’l, tot seguit, a la boca.


  —És bo. Prova-ho… —li va dir amb la boca plena i sabent que no l’entendria.


  Aquella ofrena va ser ben rebuda per l’autòcton i, lentament, es va ajupir per agafar el present que tenia entre les cames. Se’l va cruspir i, quan encara no ho tenia del tot engolit, bavejant, va girar el cap per fer un senyal als integrants de la missió. Aviat van aparèixer tots, sortint de darrere els arbres, i la cara dels tres visitants va canviar per moments. El que semblava una trobada amb un dels locals s’estava convertint en una reunió multitudinària i, d’entrada, pacífica. El Jan es va posar de genolls pensant que, dempeus, la seva alçada podia ser un impediment per a la negociació. La Berta i el Pol persistien immòbils i amb la boca mig oberta.


  Dues de les moltes esquadres que es deixaven veure, cada vegada amb més freqüència en aquell desnivell, s’havien unit per intentar establir algun tipus de vincle o contacte amb els ocupants del seu món. Els havien seguit des del primer moment i aparentaven molta seguretat a l’hora d’executar la seva estratègia. A més, eren molts contra tres i el comportament dels forasters tampoc havia semblat invasiu ni violent.


  —Què voleu?


  —Jan, no t’entenen… —va insinuar el Pol.


  Però el Jan continuava insistint per generar un clima de confiança necessari.


  —Som aquí per accident i només volem trobar la sortida per tornar a casa —explicava amb la veu distesa alhora que gesticulava amb les mans per fer-se entendre a base de signes.


  L’emissari escoltava amb cara d’assimilar ben poca cosa i es mantenia unes passes per davant dels escamots. Es va girar per mirar fixament el seu comandant i aquest el va correspondre assentint amb el cap. Així que va exercir la seva condició de negociador per estendre el braç i atansar les seves urpes a la cara del Jan. A poc a poc. I li va començar a palpar els cabells, les orelles, la pell mal afaitada i la boca. Era un reconeixement físic exhaustiu i va fer el mateix amb la roba i la motxilla.


  —Poseu-vos de genolls —va ordenar el Jan girant-se enrere.


  La Berta i el Pol van obeir sense tancar la boca i es van situar al seu costat. Era el moment per deixar clar que el seu objectiu no era matar ni morir. I van aconseguir el que s’havien proposat perquè els natius es disposaven a enfundar, després de rebre l’autorització corresponent, les seves armes i la relaxació col·lectiva acabava prenent protagonisme. L’apropament va ser general i els Tezaurú van ser els primers a mostrar els seus interessos. Semblaven captivats per les navalles i les llanternes que havien vist a les mans dels humans, durant tota l’estada subterrània, i per la roba que mudaven. Es van abocar sobre els nois tocant sense parar la seva vestimenta i estirant-la per mirar de sostreure alguna peça. Fins que el Pol va obrir la seva motxilla per lliurar, a l’atzar, una de les samarretes de recanvi que portava. Aquell fet va desfermar l’instint més bàsic de la majoria i es va formar una trifulga que feia pinta d’acabar en baralla. Però el Jan ho va parar, de seguida, agafant les tres motxilles i tirant-les a diferents punts per dispersar el tumult i afavorir el repartiment del que portaven a sobre. I així ho van perdre tot, a canvi de guanyar serenitat i confiança, mentre els Tezaurú pal·liaven la seva cobdícia amb aquella partició accidentada de presents, fins que el gemec d’un dels responsables d’esquadra va donar per acabat el tràfec. Tots van parar d’esbatussar-se i es van enretirar, puntualment, per deixar al capdavant el seu líder. Aquest va posar la grapa al sarró i va treure alguna cosa que no es perfilava amb claredat. El Jan es va plantar per fer unes passes endavant i acostar posicions. Suposava que estava a punt de rebre alguna contrapartida per la seva complaença i, després d’uns segons, va estendre el seu braç per deixar la mà oberta amb el palmell cara amunt.


  El Tezaurú va descobrir el regal. Era una roca petita, irregular, que destacava pel seu color blau, brillant i reflector. També tenia un gravat que dibuixava dues figures geomètriques: un cercle, a l’interior del qual hi havia una ratlla diametral en forma de fletxa (amb quatre fulles angulars a la punta); i un quadrat perifèric, més petit i situat a l’extrem oposat de la sageta. A més, la pedra amagava una propietat que discutia qualsevol llei de la física. I el secret es revelava al reposar sobre la mà tremolosa del Jan. Semblava no tenir pes ni gravitació. Flotava. Volava. Aquell roc es mantenia enlairat com si la màgia fos l’única causant d’un esdeveniment inexplicable.


  —Pol, estàs veient el que veig jo? —va preguntar el Jan amb el cervell col·lapsat.


  —Sí.


  —I tu, Berta?


  —Agafa-la… —va contestar gairebé sincopada.


  El Jan la va subjectar de nou per desplaçar-la cap al seu costat dret i la va deixar anar, a diferent altura, per comprovar si aquell fet misteriós es repetia. I així va ser. No es movia ni amunt ni avall. Es quedava immòbil al mateix punt on la deixava i es sustentava, oscil·lant lleugerament, sense límit de temps. No va necessitar més proves per adonar-se del poder que tenia aquella roca i la va guardar, precipitadament, a la butxaca dels pantalons. L’estupefacció se li havia clavat a la ment i no va saber reaccionar.


  La Berta i el Pol es van aixecar i els Tezaurú van donar per finalitzada la cerimònia de presentació (era la primera part de la seva comesa). Es van situar al voltant dels visitants per imposar el trajecte a seguir i semblaven tenir la intenció de dirigir els joves cap al sud-oest. Segurament, el segon desnivell era el següent destí que tenien marcat. Els primers metres es van fer sense qüestions ni judicis, potser per la distracció que havia provocat la situació recent, fins que el Pol va detectar que el camí no era l’adequat.


  —Jan… diria que estem reculant perquè la llum que seguíem ens queda a l’esquena…


  —Collons, tens raó. Hem de girar i mantenir la nostra ruta. No podem malgastar tota la feina que hem fet fins ara…


  I es van parar per forçar un canvi de direcció que es presentava difícil de negociar perquè no tenien cap evidència sobre la capacitat d’enraonar dels aborígens i desconeixien quin era el seu límit a l’hora d’imposar l’autoritat per la força. La tensió no es va fer esperar i la tossuderia d’uns i altres semblava no tenir fre. Ningú cedia ni un metre i les empentes mútues començaven a destacar. Les paraules tampoc eren útils i, finalment, el Jan va calmar els ànims seient a terra i mostrant una actitud mediadora. L’excitació inicial quedà neutralitzada pels intents d’explicar, a través de senyals, que només pretenien retrobar el Damià i buscar l’ascens cap a l’exterior. I el van comprendre o això va semblar perquè, de manera inesperada, el panorama existent va canviar i els Tezaurú van obrir el pas per seguir l’anadura dels tres forasters. No era clar el què havien entès però tampoc importava gens als vencedors del debat. El Jan es va reincorporar i l’expedició va tornar a marxar sota la seva guia. I aquell moment va marcar un punt d’inflexió en l’esdevenir dels aventurers i també, si aconseguien retornar amb la pedra sobrenatural, de la humanitat.
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  L’agent Polsart ja tenia els grups preparats i els havia situat, de forma equidistant, a l’entrada de l’Àdalas. Els encarregats d’entrar pel nord-est encara eren a la carretera i esperaven començar les seves tasques una hora més tard que els del sud-oest. Cada equip portava un walkie-talkie, llanternes, entrepans i les cantimplores a vessar per si era necessari passar tot el dia al bosc. Tothom tenia clar que així seria i es respirava la impaciència necessària per posar en marxa la missió.


  —Em sentiu? Hi ha vuit grups comptant el meu. I jo porto la brúixola o sigui que aniré marcant el camí. La resta només heu de guardar la distància lateral, d’uns tres-cents metres, i avançar al mateix ritme. Ningú pot perdre de vista els equips que té a cada costat. Serà la garantia per mantenir la línia que hem format i, d’aquesta manera, tots estarem localitzats, d’acord? Canvi i fora.


  L’agent acabava de donar, a través del walkie-talkie, les instruccions prèvies a la sortida. Els dos grups que havia destinat al nord-est tenien les mateixes indicacions però la seva incorporació era més tardana. Tot estava a punt i l’inici no es va fer esperar. Així que van començar a caminar, entre els arbres i la boira, posant els cinc sentits a cada passa per detectar qualsevol pista que els portés a l’objectiu.


  Mentrestant, els pares dels desapareguts avançaven pressionats per les hores consumides i l’absència d’arguments. L’Emma era un sac de pessimisme i deambulava pel bosc amb la mirada perduda, sense prestar atenció a gairebé res i desenvolupant, exclusivament, tasques d’escolta. El Guillem ho passava per alt i li anava regalant mostres d’optimisme i estima cada vegada que la ruta ho permetia. Havien entrat des de l’est i mantenien el contacte constantment amb els altres pares.


  —Èric?


  —Digues, Guillem.


  —Com ho teniu al nord?


  —Malament. Ni rastre dels nens.


  —Per aquí tampoc. Però no perdem la calma, eh? Aquest bosc no es gaire extens i tard o d’hora els trobarem. S’hauran perdut i la por els estarà bloquejant. Res més.


  —Estic amb tu, Guillem. Tot anirà bé. I per cert, podries parlar amb el Polsart… —afegia el Marc des del sud-oest.


  —Ara mateix ho faré. Suposo que ja és a l’Àdalas. Us mantindré informats, d’acord? Canvi i fora.


  De seguida va fer els deures que li havien proposat però no va rebre novetats de cap color. Els tres grups familiars s’anaven endinsant presos per la incertesa de no saber on paraven els seus fills i els nervis continuaven provocant un ofec incessant. No hi havia cap indici susceptible d’anàlisi. Sense petjades ni restes de menjar. Sense el més mínim símptoma de vida. I amb la por de trobar-se, cara a cara, amb la mort més luctuosa.


  El temps es menjava els quarts a un ritme frenètic i, des de la segona línia, l’agent comandava les vuit dotacions de voluntaris amb el mateix infortuni. La seva vista anava fixada a un sòl que esdevenia hipnòtic, a causa de la monotonia, fins que van rebre les primeres notícies dels dos bombers i els seus col·laboradors destinats al nord-est.


  —Agent Polsart, ja hi som. Estem entrant a l’Àdalas per on ens ha indicat. Ens sent bé?


  —No gaire. Els walkie-talkies deuen estar a massa distància per transmetre en condicions. La comunicació millorarà conforme ens anem apropant. Feu el que hem pactat, sense perdre de vista la brúixola, i traslladeu qualsevol novetat, eh? Canvi i fora.


  A les dotze del migdia, tots els partícips de la recerca mantenien la màxima concentració i penetraven l’Àdalas amb les forces intactes. Havien recorregut més de quatre quilòmetres i el grup encapçalat per l’agent continuava guiant amb la mateixa precisió inicial. Però alguna cosa començava a perdre el nord. En Polsart es va parar un instant per revisar la brúixola que portava a la mà esquerra des de bon principi. L’agulla magnètica es tornava boja per moments i feia diverses voltes senceres, en el mateix sentit que el rellotge, a una velocitat desaforada. Aquest estrany moviment alternava amb el funcionament correcte de l’aparell però, a mesura que s’aproximaven al centre del bosc, s’incrementava l’anomalia. Cap dels ajudants de l’agent donava una explicació coherent al que estava passant i apuntaven una única hipòtesi en referència a la defectuosa conducta de la maneta direccional: l’avaria. Només un dels components del grup, obsedit per l’ocultisme, insinuà que la culpa es podria vincular a una força de la natura tan inexplicable com present en aquella contrada. Però ningú li va fer cas i, més aviat, se’l miraren amb el posat despectiu o indiferent. Només l’agent li concedia una possibilitat remota d’encert perquè aquesta incidència instrumental era habitual i esperada al seu parer. Alguns turistes s’havien queixat pel mateix motiu a l’Ajuntament després de contractar una de les sortides que tenien licitades i llogar el material corresponent. I aquell repunt inusitat es va veure trencat per un dels grups del nord-est.


  —Polsart?


  —Digueu-me!


  —Acabem de trobar el que podria ser una pista. Tenim al davant un racó d’herba aplanada entre els troncs. I al mig hi ha tres cigarrets apagats i un parell de boles de paper de plata amb molles de pa. Podrien ser dels nois desapareguts, oi?


  —Bona feina! Quin grup sou?


  —El número nou… del nord-est!


  —D’acord. Hi ha alguna cosa més al voltant?


  —No. Segurament es van parar per fer l’entrepà, fumar i jeure una estona abans de continuar.


  —Potser sí. Ara contrastaré aquesta possibilitat amb els seus pares. I vosaltres mantingueu l’atenció i comuniqueu qualsevol incidència! Canvi i fora.


  L’agent estava a punt de proferir una notícia esperançadora però, en el seu interior, intuïa que no es trobaven davant una prova fidedigna. Els desapareguts eren tres i només hi havia resquícies de dos àpats lleugers als confins del bosc. Des d’aquell punt, semblava il·lògic no trobar l’escapatòria i, en aquest cas, podien estar perduts però no pas a l’Àdalas. A més, cap dels vuit grups del sud-oest havia trobat res semblant durant la incursió detallada que venien practicant. Però la seva obligació era canviar la freqüència de l’emissora, ràpidament, per informar les famílies de la pista descoberta.


  —Hola? Tenim novetats!


  —Digui’m, agent! Sóc l’Èric…


  —Escolta, un dels grups que està fent una ruta semblant a la vostra acaba de trobar les restes de dos entrepans.


  —Com? I són recents? —preguntava amb algunes dificultats per mantenir la calma.


  —No m’han dit el contrari. De totes maneres, em fa dubtar la seva ubicació… tan propera al límit del bosc. No es poden haver perdut si han arribat fins allí.


  —Potser teniu raó. No ens precipitem. Hauríem de trobar altres pistes més fiables o relacionades amb la que tenim —comprovant amb la vista si disposava de la complicitat conjugal.


  L’Anna blocava la respiració tant com podia i es mostrava perplexa davant la conversa que estava escoltant. El fet de no trobar evidències comestibles per triplicat fomentava la seva contrarietat mentre es veia empesa a compartir els dubtes amb l’Emma i la Clàudia. Només havia d’esperar, amb impaciència, el seu torn de paraula.


  —Alguna cosa més, agent? —continuava l’Èric.


  —Ara que ho dius… també han trobat, al mateix indret, tres cigarrets apagats.


  —Doncs no sé si seran tres, dos… o un… Però en qualsevol cas, hem de localitzar aquests desconeguts per tal de comprovar si tenen informació del nostre interès.


  —Desconeguts? Per què dones per fet que no es tracta dels vostres fills?


  —Agent… cap dels tres fuma. Canvi i fora.
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  El poble havia quedat desert. Més encara. El fred emboirat era l’únic fenomen que abrigava les cases. Només les fulles es passejaven per la vorera sense trobar obstacles, encoratjades per una lleugera brisa que s’apreciava amb intermitència. I els veïns resguardats a casa, per xacra o excessiva edat, pal·liaven el seu disgust per la impossibilitat d’auxiliar les famílies afectades. La resta d’habitants havien anat al bosc.


  S’apropava l’hora de dinar i el Sr. Robert estava a punt de convertir-se en un dels pocs conciutadans que no xafaven l’Àdalas ni el domicili. Havia decidit fer una escapada extraordinària per glopejar un vermut i pair la notícia que podia propiciar la revelació del seu secret més reservat. Va agafar les claus de casa per dirigir-se al restaurant però, a l’obrir la porta, es va frenar. Els seus ulls s’acabaven de clavar sobre una de les escenes que sempre l’havien fet sospitar. Va recular per tancar-se dins i córrer fins a la finestra. I des d’allí, assegut i apartant la cortina uns centímetres, es va disposar a observar la trobada entre els dos veïns més detestats (no els sentia però els podia interpretar). Havien coincidit fortuïtament, o no, i es mantenien a una distància tan propera com equívoca. Aquella conversa l’estava posant nerviós perquè figurava una confessió mútua i, malgrat tenir ganes d’intervenir, es va retenir per continuar fent d’espia impacient mentre la Sra. Mercè era testimoni del que deia el Sr. Oliver.


  —D’acord, Mercè. T’explico el que sé a canvi del que ja saps. El Jaume Bros em va comentar que el fill del Bata va matar, presumptivament, la seva dona fa uns deu anys i és possible que ho fes per desavinences amb la custòdia. No sé d’on ho va treure però era públic que tenia molts contactes…


  —El fill del Robert? No fotis! Aquests de Cal Bata mai han jugat net… I què va passar?


  —Si no ho recordo malament… em va dir que l’hauria mort simulant un accident de trànsit.


  —I què se’n sap d’ell?


  —Res. Corria el rumor que, després de matar-la, va fugir a l’estranger per abandonar tot el que tenia i li van perdre la pista.


  —I segur que no va ser un accident desafortunat?


  —No ho sé. Però durant aquells dies, ell va desaparèixer i la dona calcinada no va deixar ni una pista sobre la seva identitat.


  —No em diguis que estàs parlant d’aquella furgoneta que van trobar cremada a peu de carretera? Però si aquell cas el van arxivar per falta de proves!


  —Mercè… això és el que em va comentar el Jaume. I no en sé més, de moment, perquè alguna cosa m’havies de dir referent a l’amic Bata, oi? —insinuant l’hora d’un canvi de torn.


  La Sra. Mercè va quedar astorada. Pensativa. Semblava processar més informació de la que podia assumir i, després d’un silenci dubitatiu, va cantar part del que havia promès.


  —Mira… fa molts anys em va explicar que, sota l’Àdalas, hi ha alguna cosa més valuosa que el petroli i el gas. Però no vaig poder sostreure-li més dades i tinc la sensació que tampoc em va dir cap estupidesa…


  —I per aquest motiu, ahir diumenge, vas anar al bosc tot el dia, oi? M’han dit que no vas posar els peus al restaurant…


  —No n’has de fer res d’on vaig anar —posant-se més nerviosa del que era habitual.


  —Estava fent broma, dona. No m’acabo de creure el que m’has dit. Sabia que el nostre veí era un paranoic però no fins a tal extrem. Aquestes fanfarronades no se les creu ni ell… —deixant anar un somriure insuls.


  El Sr. Oliver no va insistir més en el tema perquè semblava esperar un altre tipus de revelació, tot i que la inquietud percebuda no va ser l’única cosa que el va estranyar. Els seus ulls també es fixaven a la solapa d’un paquet de tabac que ella portava al butxacó intern de l’abric. No l’havia vist fumar mai però tampoc la va collar en aquest sentit i, com que no havia saciat la seva xafarderia, va continuar tafanejant temes aliens.


  —I per cert… tens notícies del teu exmarit? —va preguntar sabent que ella li havia sigut infidel.


  —Se’n va anar amb una altra i mal de cap em fa la seva vida. No tenia res a la closca i ben poca cosa entre les cames. Per què?


  Entretant, el Sr. Robert es rendia a la temptació i, vençut per la curiositat, sortia disparat de Cal Bata per incorporar-se a la claca. Però la Sra. Mercè, al veure que s’apropava amb cara de malalt obsessiu, es va acomiadar precipitadament del seu interlocutor per refugiar-se al restaurant.


  —Oliver! Espera! —va clamar el nouvingut quan encara li restaven algunes passes pel retrobament.


  —Tranquil. No me’n vaig…


  Arribava esbufegant per l’esprint moderat i aspirava amb dificultats, com si els pulmons tinguessin més demanda que oferta. La seva orella palpitava exaltada i la veu subsistia sense forces per pronunciar res. Tenia clar el que volia dir però necessitava temps per refer el seu estat físic abans de processar qualsevol so. I després d’un respir inevitable, amb l’oponent cara a cara, es va posar un cigarret a la boca per acabar de rematar el seu perfil saludable i iniciar el qüestionari.


  —Escolta… què li estaves dient a la Mercè? T’ha explicat alguna cosa que jo no sàpiga?


  —No li he dit res sobre tu. I ella tampoc ha confessat cap veritat. T’ho prometo.


  —No la puc suportar. I suposo que el seu ex li va fotre el salt pel mateix motiu…


  —No va ser ben bé així. Era ella la que tenia un amant, fa més de quinze anys, i quan el marit se’n va adonar… va marxar per engegar una nova vida.


  —Però si ella sempre m’havia explicat el contrari!


  —Ja la coneixes…


  —La mare que la va parir! I què en saps del seu ex?


  —Sé que es va tornar a casar… amb la directora d’un centre d’acollida de menors, situat a la capital, però no tinc clar si encara és viu perquè circulava més d’un rum-rum al voltant de la seva sort o, més aviat, desgràcia.


  —I per cert, qui era l’amant de la Mercè? —va preguntar el Sr. Robert per aconseguir l’última referència d’aquell serial.


  —El teu fill. I deixem-ho aquí. He de marxar.


  El Sr. Oliver es va acomiadar del veí deixant-lo amb la paraula a la boca i un sotrac a la ment. En veritat, va esbombar aquella informació amb mala llet i murrieria per estabornir un dels adversaris que participaven en la partida d’escacs a tres bandes. I se’n va sortir bé perquè el cap del Sr. Robert va començar a fumejar després de considerar la hipòtesi d’una difusió en cadena de la seva teoria més encoberta. Continuava convençut d’haver custodiat perfectament tota la informació però la possibilitat d’una fuita accidental, interessada o malintencionada, el col·lapsava fins al punt de dubtar, raonablement, de la seva fermesa… més enllà de la desconfiança que li generaven el seu fill, els veïns i la resta d’habitants de la localitat.


  S’havia quedat sol a la vorera. Immòbil i reflexiu. Fins que es va veure preparat, físicament i psicològicament, per tornar a casa i replegar-se a la seva posició habitual. Durant el trajecte, dos desconeguts van interrompre el seu pas per interrogar-lo.


  —Disculpi, padrí. Som de la Policia Nacional. Ens han dit que en aquest carrer hi ha un restaurant exquisit on podrem dinar a la carta. No veiem cap façana indicativa i l’únic establiment que està obert és aquell que té una entrada semblant a la d’un bar —assenyalant quatre portes més avall.


  —Efectivament, és allí. No sembla un restaurant de luxe però ho és. Diria que els dilluns només fan menús però quedareu, igualment, impressionats. I mireu si estan segurs de la seva cuina que la propietària sempre ha dit que mai cobraria a un client insatisfet.


  —Ara mateix hi anem. Moltes gràcies!


  —De res. I si no és molt preguntar… què hi feu aquí?


  —Ho sento però ha preguntat massa. No fem públiques les nostres investigacions. De totes maneres, avui és el seu dia de sort… —posant-se la mà a la butxaca—. Aquí té una tarja meva per si li convé. Adéu-siau!


  El Sr. Robert va reprendre la tornada a casa, sense degustar el vermut i amb la targeta entre mans. Li sonava molt el cognom del comissari, com si no fos la primera vegada que el veia, però no l’ubicava en temps ni lloc. Tampoc hi va perdre el sentit i, després de tancar amb pany i forrellat, va desar l’obsequi al moble del rebedor per acomplir una de les tasques que prioritzava sense excepció. Una garrafeta de vi i les restes de la nevera l’esperaven per dinar.
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  La comitiva avançava amb la celeritat constant. Els tres forasters ho feien al capdavant i, a la seva ombra, hi duien els setze representants locals com si es tractés d’una visita política amb el seguit d’aduladors professionals. Marxaven més perduts que concentrats però mantenien el comandament del nombrós grup i el guiaven cap al punt establert inicialment. Les flors i els colibrís incrementaven, progressivament, la seva presència i aquest fet reforçava el seu convenciment sobre el camí que havien decidit acuitar. El panorama era cada vegada més captivador i les escultures dels Tezaurú provocaven un encegament fugaç dels humans, atrets per les formes esculpides i els múltiples passadissos elevats que semblaven buscar la llum sense dissimulació. Ningú s’immutava perquè la vista absorbia tots els recursos disponibles fins que el Jan, després d’acaronar la seva butxaca, va preguntar en veu alta el perquè del mineral que havien rebut i quin podia ser el seu origen.


  —La pedra que ens han donat no és com les que estem xafant i segur que l’han extret d’algun indret ocult i ple de màgia. Potser ens hi portaven quan estàvem inconscients…


  —I probablement ho han tornat a provar quan ens han guiat, per moments, en direcció contraria… —afegia el Pol.


  —No tinc cap intenció de tornar enrere per descobrir-ho però… imagineu el poder que tindria aquesta matèria a l’exterior! Podríem canviar l’evolució de la humanitat!


  —I també podríeu callar una estona perquè no tinc ganes d’alterar la tropa que ens acompanya —replicava la Berta amb cara de pocs amics—. No oblideu quin és l’únic objectiu que tenim…


  Aquell recordatori va amainar l’espurna de cupiditat que s’havia destapat entre l’expedició i, d’aquesta manera, es van fer els següents avenços enmig d’un emmudiment categòric. Aquest estat es va mantenir fins que va aparèixer, al seu pas, el llac vessant que destapava la seva admiració i optimisme a la vegada. El Pol no va dubtar a reforçar la seva tesi sobre el paratge on es trobaven i tampoc li faltava raó.


  —Definitivament… l’Àdalas exterior és la prolongació del que naix aquí dins. Recordeu l’espai sense arbres on vam plantar la tenda per passar-hi la nit?


  Tots van dir que sí amb un cop de cap.


  —Mireu quina forma té el llac… —va continuar el Pol.


  —Hòstia! És com un ronyó i té la mateixa mida que el de dalt, oi? —contestava el Jan mig desesmat.


  —Efectivament. A dalt no hi ha arbres perquè a baix hi ha aigua. I per tant, som a uns tres quilòmetres de la següent zona desboscada on hi ha d’haver, als voltants, l’arbre que ens va baixar fins aquí.


  —Tens raó, Pol! Recordo perfectament el camí que vam fer diumenge al matí i, si no em falla l’orientació, el focus de llum que perseguim coincideix amb el segon espai circular que ens vam trobar.


  —Sí… però la llum surt de les altures i, per tant, dubto que ens trobem un segon llac. Més aviat serà algun fenomen estrany situat al capdamunt d’una… o potser hi haurà un camp magnètic enlairat i paranormal…


  —Molt bé, Pol. Ara t’has cobert de glòria amb aquesta descripció tan precisa —va sentenciar la Berta generant el primer somriure distès de les últimes quaranta-vuit hores.


  Era un esquitx de celebració que no dimensionava, realment, la importància d’una teoria que semblava prou convincent i factible. Sabien que l’arbre de la tornada era a un parell d’hores de la seva ubicació actual i estaven convençuts de trobar-lo. La retentiva els deia que l’ascens es trobava a pocs metres de l’anell carregat de flors i colibrís que havien explorat instants abans de veure el Damià per primera vegada. I aquest fet els tranquil·litzava perquè es veien capaços d’arribar fins al tronc que els havia de salvar les vides. Els Tezaurú es mantenien impertèrrits, a les esquenes dels joves i com si secundessin la revista prèvia al desplaçament dels tres trofeus al segon desnivell.


  Es van posar en marxa costejant el llac i sense la pressió d’estar buscant contínuament una escapatòria que ja tenien relativament localitzada. Les seves cares havien canviat i la relaxació prenia forma a mesura que anaven descobrint més gravats, escultures i corredors elevats. Però un crit va trencar aquell clima. Era una petició feble de socors, minvada, però perfectament audible i reconeixedora. Provenia del centre del llac i tots van haver de fregar-se els ulls per aclarir el que estaven copsant. Només es dilucidava una silueta fosca i cansada, en posició cruciforme, però ningú tenia cap dubte sobre la identitat del forçat.


  —Damià! —va cridar el Jan.


  —Traieu-me d’aquí… —contestava exhaurit, agònic i sense opcions de manifestar gran cosa més.


  El Jan va mirar la resta de dotació esperant alguna opinió sobre el que acabaven d’advertir però ningú es va atrevir a fer cap reflexió ni proposta passiva. Així que, ràpidament, es va dirigir als responsables autòctons per mirar de suplicar el perdó del seu compatriota i aviat es va fer entendre. L’encarregat de prendre la decisió, però, semblava no estar decidit a redimir el pres sense consultar-ho prèviament amb l’esquadra que havia practicat la detenció abans de desaparèixer. El tracte es preveia problemàtic i el Jan va optar per repetir l’estratègia, seient a terra novament i continuant la súplica afegint més intenció a la seva mímica. I se’n va tornar a sortir perquè l’oponent acabava claudicant i ordenava l’alliberament immediat del Damià. Potser el Tezaurú havia acceptat la sol·licitud, cedint sense paga i senyal, perquè sabia que tard o d’hora acabarien fent cap al segon desnivell o pensava que el seu reconeixement seria més considerat si aportava quatre visitants i no tres. Fins i tot era probable que tingués curiositat per saber com havien aterrat al seu món aquells estrangers i quina havia estat la via d’entrada. En qualsevol cas, l’arrestat ja estava deslligat i l’apropaven als seus salvadors, més que expectants, per reunir el grup i deixar palès, al mateix temps, que la seva autoritat podia fer-se efectiva en qualsevol moment i sense cap tipus de contemplació.


  El primer gest que va oferir el Damià, plantat davant els seus compatriotes i completament xop, va ser un agraïment fred. Els va donar la mà, un per un, mirant-los fixament amb els ulls no del tot coherents. Li acabaven de salvar la vida però semblava que el seu orgull li impedia fer el que era de justícia. Finalment, però, va accedir a vocalitzar una paraula.


  —Gràcies.


  —De res, home —va contestar el Jan.


  —Tornem a casa? —preguntava el Pol.


  La Berta no es va immutar. Ni el va mirar a la cara. No estava acostumada a presenciar tanta insolència concentrada però, en el fons, entenia que aquell desaprensiu tampoc mereixia quedar-se soterrat fins a la seva mort garantida més d’hora que tard. Així que es va empassar la mala bava sobrevinguda i es va treure del cap la rancúnia per treballar en equip i pel benefici comú. A més, sabia que després de desallotjar l’Àdalas no el tornaria a veure més i això la deixava exempta de qualsevol torbament.


  —Sabeu com tornar? —va interpel·lar el Damià.


  —Sí! —reprenia el Jan—. El tronc que ens va portar fins aquí és a pocs metres del cercle sense arbres que hi ha al mig de l’Àdalas. Saps de què et parlo, oi?


  —Doncs no. Vaig entrar al bosc pel nord-est i només recordo haver vist arbres i més arbres… —confessava desconcertat—. Així que hem de buscar una altra zona pelada per acabar de trobar la sortida?


  —Sí. I segur que aquest espai coincideix amb l’origen de la llum. El nostre tronc ha d’estar per allí…


  —Perfecte! I gràcies per la informació perquè no tenia gaire clar com fugir d’aquí… M’acompanyeu a buscar la motxilla? No crec que aquestes bèsties m’hi deixin anar sol… —marcant amb la cara una ganyota desdenyada.


  I es van dirigir al racó on el Damià havia abandonat, abans de ser caçat, el seu equipatge. En qüestió de minuts hi van fer cap i el propietari va accelerar els últims metres, amb pressa incontrolada, per tal d’arribar el primer. La resta es van quedar parats, amb cara d’incomprensió, i la Berta va ser l’única que va témer el pitjor.


  El Damià va posar la mà dins la motxilla i li va faltar temps per treure una pistola semiautomàtica. Es va girar ràpidament, sense immutar-se, i va reptar el grup mantenint una posició tensa (tenia el braç completament estirat amb la punta del canó encarant el cap de la Berta). El silenci aclaparava l’ambient i restava a l’expectativa d’aquell despropòsit. Només els Tezaurú iniciaven un canvi de comportament perquè l’home que acabaven d’exonerar adoptava una actitud desafiant i, a la vegada, respiraven la por dels tres encanonats que tenien a banda. I així van desencadenar un seguit de xiscles i moviments espasmòdics que van provocar, de cop i volta, el pas endavant d’uns dels exemplars enfurismats alhora que un segon component també saltava a l’atac. I el Damià ho va resoldre per la via ràpida. Dos trets. I dos Tezaurú morts de manera fulminant. El soroll de l’arma va esparverar la resta dels presents i tots van escapolir-se arbres amunt. Els tres joves quedaren glaçats, estàtics, i el nou autòcrata prenia la paraula.


  —Bé, us explico l’única norma que hi haurà a partir d’ara. És molt senzilla. Si algú es belluga… li clavo una bala entre cella i cella, entesos?


  Així encapçalava el seu discurs improvisat i començava una moció tímida, de costat a costat, com si intentés reflexionar tot el que havia de dir.


  —Feia molt temps que venia preparant aquest projecte i, ves per on, se m’apunten a última hora tres aventurers que només volien passar una nit al bosc. De veritat em voleu fer creure que no sabíeu què hi ha aquí sota? Segur que no tenim la mateixa informació? O realment sou una colla d’escoltes reprimits?


  I es va parar. Semblava dubtar sobre la procedència de les seves paraules perquè no tenia clar si, efectivament, aquells convidats estaven al corrent de les dades que dominava. Però no se’n va poder estar i va continuar l’exposició del seu pla com si fos una mostra més de la seva prepotència.


  —Si la meva intuïció no falla… la llum que perseguim ha de sortir d’una bassa d’antimatèria que servirà per obrir una nova era de descobriments científics i tecnològics a nivell mundial. M’han dit que és una mina d’energia obscura! De moment, porto a la motxilla un aparell que em servirà per capturar no sé quants milions d’antiprotons que tinc venuts a un preu inconfessable!


  El Pol sabia que tot el que estaven escoltant era raonable i versemblant des del punt de vista de la física i suposava que a l’estranya motxilla hi havia un mecanisme especial per portar a terme la missió. Havien quedat esbalaïts després de suportar aquella teoria perversa i desconèixer qui en podia ser l’autor. Però ningú va tenir temps de preguntar res.


  —Per cert, veig que us heu quedat sense navalles. No podeu ser més inútils! Pol… agafa la meva i ves a buscar tres o quatre metres de corda —el Damià li va llençar l’arma blanca als peus i totes les mirades van dirigir-se a la fulla llarga i afilada. Estava bruta i aparentava tenir restes de sang més aviat seca.


  El Pol va fer els deures. Es va dirigir a l’arbre on hi havia una de les cordes que havien lligat el Damià i en va tallar la quantitat requerida. Anava accelerat. No podia suportar la sensació d’estar apartat de la resta de retinguts i sabia que el segrestador era tan imprevisible com volàtil. Així que es va afanyar per tornar a lloc i rebre les següents instruccions.


  —Molt bé, noi. Et felicito per haver tornat abans de posar en perill els teus socis. Ara… apropa’t una mica, deixa el ganivet a terra i recula.


  El raptor continuava exercint el poder amb un control absolut i la seva estratègia fortuïta resultava diligent. Es va treure un mocador de la butxaca per recuperar l’arma sense tocar l’empunyadura i la va guardar dins el compartiment exterior de la seva motxilla.


  —És probable que necessiti aquesta prova si tornem junts a l’exterior —va afegir el Damià abans de dictar noves ordres—. De moment, vosaltres dos seieu a terra, esquena contra esquena, amb els genolls al pit i les mans als turmells. I tu, guapa, agafa la corda i lliga’ls…


  Va obligar la Berta a fermar els seus companys en aquella posició incòmoda i impossible de desfer sense col·laboració aliena. I després de comprovar els nusos, apuntant els ostatges a boca de canó, li va estirar el braç per arrossegar-la bruscament.


  —Adéu, nois. La Berta m’acompanya una estona i ja us vindrem a buscar, si me’n recordo, a l’hora de trobar la sortida. De moment, nena, seràs un bon escut a part de l’ajudant que necessitava!


  I es va recarregar la motxilla a l’esquena. Marxaven en direcció al turó i amb el pas imposat per l’avidesa d’un Damià eufòric que es veia complint els seus desitjos materials a curt termini. A més, disposava d’una escorta sobrevinguda i estava decidit a utilitzar-la com a protecció, durant un hipotètic atac dels locals, fins a la seva evacuació. La pistola era l’altra mesura preventiva i semblava difícil que els Tezaurú actuessin després de presenciar la mort més que colpida dels seus conterranis. I l’estrèpit brogit que havien provocat els trets suposava la rematada perfecta per consolidar la seva seguretat.


  Ella caminava sirgada, a contratemps, i la vida acabava de passejar-se per la seva consciència. L’allunyament li cenyia el cor i es tornava aspre, amplificant la sensació d’estar, possiblement, davant l’últim adéu. Fins que va sentir la necessitat imperiosa d’acomiadar-se, especialment, del seu amor més íntim i ocult.


  —Jan! —va cridar, plorant, des d’una distància excessiva.


  —Berta! Ens tornarem a veure! T’ho prometo! —contestava afectat per l’enuig i el patiment comunitari.


  —Vull que sàpigues que… —però no va ser capaç de dir-li el que sentia. I va callar, potser, per sempre.
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  A l’exterior no es donaven per vençuts malgrat que els seus avenços havien perdut fiabilitat direccional. La brúixola parava boja, cada vegada amb més freqüència, i l’agent Polsart va decidir contrastar aquella incidència amb els grups formats pels pares. La contesta va ser invariable i unànime perquè tots els instruments tenien el mateix problema i amb prou feines els consultaven. Anava guiat per la seva perspicàcia, més que encertada, però la fe esgotava les últimes forces perquè el migdia començava el seu compte enrere.


  Havien dinat sobre la marxa i els pit-rojos patrullaven a prop dels proveïdors de pa. Potser ho feien només per gana però semblaven secundar la recerca com si tinguessin l’objectiu de conduir els humans a bon port. I d’aquesta manera tan coral, dos dels vuit equips que es desplaçaven des del sud-oest, van arribar a la primera zona desboscada. Hi van fer cap des de diferents accessos i les cares d’incomprensió eren evidents. El primer que havien de fer, segons el protocol, era comunicar-ho a l’agent.


  —Polsart? Som el grup número sis. Contesti!


  —Digueu-me. Heu trobat alguna cosa?


  —Som al mig d’un espai sense arbres, no gaire gran. És estrany, oi?


  —Tot el bosc ho és! I per això l’Àdalas té tant renom i misteri. Si no hi ha pistes dels desapareguts… no us entretingueu. Hem de mantenir el ritme, les distàncies i els ulls ben oberts! Canvi i fora.


  No hi van donar més importància perquè, des del seu punt de vista, tampoc la tenia. La tasca que havien de desenvolupar era una altra, ben diferent, i aquella irregularitat del terreny no els ajudava en absolut. Així que van avisar, amb un xiulet i un cop de braç, el grup veí per continuar el seu progrés sense perdre pistonada. L’agent anava marcant les ordres i els temps a través del walkie-talkie mentre totes les dotacions complien amb una disciplina envejable. Només faltava aconseguir alguna novetat que els portés al desenllaç esperat però prosseguien sense rastre de res. I el següent problema que es presentava era la pròxima retirada de la llum solar i la caiguda de la boira arran de terra… però ningú proposava l’abandó.


  I van estirar el ritme fins que, passades les cinc de la tarda, els mateixos grups que s’havien trobat enmig del primer espai despullat, arribaven al cercle de les flors blaves i els colibrís.


  —Polsart! Tornem a ser els del grup número sis! Hem trobat una altra zona sense arbres, rodona, i amb unes flors i uns pardals espectaculars!


  L’agent no va contestar fins al cap d’uns segons, després de fer una reflexió exprés, per comunicar la seva decisió a tots els equips.


  —Atenció! Hem de plegar. Ens queden poques hores de llum i només podem fer, de nit, l’últim tram de tornada. Els grups nou i deu ja podeu tornar cap a casa. I la resta, de l’u al vuit, ens reunirem on està el grup número sis. Desplaceu-vos lateralment i així arribarem al punt de trobada. Marxareu plegats cap al poble. Canvi i fora.


  Els de la ruta del nord-est enfilaven el retorn cap als cotxes mentre tots els col·laboradors del sud-oest es replegaven al cercle despoblat. Un cop concentrats, i després del recompte, l’agent va agrair la col·laboració dels presents, afegint que tenia previst quedar-se al bosc unes hores més, i es va acomiadar cedint la seva brúixola. Ningú es va quedar. Només ell. I no va tardar ni un segon a canviar de freqüència.


  —Em sent tothom? —L’Èric, el Guillem i el Marc van contestar afirmativament—. Em sap molt greu dir-vos que no hem trobat els vostres fills ni cap detall que ens aporti una mica d’optimisme. Tots els participants que ens han ajudat, des de primera hora del matí, estan tornant cap al poble… però jo em quedaré fins que es faci fosc. Què us sembla si fem plegats les últimes hores de recerca?


  En Polsart va continuar referint la seva posició i de quina manera havien de fer cas als instruments d’orientació, malgrat funcionaven de forma intermitent, per arribar on els estava esperant. I només va estar sol un quart d’hora. Els pares del Jan van ser els primers a arribar i, amb un decalatge mínim, van fer el mateix les dues parelles restants. Es van fondre tots, entre plors i emoció, en una abraçada veritable i es van posar a rastrejar sense perdre ni un segon més de claror. Formaven un grup de set i trescaven pel bosc amb els nervis incandescents fins que, després d’abandonar el cercle florit, van visualitzar una de les notícies més esgarrifoses que podien entomar. I quedaren estabornits. Ningú s’atrevia a progressar perquè tenien, a pams, un toll de sang que suposava el punt de partida d’un degoteig constant i dissenyava una petja impossible de no resseguir. Es van disposar a recórrer la traça vermella fins que, a pocs metres, descobriren el cos d’un adolescent estirat a terra i completament immòbil. Era al peu d’un arbre, com si s’hagués assegut abans de caure de costat i el braç dret li tapava la cara. Semblava mort. Els pares dels desapareguts tenien clar que no es tractava de cap dels seus fills perquè la roba no quadrava. Però ningú afrontava el reconeixement d’aquell jove fins que l’agent va fer el primer pas i es va ajupir per tocar-li el maluc. No va obtenir resposta i tampoc va dubtar a persistir de paraula.


  —Noi? Estàs bé? —deixant passar uns segons per posar, a continuació, els dits índex i mitger al coll del caigut—. És mort… —va dir mirant-se el grup.


  I es va aixecar per apartar la tropa i passar a l’acció. Va agafar el seu mòbil per enviar un sms a l’alcaldessa. Sabia que la cobertura no permetria gran cosa més i el missatge era prou explícit: «Cadàver al bosc. Zona sense arbres. Localitzar Traoni. Esperem instruccions. Només sms». I després del segon intent, el telèfon de l’agent rebia la confirmació del lliurament al destinatari.


  La Sra. Burnell havia rebut l’encàrrec urgent i, lleugerament frustrada, va perdre poc temps enviant un missatge privat tot sortint de l’Ajuntament. Des del carrer va telefonar al comissari per preguntar la seva ubicació i es va dirigir, sense pausa, al restaurant.


  —Bona tarda, senyor Traoni.


  —Digui’m comissari Traoni. I vostè… és l’alcaldessa, oi? Ja marxàvem a la capital perquè no tenim novetats sobre els nois desapareguts i fins demà no està previst iniciar la investigació. Què vol?


  —Només he vingut a dir-li que l’agent Polsart m’acaba d’enviar un sms —i va estendre el seu braç per mostrar la pantalla del telèfon alhora que el comissari apropava la vista, amb l’ull esquerre a la babalà, i llegia el text.


  Feia estona que s’havien acabat els xarrups d’aiguardent i, de seguida, va demanar el compte a la propietat indicant que els plats degustats no havien estat a l’altura prevista i esperant, convençut, que la Sra. Mercè no li cobrés l’àpat. Ella no va dubtar a contestar, impertinent i malcarada, que cuinava per cobrar i que tenien l’opció de no tornar més a casa seva. I li va facturar el que estava anunciat. El comissari se la va mirar amb cara desafiant i, sense dir res, es va posar la mà a la butxaca interior de la seva americana per deixar, sobre la taula, la quantitat de diners sol·licitada (a canvi de la nota). I després de calçar-se la pipa apagada a la boca i fer un parell de xuclades estèrils, es va plantar per prendre’s un instant de reflexió i deixar anar la primera ordre seriosa del dia.


  —Oficial Guatson, truqui a la Unitat de Mitjans Aeris i que ens enviïn un helicòpter amb el forense de torn. Els vull aquí en qüestió de mitja hora. I convoqui, per demà, la roda de premsa.


  Va sortir del restaurant traient pit i sense saludar. Ni es va acomiadar de l’alcaldessa. Ella tampoc s’hi va prestar perquè la mala llet l’estava consumint per dins, conscient que li venien a sobre més hores de feina, premsa inclosa, amb el perill de no trobar despert el seu somni. I l’oficial Guasch realitzava la seva feina amb promptitud, sense qüestionar el seu cap i amb les ganes pròpies d’un principiant. Ja havia quedat amb la comandància de l’helicòpter a la porta del bosc i fins allí es dirigia, secundant el comissari, a l’espera del giroavió que els havia de portar al centre de l’Àdalas.
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  Els Tezaurú havien decidit no perseguir l’agressor per tal de resguardar els dos congèneres morts i esperar la mobilització de tot el reforç disponible. La pistola els havia impactat substancialment, redoblant la seva precaució, i imperava l’estaticisme malgrat començaven a sorgir les primeres veus partidàries de l’atac immediat.


  Amb això, la Berta i el Damià caminaven enmig d’un silenci imponent. Ella no tenia intenció d’obrir la boca. I ell només es dedicava a empènyer l’esquena aliena, amb el canó de l’arma, per accelerar el pas i no perdre més temps. S’engrescava de mala manera i es sentia alliberat per la possibilitat d’esplaiar el seu caràcter autèntic. Provenia d’una infància complicada i, segurament, aquest fet marcava una personalitat especial i controvertida. Ho portava tatuat a l’ADN. No suportava la més mínima oposició i sentia un odi visceral per qualsevol comentari dissonant o adreçat contra la seva persona. Li havia costat controlar i dissimular aquesta propietat, inherent i indefugible, durant l’estada amb els tres col·legues fortuïts però la seva confiança era exultant després d’aconseguir el que semblava impossible: aparentar el que no era.


  Fins que es va trencar el silenci, gairebé etern, amb un comentari del Damià que tenia aire de monòleg.


  —Saps… nena? Ets molt afortunada. Tens garanties de sobreviure, com a mínim, fins que sortim d’aquí. I sempre et recordaré com la dona que em va ajudar a ser un dels homes més rics del món. Perquè suposo que tens clar que em fotré d’or, oi? Aviat em serviràs per carregar l’antimatèria i, quan estigui lluny d’aquest forat, agafaré un vol privat que em portarà a la primera superpotència mundial per vendre la mercaderia. Només em caldrà anar al Departament de la Marina per ingressar una milionada en efectiu i em sembla que també cobraré del Departament d’Energia. Com ho veus?


  —A veure si et sona la resposta… Vés a la merda.


  El Damià la va fer parar, atorgant-li un cop de culata a l’espatlla, i la va girar tot agafant-la pel coll amb la mà disponible. Se la va mirar fixament, cara a cara, i no va obviar el seu tarannà.


  —Mira, puteta reprimida, només cal que em diguis que sí a tot, entesos? I si em tornes a contestar una altra bestiesa… et mataré. Camina!


  El silenci tornava a fer-se sentir però, passats uns segons, el Damià va dur a terme la segona part del seu discurs.


  —M’han assegurat que volen utilitzar l’antimatèria per crear un tipus d’arma de destrucció massiva que serà el futur del poder militar. És una notícia bomba, oi? —i va deixar anar un somriure fanfarró per forçar la gràcia del seu acudit—. Es veu que també pretenen substituir l’energia nuclear i generar un combustible extremadament potent. I fins i tot en traurà profit la medicina! Què et sembla l’aportació que faré al món?


  —Sí.


  —Així m’agrada… que siguis obedient a l’hora de contestar. Més endavant t’explicaré com he arribat a tenir tota la informació. Ara deixa’m parlar-te dels meus plans de futur. De moment, entregaré la primera càrrega i després ja negociaré el preu de les següents comandes. M’esperen amb candeletes però no saben d’on extrauré l’antimatèria perquè aquesta mina només la conec jo. Bé, de fet, també n’estava al corrent un col·lega però m’ha deixat sol… Què et sembla la seva retirada?


  —Sí.


  —Tenia prou cara per demanar-me el cinquanta per cent dels ingressos. D’acord, ell em va passar la informació però, en el fons, em pertanyia… I què hauria fet, jo, amb la meitat dels diners? Ara seré un dels homes més influents del planeta, milionari i amic dels banquers governants… Vull viatjar per tot el món, comprar un iot, cotxes de luxe i fer-me un xalet en alguna illa verge de les Antilles. La felicitat, en aquesta vida, passa per tenir diners i prou poder per dirigir, fins i tot, als polítics. Què me’n dius de tot plegat?


  —Sí.


  —I no t’oblidis de les ties, eh? Me les faré de tots els gustos i colors… però només d’una mida: noranta, seixanta, noranta. La que no passi aquest filtre tampoc tindrà dret a gaudir del meu cos. I encara menys dels meus diners. Això sí, sempre seran jovenetes i més vicioses que tu… perquè fas pinta de ser una estreta de collons. Segur que ets de les que esperen l’amor impossible… —rematant la vacil·lada amb un altre somriure, en aquest cas, més bavós.


  I quan semblava estar abduït per l’èxtasi del seu discurs i escalfat per les seves dèries, el terreny va començar a complicar la tirada. La quantitat de flors espessia fins a formar un camp de tiges dens i prou incòmode (els arribaven al nivell del pit) que alentia les seves passes per la necessitat d’apartar contínuament la plantació. En qualsevol cas, la severitat no podia aturar el Damià i persistia la seva obsessió sense treva, callat i concentrat.


  Fins que van distingir una sensació corporal estranya. El seu pes disminuïa progressivament i tenien la sensació d’estar a punt d’enlairar-se. No els faltava raó. Acabaven de traspassar el límit a partir del qual la ingravidesa prenia el protagonisme. I en qüestió de pocs metres, els dos van deixar de tocar a terra.


  El Damià va agafar la Berta per l’esquena. L’havia de fermar per estalviar-se sorpreses i moviments imprevistos. Els costava avançar i anaven pujant, lentament, mentre xocaven amb els troncs i els aprofitaven per guanyar distància. No era fàcil remenar-se però el ritme millorava, al mateix temps que l’experiència, i l’altura era cada vegada més vertiginosa. Es podien impulsar en totes les direccions i tan aviat aconseguien anar endavant com amunt o avall. Les seves cares recitaven un poema incomprensible. Estaven surant sense saber que la fusió de dues gravetats n’era la responsable i el Damià, sempre amb una explicació a punt, va projectar la seva hipòtesi sobre el perquè d’aquell fet.


  —No t’espantis, guapa. Ja sabia que ens acabaríem trobant en aquesta situació. Segur que és culpa del poc oxigen que hi ha sota terra… —i es quedava més ample que alt després de formular aquella bestiesa teòrica.


  La Berta no es va dignar ni a dir que sí. De fet, només l’havia mig sentit perquè la seva ment estava meditant la fórmula per escapar del segrestador (havia de planificar la fugida abans de ser executada i s’estava quedant sense temps). No tenia gaires opcions. Era impossible escapar-se corrent i encara notava el canó de l’arma punxant-li la regió dorsal. L’opció més viable era la d’esperar que el Damià tingués les mans ocupades amb l’antimatèria per tal d’improvisar alguna maniobra de distracció que facilités la seva fuga.


  I entre estratègies rumiades i llàgrimes precipitades, després d’assumir l’adéu a la vida (per si de cas i en secret), van arribar a la segona regió sense arbres per descobrir el turó amb la llum blava al cim. Era espectacular. Un con geomètric gairebé perfecte, rocós i d’una peça, que quedava aïllat per complet i amb la base envoltada de troncs. Es podien discernir pedres mesclades entre fulles i flors soltes, també flotant, i colibrís que semblaven donar voltes al serral.


  Es trobaven suspesos a uns quaranta metres d’altura i necessitaven pujar, cent metres més, per arribar al pic desitjat. El Damià va treure, d’una de les butxaques de la motxilla, les ulleres de sol que sempre anaven amb ell perquè semblava perillós apropar-se a la llum sense protecció ocular i, després d’exigir col·laboració a la Berta, es van propulsar des del tronc més proper per fer cap a la pendent del volcà. Tot seguit, van iniciar la pujada mirant d’enxampar qualsevol prominència per no separar-se del coster ja que la intensitat de l’antigravetat es multiplicava conforme s’apropaven al focus vertical del cim.


  I per fi va arribar el moment més esperat pel Damià. Aquell cràter no tenia marge d’error. Contenia una quantitat inesgotable d’antimatèria i no va necessitar cap prova per confirmar-ho. La primera acció preventiva era plantar-se a un parell de metres de l’abisme perquè el traspàs a l’àrea anular els faria caure amunt, sense fre i fins a topar amb l’escorça terrestre. Així que van falcar els peus entre les imperfeccions de la roca, evitant ser absorbits per la força ascendent i buscant la màxima estabilitat. Ella, però, havia de romandre amb els ulls tancats i, així i tot, les retines afiguraven no estar disposades a suportar aquella pressió durant molt temps (aquest imprevist anul·lava qualsevol intent d’evasió).


  Després d’aparcar l’arma entre el cinturó i el melic, el Damià va obrir la part superior de la motxilla per extreure una trampa de Penning automàtica i d’última generació, amb capacitat per emmagatzemar, durant dos mesos, més de deu mil milions d’antiprotons. També portava un allargador de plàstic, amb un enganxall a l’extrem, que havia de subjectar l’aparell durant el procés de captura. I ho va muntar ràpidament, amb habilitat entrenada, per acabar-ho cedint a la Berta. Era l’encarregada de comprovar si la manipulació mecànica suposava algun perill, previsiblement elèctric, en el moment d’establir el contacte entre les parts. I la va convidar, sota amenaça, a introduir la trampa dins el cràter per començar la transacció. Dit i fet. Tot funcionava a la perfecció i no necessitaven més de vint minuts per completar el tràmit. Ell esperava d’esquena a la llum, amb les ulleres instal·lades, però ella havia de posar-se de cara i girava el coll per apartar els ulls amb l’objectiu d’apaivagar l’ardor que patien. Era massa a prop del risc, les seves parpelles no la protegien i la incògnita era saber fins quan podria suportar l’ofensa.
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  L’helicòpter de la Policia Nacional acabava d’aterrar a la porta de l’Àdalas. Feia molt fred però la boira estava trencada i es mostrava diàfana. El comissari i l’oficial esperaven des de feia uns quants minuts, amb els canelobres nassals gelats, i es van afanyar a embarcar entre la rufaga provocada per l’hèlice de la nau. Després d’acomodar-se als seients del darrere, tot fregant-se les mans per escalfar-se les orelles, van fer els honors presentant les seves credencials.


  —Hola, comandant. Sóc el comissari Traoni. Només tenim una hora per anar al centre del bosc i resoldre un cas. O sigui que voli de pressa. A la part central de l’Àdalas hi ha una esplanada on podrem aterrar. Vostè dirigeixi aquesta ferralla cap al nord i ja veurà on hem de baixar!


  —Bona tarda, comissari. Ens enlairem ara mateix!


  —Digui’m comissari Traoni i… perdoni la indiscreció però… té la veu desviada o estic parlant amb una dona?


  —Segurament els auriculars i la gorra no li han facilitat la feina. Sóc la Norah. I sí, sóc una dona. Per què?


  —Per res. No et tenia vista. Des de quan portes aquest helicòpter?


  —No fa gaire que estic contractada. Per què?


  —Per res. I ja tens carnet de conduir? —va preguntar rient-se la gracieta per continuar la seva funció—. Ara tinc ganes de veure com aparques aquesta nau! Però sàpigues que estic tranquil, eh? No hi haurà gaire trànsit! —consolidant el seu do per l’humor infame—. Per cert, ja saps que tots els instruments que tens al panell no són rellotges de paret en miniatura? I tu què ets… pilot o pilota?


  L’oficial Guasch li reia, forçadament, totes les agudeses. El forense, no. Encara esperava rebre la salutació dels nous passatgers i ja s’havia quedat sense crèdit. Fins que la Norah, indignada i cansada, va posar-hi fre amb certa ironia.


  —Com pot dir tantes tonteries seguides sense ser portaveu del Govern?


  —M’acabes de faltar al respecte? A veure si hauré de parlar amb el teu superior… —responia el comissari exercint el seu poder més repressor.


  —Disculpi. No era la meva intenció… —va sentenciar ella.


  No es van dirigir més la paraula. L’oficial Guasch finia la conversa donant les últimes indicacions i coordenades a la Norah. I en Traoni aprofitava el moment per enviar un sms a l’agent Polsart. Només li indicava que estaven a punt d’iniciar el descens a l’àrea circular que acabaven de visualitzar des del cel mig emboirat. I l’aterratge es va fer sense incidències.


  Els set components de l’expedició final ja els estaven esperant i després de les presentacions oportunes, el comissari es va fer acompanyar al lloc del crim per instruir el cas. Tocaven les set de la tarda i havien de retornar abans de tres quarts de vuit (hora límit de l’helicòpter). Així que es va posar la pipa a la boca i, sense concedir cap contemplació als acompanyants, va imposar un ritme delirant fins al punt on reposava el jove sense vida. Pel camí va xiuxiuejar algunes paraules a l’orella de l’oficial, davant l’atenta mirada dels pares, i tot seguit va fer pública la primera dosi de la seva investigació. Encara no havia vist el cadàver i ja exercia de savi incontrolat, adreçant la primera deducció a les tres famílies.


  —No vull ofendre ningú però, de moment, l’única dada objectiva que tenim és preocupant per vostès. Suposo que tenen clar que, si es constaten símptomes de violència, els seus fills seran sospitosos de…


  —Però com s’atreveix? —va cridar l’Emma—. S’ha begut l’enteniment o què?


  «Serà idiota», va pensar l’Èric.


  —Potser he estat desafortunat… —va dir el comissari fent que no amb el cap—. No ens precipitem. De moment, agent, necessito que em respongui algunes preguntes. Suposo que no han manipulat l’escena ni les proves materials, oi?


  —No. Ningú ha tocat res.


  —Té informació sobre la víctima? Sospita d’algú?


  —Tampoc. No sabem qui és…


  L’agent els conduïa cap a l’interfecte i, a quinze metres d’arribar-hi, el comissari els va deturar per establir el límit infranquejable que havien de respectar. Només ell, l’oficial i el metge van continuar l’acostament per quedar a soles i portar a terme la necròpsia sense cap influència externa.


  El forense no va dubtar a diagnosticar la mort per arma blanca després de veure les restes mortals. Ni es va ajupir, d’entrada, per emetre el seu dictamen. Aquell jove estava clarament degollat però era ineludible completar el protocol. Va deixar el seu maletí a terra, disposat a utilitzar els estris mèdics necessaris per certificar la mort, i quan encara no el tenia del tot obert, en Traoni va interrompre l’autòpsia per prosseguir l’enfilall de preguntes i satisfer la seva egolatria.


  —Oficial Guatson, prengui nota del que li aniré dient.


  —Com sempre…


  —El difunt va arribar malferit a aquest arbre. És més que evident el rastre de sang. Haurem de pentinar la zona on es va iniciar l’incident per veure si trobem altres restes orgàniques o materials, d’acord?


  —Sí.


  —Molt bé, anem per parts. No pot ser un suïcidi. No tindria sentit el desplaçament que va fer fins aquí. Diria que estem davant un homicidi…


  —També podria ser un assassinat perquè no sembla fortuït ni eventual —puntualitzava l’oficial Guasch.


  —Vol afegir alguna cosa més? —amb el to molest per la intromissió.


  «Serà idiota», va pensar el forense.


  —Sí. A part de tenir la caròtida tallada, té una altra ferida a l’esquena. Sembla un atac premeditat i amb traïdoria. La primera ganivetada podria no ser la del coll.


  —M’ho ha tret de la punta de la llengua… I permeti’m continuar l’examen preliminar. No sembla torturat. Ni violat. Ni víctima d’un robatori… I si ha estat un crim passional?


  —Voleu dir que l’ha mort una noia?


  —O un noi. Potser era gai —després de fer-li córrer la vora dels texans amb la pipa—. Es depilava les cames! I porta un anell al polze amb un nom masculí gravat. Ho veieu? Hi diu Ernest.


  —Hauria de mirar si té algun tipus de document a les butxaques o bé si porta mòbil per tal de consultar l’agenda i verificar la titularitat del contracte amb la companyia telefònica. Això ens podria facilitar més informació en aquest sentit —va afegir l’oficial amb impaciència dissimulada.


  —És el que anava a fer…


  «Serà idiota», va pensar l’oficial.


  El comissari va pipar un parell de vegades abans de regirar la víctima. Només portava unes claus, segurament, de casa. Anava sense cartera ni documentació però al folre intern de l’anorac hi duia gravat el que podia ser el seu nom amb les inicials dels cognoms: «Ernest C.T.». Aquesta dada va sotmetre el comissari mentre assumia, no de paraula, que l’anell i les extremitats rasurades no provaven la seva teoria sobre el mòbil del crim.


  —I per què l’han assassinat? —es preguntava el comissari en veu alta.


  (Llarg silenci)


  —Oficial Guatson… —reprenent el fil—. Hem de resseguir la sangada per veure si trobem l’arma del crim o altres proves. Abans, però, faci quatre fotos del cos. I de pressa.


  El forense havia quedat estupefacte presenciant aquell col·loqui i, potser per aquest motiu, havia decidit no intervenir més enllà del que era estrictament imprescindible. La claredat dels fets també ajudava a mantenir la seva actitud. Mentrestant, el comissari i l’oficial continuaven la investigació amb el mateix capteniment però es mostraven inquiets per la dificultat que els estava plantejant el cas. Aviat van tenir examinada tota la zona afectada. Sense resultats ni proves. Aquella mort no es podia relacionar, de cap de les maneres, amb els joves desapareguts i el temps estava a punt de dir prou. Així que van acordar concloure la jornada per reprendre les tasques l’endemà i lluny de l’Àdalas.


  —Vostè ja pot certificar la mort d’aquest jove i redactar la diligència d’aixecament del cadàver, com a interventor, per portar-la al Jutjat de Pau —va imperar el comissari mirant-se el forense—. I després el portarem al laboratori per contrastar les seves empremtes dactilars, identificar-lo i localitzar la seva família. Em sembla que serà un cas sense resoldre per falta de proves…


  —Comissari Traoni… vol dir que no podem fer alguna cosa més abans de donar el cas per perdut? —va preguntar l’oficial—. Hauríem d’esbrinar què va fer durant els dies previs a l’assassinat o qui va ser l’última persona que el va veure amb vida…


  —Mmm… —mig desconcertat—. Molt bé, Oficial Guatson, veig que encara està atent. Ja sap que m’agrada posar-lo a prova. Només ha oblidat una altra qüestió… Caldrà preguntar als tres desapareguts sobre aquesta mort violenta… si apareixen, és clar. De moment, prepari el comunicat de premsa pels rotatius que ha convocat per demà i ja continuarem la investigació des dels despatxos. Hem de marxar volant…


  No van invertir més temps. La boira queia per moments i la llum s’enfosquia. Es van reunir amb les famílies i l’agent, per carregar el cos i dirigir-se, plegats, on havia aterrat l’helicòpter. Només tenia capacitat per transportar sis passatgers però el comissari els obligava a tornar junts cap al poble. Es van embotir a la cabina, elles a la falda de les respectives parelles, després de col·locar el cadàver al maleter. I van enlairar-se per deixar enrere un dia molt dur, poc esperançador, sense novetats positives i amb un assassinat inclòs. La tornada es va fer enmig d’un mar de llàgrimes perquè es veien passant una altra nit sense els seus fills i les perspectives tampoc eren optimistes. Tothom tenia en ment que l’assassí de l’Ernest podia estar darrere la desaparició dels joves i aquesta possibilitat aterria els pares. Només la fortuna hauria estalviat una coincidència fatal i, en aquest cas, el pas dels dies també disminuïa les opcions de sobreviure a la falta d’aliments i les inclemències meteorològiques. En qualsevol cas, la programació de l’endemà tornava a ser idèntica però entrant a l’Àdalas per altres vies no explorades: sud, sud-est i nord-oest.


  El fet més infaust, sense ser-ne conscients, havia estat la no descoberta de l’arbre balmat amb la corda d’escalada baixant pel seu interior; una pista que els hauria revelat el camí definitiu cap al paratge més anhelat. Certament, l’assassinat, la mala sort, el cansament i la deshora els havien passat factura.
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  El Pol i el Jan havien estat alliberats i conduits, primer per terra i després enlaire, fins al turó. Es trobaven a l’acabament de la calçada principal, completament quiets i estirats, agafats a la roca per no envolar-se a causa de la ingravidesa i observant tots els moviments del Damià. Aquell passadís elevat finalitzava a nivell del cràter i ho feia amb una plataforma vertiginosa al capdavant. Semblava un mirador sense barana i era la terminació del corredor que anava fins a la porta del segon desnivell, al sud-oest. En veritat, la seva construcció tenia finalitats alimentàries per tal d’accedir còmodament a totes les branques que proporcionaven fulles i pinyes.


  Els Tezaurú havien deslligat els dos detinguts després de consultar el seu instint més sensible i generar un punt d’inflexió en la relació mútua. L’encreuament de mirades desprenia sinceritat i el llenguatge era del tot innecessari. Semblava existir una comunió especial, cada vegada més ferma, entre els visitants i els locals (excepte el Damià que, evidentment, en quedava al marge). I havien segellat la cohesió iniciant la persecució accelerada de l’escapat i el seu ostatge.


  El camí havia mostrat una exposició suculenta d’art, no digerida per les presses, que augmentava la curiositat i el desig de conèixer profundament aquella civilització. I les obres que més havien cridat l’atenció dels forasters eren les inscripcions gravades als troncs, pels natius. Potser era la seva escriptura, escarida, i l’utilitzaven per comunicar-se o establir referències. En qualsevol cas, era un argot incomprensible pels humans i el seu enteniment passava per estudiar de quina manera estava relacionat amb l’hàbitat ocupat; però el pas més que fugaç del Pol i el Jan no havia facilitat aquesta tasca.


  La semiòtica autòctona era molt elemental. Els senyals no podien ser més bàsics i només hi havia quatre estampes diferents: una coincidia exactament amb la que estava gravada a la pedra que havien regalat al Jan; i les restants tenien el mateix format però canviant, només, la posició del quadrat perifèric (ubicat a qualsevol lateral de la circumferència). Totes les variants perfilaven el gràfic d’un símbol orientador, format per una agulla encerclada i un requadre al nord, sud, est o oest.


  Però el fenomen més impactant l’havia generat la gravetat neutra, inexplicable i irracional. Els primers raonaments havien quedat reduïts a crits sobrevinguts que ajudaven a pal·liar l’excés d’adrenalina generat. No entenien el perquè d’aquella força que obligava a volar i només podien justificar el seu aterratge indemne al submón. I les úniques deduccions que havien comentat durant el trajecte tornaven a dilucidar el possible origen de la pedra flotant que portaven com a obsequi. Aquella propietat misteriosa es podia relacionar amb la ingravidesa existent al centre del bosc i el Pol acabaria quadrant una hipòtesi al descobrir el turó. Les seves sospites, avalades pel coneixement de la física, proposaven una altra cavitat situada sota el volcà on hi hauria una font obscura d’antipartícules elementals encarregada de nodrir el cràter i impregnar la roca adjacent d’antigravitons. I d’aquell veral, els Tezaurú haurien extret la pedra regalada. A més, presumia que la cavitat podia tenir un accés al sud-oest (on els havien intentat portar més d’una vegada) però no donava gaire crèdit a aquesta possibilitat per la distància excessiva entre els dos punts. La seva teoria era prou raonable i s’acostava molt a la pràctica.


  I d’aquesta manera havien arribat a la plataforma des d’on visualitzaven l’objectiu. La impaciència del Damià s’anava accentuant i ella semblava no suportar més pressió lumínica. El Pol i el Jan esperaven que finalitzés l’operativa que mantenia la Berta amb les mans ocupades perquè desconeixien la perillositat del mecanisme que estava utilitzant i comentaven totes les opcions factibles en veu baixa, gairebé minúscula, malgrat no estaven preparats per efectuar una intervenció precipitada.


  Fins que els Tezaurú van fer ús del seu instint animal per passar a l’acció sense preavís. Un parell d’exemplars es van impulsar amb força des del balcó on eren amagats i el seu vol va deixar els nois bocabadats. Es movien amb rapidesa i en totes les direccions. Semblava l’inici d’un ritual bèl·lic o potser intentaven distreure la presa per agafar-la a contrapeu.


  Els canvis de sentit es produïen cada vegada que separaven o unien les extremitats i el control del rumb sempre responia als mateixos moviments (com si tinguessin la capacitat de capgirar la gravetat existent): obrien els dos braços per baixar en picat i guanyaven velocitat a mesura que els estiraven; per contra, quan els replegaven es provocava l’efecte oposat i pujaven verticalment; i el mateix passava amb les cames però, en aquest cas, la seva obertura o tancament implicava un desplaçament horitzontal cap a la dreta o l’esquerra respectivament.


  Eren capaços de virar arreu amb una habilitat sense precedents. I aquesta circulació no semblava compatible amb la flotabilitat lenta, feixuga, difícil de controlar i pròpia d’aquell indret.


  Aparentaven tenir frens perquè es podien aturar en qualsevol moment. I ho aconseguien fixant una separació intermèdia, tant de mans com de peus, per desactivar el moviment. Aquesta distància entre urpes era de quaranta centímetres, aproximadament, i provocava el deteniment del vol furient per tornar a surar vagament enmig de la ingravidesa.


  L’espectacle aeri era físicament il·lògic i, evidentment, alguna cosa estava passant. El secret era imperceptible des de la llunyania i el portaven a les quatre grapes: cadascuna fermava una pedra màgica, sobrenatural i gravada.


  Els Tezaurú extreien pedres del segon desnivell magnetitzades per l’antimatèria i les classificaven en funció de la seva polaritat. Estaven marcades amb la simbologia local i els quadrats indicaven la direcció que prenien els rocs quan interaccionaven amb els seus antagònics (només funcionaven per parelles). El fet de portar un sarró a cada lateral els servia per resguardar les roques, mantenint la separació necessària per neutralitzar les seves propietats i deixant els seus efectes en punt mort.


  En qualsevol cas, una pedra per si sola, aïllada i soltera, no generava cap força conservativa, atractiva ni repulsiva. Senzillament flotava, amb independència del seu entorn gravitatori.


  Aviat es van afegir, volant per tot arreu, desenes de Tezaurú que havien abandonat el tiberi entre branques per empaitar el Damià. I aquest es va alterar ràpidament. Li passaven les bèsties a pocs metres però a molta velocitat i la seva reacció s’estava tornant imprevisible, histriònica i poc condescendent. Tenia empunyada l’arma però havia de mantenir la posició perquè la màquina que sustentava la Berta encara no havia finalitzat el procés de càrrega. Era qüestió de minuts. Potser de segons.


  I davant aquella situació d’estrès, i amb els Tezaurú a punt de causar danys col·laterals, el Pol i el Jan van témer més que mai per la vida de la Berta. Havien de rumiar un pla per rescatar-la i necessitaven una solució urgent però no tenien clar gairebé res. A més, el raig vertical de llum i d’antigravetat (llavor del cercle florit de l’exterior) no facilitava la visió i limitava el camp d’actuació. Fins que el Pol va tenir una idea que semblava arriscada.


  —Jan, l’hem de provocar —va murmurar.


  —I què pretens? Et recordo que té una pistola, eh?


  —Precisament per això. Hem d’aconseguir que ens dispari. Un tret. Només un. Si no ho fem… això acabarà malament. Espero que falli la seva punteria però hem de córrer el risc perquè la ingravidesa ens jugarà a favor i el retrocés de l’arma li fotrà un sotrac tan potent que el llançarà a molta distància.


  —Segur?


  —Tens una idea millor?


  —No.


  —Doncs sí, segur.
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  La política era l’únic ofici que dominava i els seus estudis primaris així ho confirmaven. La Sra. Burnell governava una paeria de cinc regidors per majoria esclafant i els tenia a tots enlluernats gràcies a la seva loquacitat excessiva. S’adaptava perfectament a totes les situacions i era tan bona disparant la seva logorrea com bufant totes les flautes d’interès que es trobava pel camí. Tenia vista i ho aprofitava per fer veure que implicava el seu cos i ànima en qualsevol afer quan, a l’hora de la veritat, només li importava sortir a la foto i promocionar la seva persona per aconseguir el trasllat a la llista nacional i, en conseqüència, a la capital. Ho tenia així de clar. I els tenia així d’ensarronats. A tots, veïns i votants.


  Aquella tarda se li estava fent llarga i el seu encant extern s’havia tornat esquerp per dins. Era una poma agra vestida de golden. La premsa esperava a les portes del consistori i ella feia massa tard pel seu gust. Havia estat tota la tarda enganxada al telèfon fix fent plans de poca roba i els periodistes començaven a estar impacients davant la nul·la informació municipal. Fins que, a les vuit en punt, es va dignar a personar-se als mitjans i les seves carxofes per fer les primeres declaracions.


  —Bona tarda, senyora Burnell —va dir el reporter més neguitós—. Hi ha una roda de premsa convocada per la policia i tenim informació sobre un presumpte assassinat a l’Àdalas. Ens pot dir alguna cosa en aquest sentit?


  —No. I ja sé que fa més d’una hora que s’esperen però no els puc dir res més. Saben el mateix que jo i haurem d’esperar que la investigació ens aporti més dades.


  —Sap qui porta el cas?


  —El comissari Traoni. I no puc donar més informació, de veritat. Els prego que marxin cap a casa i esperin la versió dels fets per boca policial. Tots estem molt cansats, no hem parat des de primera hora del matí i l’únic que necessitem és dormir una estona. Moltes gràcies.


  I es va girar per tancar-se, de nou, al despatx i esperar el moment adequat per fugir sigil·losament. N’estava farta dels desapareguts, l’assassinat i les primeres hores extra de la seva vida. Els periodistes no van tenir més remei que marxar sense l’exclusiva i el poble reprenia la normalitat habitual. Ningú al carrer. Fins que l’helicòpter va aterrar als afores per descarregar les quatre parelles. Les tres primeres van tornar a casa de l’Anna i l’Èric per passar-hi una altra nit plegats. Feia olor de més tabac, cafeïna i algun cop de cap al sofà, per torns. I la quarta, el duet policial, es va dirigir al cotxe per anar fins a l’oficina i continuar indagant sobre el cos encontrat. Tenien més d’una hora de carretera i el comissari l’aprofitaria per dormir com el guix perquè preveia una nit llarga i plena de tràmits amb el laboratori i la base de dades policial.


  Tenien el vehicle mal aparcat, desafiant el gual de les portes de l’Ajuntament, i al passar per la vorera de la via principal els va sorprendre un reclam. El Sr. Robert els cridava, des de la finestra on feia guàrdies eternes, per enunciar un parell de preguntes abans de perdre’ls de vista.


  —Digui’m, padrí —va contestar el comissari des del carrer i dirigint la mirada a l’obertura semitancada per les mans més arrugades de la localitat.


  —Heu descobert alguna cosa al bosc?


  —No. Però potser ens podreu ajudar… Hi ha algun noi al poble que es digui Ernest?


  —No.


  —Ho sabia… —posant cara d’expert i fent una respiració profunda que es fusionava amb un badall reprimit—. Hem de marxar. Cuidi’s, d’acord?


  —Esperi! Aquí no hi viu cap noi que es digui Ernest però sí que hi vivia un home que es deia així. Era el marit de la Mercè, del restaurant. Va marxar fa anys per casar-se amb la directora d’un centre de menors. Li servirà aquesta informació?


  —No… però gràcies. Adéu-siau!


  —Adéu —va respondre per formular, tot seguit, l’última interpel·lació quan ja els tenia d’esquena—. I per cert… han dinat bé, oi?


  En Traoni va guardar les formes per una qüestió d’edat i no va contestar aquella pregunta mal intencionada, potser. Havien de tornar a la capital i no van consumir més temps parlant amb aquell vell sense diagnòstic. Aviat van recórrer els carrers comptats per entrar al cotxe i, un cop asseguts, el comissari va reclinar el seient per iniciar la seva migdiada particular. Semblava descartar el testimoni del Sr. Robert i l’oficial Guasch va provar de motivar el distret afany investigador del seu superior jeràrquic.


  —Podríem trucar a la Central per veure si ens poden localitzar algun centre d’acollida de menors que estigui dirigit per una dona amb el primer cognom començat per la lletra te…


  En Traoni ja dormia. I l’oficial va fer la trucada amb una mà al volant i l’altra al telèfon. Necessitava esbrinar si aquella mort tenia alguna relació amb la pista que els havia donat el Sr. Robert. I així ho va fer. Només havia d’esperar la resposta i sabia que aviat la tindria perquè no semblava difícil localitzar tots els centres de la capital i puntejar el primer cognom de les administradores per anar, en cas de coincidència, a preguntar si tenien un fill anomenat Ernest.


  Mentrestant, anava cremant quilòmetres a tota velocitat. Havia engegat la ràdio per relaxar la seva ment fins a deixar-la gairebé en blanc. L’emissora seleccionada feia sonar, habitualment, temes del jazz més fusionat amb el blues. Era un amant d’aquell gènere, preferentment interpretat per guitarristes, i l’ajudava a oblidar que havia de suportar el comissari a diari. I enmig de tanta melodia, va quedar desconnectat dels sentits. Conduïa de memòria, amb els ulls oberts però hipnotitzats per la música i tampoc era conscient dels seus reflexes. L’índex de la mà dreta exercia de batuta i l’esquerra abandonava el volant, puntualment, per interpretar el solo del tema. El perill portava el seu nom i estava en mans d’un home brillant fent la seva feina a peu. I quan estava a punt de l’èxtasi més sideral, despistat com ell sol i a punt de la catàstrofe, el telèfon del comissari el va baixar del cel per tocar lleugerament el fre i liquidar el concert.


  En Traoni encara no s’havia eixugat el riu de saliva que desprenia la seva comissura quan contestà la trucada. Era un dels funcionaris a torns de la Divisió de Sistemes d’Informació i tenia novetats sobre el cas de l’assassinat.


  —Comissari Traoni! Tenim informació sobre un dels centres d’acollida de la capital!


  —Com?


  —Ens ha trucat vostè per aquest tema, oi?


  —Sí, és clar… —provocant una pausa pensativa—. Estava fent unes anotacions relatives a un altre cas i m’ha agafat fora de joc. Alguna novetat?


  L’oficial Guasch mantenia l’expectació amb l’humor necessari i, fins i tot, li agradava sentir les ximpleries que inventava el seu superior.


  —Sí. A tocar del Camp d’Esports hi ha l’Associació Norfes, de menors, i està dirigida per la senyora Fina Terrall. Potser tindrà alguna relació amb el succés…


  —D’acord. Hi anirem tan aviat com ens sigui possible. Gràcies.


  Eren a poc més d’un quart d’hora del destí i aquella informació els acabava d’obrir una nova via d’investigació. Però el comissari no tenia previst passar-hi, de moment, perquè esperava les conclusions en ferm del laboratori i així s’estalviava un ridícul probable en aquell centre. I quan encara dictava l’ordre a l’oficial, per tal de fer la primera parada a l’oficina, el seu mòbil va tornar a sonar. A la pantalla s’hi visualitzava l’indicatiu «Número privat» i se la va mirar durant uns segons, dubtant, perquè mai havia contestat aquest tipus de trucades. Aquell vespre, però, va pressentir que havia de fer-ho i després de tenir un impuls irrefrenable, va despenjar.


  —Comissari Traoni?


  —Ho ha clavat. I vostè qui és?


  —Em dic Jaume Bros i vaig ser veí de l’Àdalas durant massa temps.


  —Bros… Jaume Bros… De què em sona aquest nom?


  —No ho sé. Sóc advocat i acostumava a col·laborar amb els polítics de la capital. No ens coneixem personalment i tampoc li puc donar més dades sobre mi per telèfon. Podem quedar?


  —No. I disposa d’un minut si vol afegir alguna cosa. No tinc més temps per parlar amb desconeguts.


  —Està bé. Miri, l’he trucat perquè la senyora Burnell m’ha comentat que heu trobat un jove mort a l’Àdalas i potser li podria donar una pista sobre l’autor del crim…


  —Li queden quaranta-cinc segons.


  —Doncs anem al gra. El cadàver està calcinat? Necessito saber el modus operandi de l’assassí per veure si aquest cas es pot relacionar amb el que va quedar sense resoldre fa uns deu anys…


  —No.


  —No… què?


  —No està calcinat. Per què?


  —Uf… per uns moments he pensat que havia tornat… —va contestar el Sr. Bros respirant certa tranquil·litat.


  —Qui?


  —El fill del senyor Robert, de Cal Bata. No vivia al poble però el freqüentava de nit. Encara no ha aparegut i sé que va ser ell el que va cremar la seva dona a la furgoneta. Per això em tenia amenaçat de mort i encara no les tinc totes. Són una família de bojos!


  —Se li ha acabat el temps. Adéu.


  I el comissari el va tallar sense contemplacions. No donava credibilitat a aquell testimoni i tampoc se’n refiava del que li podia dir algú identificat sota un número ocult i amb un nom probablement fals. El final d’aquella trucada havia coincidit amb l’entrada al pàrquing de la central policial. Eren vora dos quarts de deu, ben foscos, i necessitaven ingerir algun sòlid de màquina carregada amb brioixeria industrial i una infusió d’estimulant abans de continuar la investigació (una de les sales adjuntes als despatxos estava habilitada com a menjador).


  En Traoni vivia per treballar i només deixava un cas per l’endemà quan la son el superava. Així que després dels dos cafès llargs i el suc de préssec de l’oficial, van adreçar-se al despatx per acomplir les últimes gestions telefòniques i, a temps, fer una parada prèvia i obligatòria. El comissari acabava de patir una revinclada estomacal que el forçava a entrar al vàter i no per estar-hi, precisament, plantat.
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  La conjuntura no podia ser més tibant, revolucionada i caòtica. Cada vegada hi havia més Tezaurú sobrevolant el Damià i aquest s’anava impregnant d’histerisme, apuntant la seva col·laboradora davant la impossibilitat de fixar un objectiu aeri. El Pol i el Jan havien de passar a l’acció perquè l’atac massiu dels locals (segurament, el primer de la seva història) semblava imminent i aquest fet podria deferir conseqüències letals a la Berta. Era el moment de provocar el tret del Damià i el seu desarmament a causa del retrocés de la pistola.


  Encara es mantenien estirats al mirador del passadís principal i agafats a terra per no descobrir la seva posició. El Pol va estendre el seu braç dret per fer una encaixada de mans amb el Jan alhora que li picava l’ullet i, sense articular paraula, va posar-se dempeus i es va impulsar en direcció al cràter del turó. La seva volada lenta i flotant contrarestava amb la dels Tezaurú que viatjaven a tota velocitat gràcies a les pedres magnetitzades que portaven a mans i peus; invertint la gravetat per passar-la de positiva a negativa (i viceversa), verticalment i horitzontalment, en funció dels moviments de les quatre extremitats. I quan es va veure preparat per afrontar la batalla més vital i definitiva, va cridar l’atenció del Damià des de la mitja distància.


  —Damià! —i el demandat es va girar sorprès per aquella presència inesperada—. Ets un tarat fill de puta! Dispara’m ara que pots perquè si tinc l’oportunitat… et mataré!


  La cara del Damià va empitjorar considerablement. Els seus ulls exhibien una mirada desafiant mentre movia les mandíbules sense control i feia carrisquejar les dents d’un costat a l’altre. Acabava de rebre una amenaça difícil de pair pel seu ego i es convertia en un pou de ràbia reprimida que podia sobreeixir en qualsevol moment. El primer que va fer es encanonar el Pol, alliberant la Berta d’aquesta pressió, però no va disparar. Semblava esperar el moment oportú per tenir l’objectiu més a prop i no malgastar munició en va. El Pol continuava provocant l’adversari a base d’insults i comentaris destinats a ofendre sense mesura però prosseguia sense resposta. Al mateix temps, els Tezaurú augmentaven la seva presència i xisclaven frenèticament per generar, expressament o no, un clima confús. Fins que el Jan va improvisar la segona part del pla i va saltar a la posta per motivar, encara més, el propietari de la pistola. I aquesta gota vessava el vas.


  —Adéu, Pol! —va cridar abans de prémer el gallet per donar l’ordre de sortida a la bala.


  I el tret més esperat suposava l’efecte estimat per la teoria aventurada. El Damià sortia volant enrere, a causa de la culatada de l’arma, amb el braç completament estès i intentant no perdre el revòlver que l’estirava enllà. La mala sort el va fer parar de cop, i de cap, contra una bossanya rocosa i quedà estabornit a vint metres de la Berta, surant pels voltants del turó i sense temps de reacció perquè una multitud de Tezaurú es van abraonar sobre ell formant una melé incivilitzada i retenint l’enemic a base de la força més excessiva.


  La punteria del Damià era prou solvent i el Pol tampoc en va sortir ben parat. El projectil havia impactat el seu genoll dret amb gran virulència i el deixà malferit entre els troncs més propers i les altures.


  I així va tornar la calma. Un número incomptable de Tezaurú s’endugueren el Damià, amb el rostre desfigurat i físicament destrossat, en direcció al llac o directament al sud-oest. Els que estaven sobrevolant el cràter havien disminuït la velocitat, resguardant les quatre pedres màgiques als sarrons i tornant als moviments pesats i propis de la ingravidesa. Aviat van enxampar els humans per esmicolar amb virulència l’artefacte que sustentava la Berta i reunir-los, de nou, a la plataforma del mateix corredor des d’on havien iniciat el rescat. L’abraçada tripartida no es va fer esperar malgrat ella semblava no recuperar la visió i la ferida del Pol no aturava el seu cabal esquifit.


  Entretant, la majoria dels locals iniciaven el retorn al repòs més ocult. Només perseveraven els responsables dels dos equips que més contacte havien mantingut amb els forasters i esperaven l’oportunitat d’intervenir com si tinguessin alguna cosa a fer o mostrar.


  —Jan, no hi veig… —va dir la Berta comprimint més l’aferrada.


  —Et passarà, Berta. No et preocupis… Tanca els ulls i ja veuràs com s’aniran recuperant —fent veure que sabia el que deia—. I tu, Pol, com tens la cama?


  —No la puc moure! Em sembla que tinc el genoll destrossat. I diria que la bala encara és dins… —va contestar amb la veu trencada pel dolor.


  El Jan va desfer la pinya que havien format per desplaçar el grup cap a la part interior de la llosa que feia de mirador. Pràcticament no petjaven aquell cingle i el moviment conjunt era complicat de tutelar. I un cop resguardats entre les branques que projectaven espais encofurnats, el Jan es va deslligar una de les botes per llevar-se el mitjó i embolicar la ferida del Pol, pressionant amb força per reduir completament l’hemorràgia. No era abundant perquè les artèries havien tingut sort però calia posar-hi fre. El sofriment del lesionat persistia i el feia gemir conforme incrementava la pressió del torniquet alhora que preocupava la incapacitat evidenciada per flexionar la cama.


  A més, ella sustentava la pèrdua de visió sense indicis de millora i ells patien les primeres molèsties oculars (tot i no haver estat gaire temps en contacte directe amb el focus de llum). Així que el Jan no va tenir més remei que fer públic el penúltim plantejament i no semblava disposat a negociar.


  —Vaig a fer un tomb al turó per veure si puc recordar el camí que vam seguir a l’exterior i trobar l’arbre que ens va portar fins aquí. Espereu-me. No tardaré…


  Sabia que la Berta i el Pol no estaven en condicions de malgastar energies i resultava imprescindible retenir-les per enfilar el regrés més anhelat. Els seus estómacs portaven dejú d’unes dotze hores, sense líquids ni sòlids, que multiplicava el handicap vers la competició contra les pròpies vides i havien utilitzat el darrer entrepà que els quedava com a moneda de canvi.


  I se’n va anar. Era l’únic que podia continuar amb un mínim de facultats garantides. La maniobra preveia recórrer el perímetre del volcà, arran de terra i navegant de tronc en arbre per localitzar la via de la salvació. Per tant, la primera tasca era el descens des de les altures però, quan estava a punt d’abandonar la llotja que feia de camp base, els Tezaurú que havien quedat expectants el deturaren. Estaven disposats a fer-li entrega d’un altre present i no el van fer passar amb raons. Una de les bèsties va posar l’urpa al sarró per sostreure i lliurar una segona pedra gairebé idèntica a la que havien ofert hores abans. Era de forma irregular, dissemblant, però guardava la resta de característiques referents al color i textura. També estava gravada i el símbol era consemblant però amb una diferència: la posició del quadrat perifèric. En aquest cas, era al mateix extrem on apuntava la fletxa de doble fulla (oposat al de la primera pedra).


  La flotabilitat del Jan s’anava alterant sense criteri ni norma. Aquest fet va despertar la seva curiositat i va extreure l’altra roca per sostenir-la amb la mà lliure. La intuïció li obria els braços i el seu cos es va clavar al mirador, de manera reflexa, com si una atracció flamant l’estirés avall. I després va continuar l’assaig, aproximant les pedres lentament per provar la repulsió que accelerava el seu ascens. Acabava d’obtenir una de les dues parelles de mineral màgic i, concretament, la que invertia verticalment la gravetat existent. Els Tezaurú no van fer més paper i van marxar cap a l’obscuritat per retrobar-se amb els seus congèneres. I el Jan, encara atuït pels poders que li acabaven de ser transferits, es va guardar un roc a cada butxaca (separació que deixava els efectes en punt mort) i va tirar avall per fer una ullada a les bases dels arbres.


  Fins que una aturada momentània es va fer obligatòria. No havia arribat al sòl quan va veure la motxilla del Damià surant entre els arbres i la pendent rocosa. Es va impulsar amb força des del tronc més proper i va dirigir-se de cap al bagatge perquè esperava trobar-hi algun comestible per compartir amb l’equip. No va tenir tota la sort merescuda i només va prendre prestada una ampolla d’aigua mig plena. També es va apoderar d’una cartera de pell amb quatre monedes a l’interior, dues targetes amb dades telefòniques de persones estrangeres i el document d’identitat del propietari. I la sorpresa va ser majúscula quan es va adonar del seu nom real: no es deia Damià. Aquell fet corroborava tota una mentida malèvola des del primer minut i generava un altre dubte sobre el personatge. «I de què em sona aquest cognom?», va pensar més que intrigat. «No ho sé… suposo que és un dels més comuns al país», responia internament per deixar-ho córrer i reprendre la seva missió més urgent.
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  L’oficial Guasch esperava a l’altre costat de la porta, sota el cartell que detallava un barret amb bigoti. El rellotge l’estava posant neguitós i va decidir avançar-se al despatx per trucar la seva dona i comentar-li el seu retard, proper a la mitja nit (sabia que així seria). Però quan encara no havia fet la segona passa, el comissari va reclamar la seva ajuda des de la poltrona.


  —Oficial Guatson!


  —Què vol? —va contestar després d’omplir les seves galtes d’aire per bufar-lo amb apatia.


  —No hi ha paper de cul! Hauria de portar-me’n… I afanyi’s perquè la revencillada ha estat imponent i el perfum m’està perjudicant més d’un sentit!


  —La mare que el va parir… —va murmurar com si parlés a l’orella d’algú.


  —Què diu?


  —No res. Ara mateix vinc!


  L’oficial va resoldre aquell inconvenient higiènic. I se’n va anar directament al seu escriptori, fronter amb el del comissari, per fer una nova indagació mentre esperava el seu superior. Havia d’aconseguir el número de telèfon del Sr. Bros. Tenia la sensació que aquell desconegut els podria facilitar referències sobre l’ex de la Sra. Mercè (seguint la pista que els havia donat el Sr. Robert). Suposava que el veïnatge amb l’Àdalas i les seves connexions polítiques tindrien més d’una cosa a dir. I es va posar en contacte amb un amic que havia estat regidor durant vint-i-quatre anys a l’Ajuntament de la capital. No tenia ofici però gaudia dels beneficis heretats i certament disposava de tot el temps del món per correspondre la demanda. I així va ser. L’oficial rebia un sms amb les dades de contacte del Sr. Bros al mateix temps que arribava el comissari amb cara de maleir l’aigüerola que havia dispensat, per duplicat, la màquina de cafès.


  —Com estem? —va preguntar l’oficial.


  —Ara… més bé. Però faci mirar la cafetera perquè no vull patir més ensurts!


  —D’acord, demà en passaré nota. I per cert, tinc el telèfon del Jaume Bros.


  —Bros… Jaume Bros… De què em sona aquest nom?


  —Ha parlat amb ell tornant de l’Àdalas.


  —Ja ho sé, home —mostrant un somriure faroner—. I què proposa?


  —El podria trucar per veure si té informació sobre l’Ernest.


  —El noi mort?


  —No, l’home que havia estat casat amb la cuinera. Potser té alguna relació amb l’assassinat…


  En Traoni va deixar l’oficial sense resposta immediata. Alguna cosa li passava pel cap i semblava no tenir ganes d’expressar-la. Potser no veia amb bons ulls aquell confident a l’ombra o senzillament no volia donar la raó al seu subordinat per estalviar un precedent. I va entrar al seu despatx.


  Havia decorat el cau laboral a base de mobles de disseny. Una taula blanca i gegant presidia l’habitacle i seia en una cadira de pell també blanca, inclinable, giratòria i amb uns braços d’acer inoxidable. Un parell d’obres a l’oli d’un conegut artista local i bohemi adornaven les parets. L’ordinador mostrava el seu logotip mossegat al revers de la pantalla i ajudava a clamar, a tots els vents, la seva ostentació pública. Un parquet d’acàcia natural folrava el paviment i completava la decoració un penja-robes luxós. Era molt espaiós però minimalista. Sense cadires de confident. Ningú més podia seure en aquella sala d’estètica vip. Només ell. I precisament assegut, va posar els peus damunt la taula (apartant el teclat sense fil i un cendrer que no havia estrenat) per empassar-se l’ego i acatar la proposta.


  —Oficial Guatson! Digui’m el telèfon del tal Bros!


  Li costava suportar no haver tingut la idea però sabia que qualsevol dada, per minúscula que fos, podia ser clau per anar lligant caps. I el va telefonar.


  —Senyor Bros?


  —Comissari Traoni! No em digui que té alguna novetat sobre l’home que em preocupa…


  —No. És referent al cas de l’Àdalas. El truco perquè acabo de tenir un pressentiment i necessito una resposta… Em pot dir alguna cosa sobre l’exmarit de la mestressa del restaurant?


  —I tant! Mireu, si no em fallen els càlculs… l’Ernest Campbou es va divorciar fa catorze anys de la Mercè. I es va mudar a la capital per casar-se amb la Fina Terrall, presidenta de l’Associació Norfes. Però si depeneu del que ell us pugui dir… ho teniu clar!


  —Per què?


  —Va morir el passat mes de novembre a l’estranger i el van trobar despullat de pèl a pèl, tirat al llit d’un hostal de segona divisió i lleugerament content.


  —Content?


  —Sí, de cintura en avall.


  —Més aviat patètic… I van trobar l’acompanyant?


  —No. Les investigacions que es van fer en aquell moment van confirmar la mort natural. I només em van arribar notícies sobre les converses que va tenir abans de l’acte que el va esgotar…


  —Continuï.


  —Es veu que el seu nom estava enregistrat als llibres de visita de dos edificis oficials del govern de la nació on es trobava. Concretament, va entrar al Department of Defense i al Department of Energy. I després va fer una última trucada al mòbil del seu fill…


  —Pari, pari! Em sembla que s’està posant verdulaire. La vida privada d’aquell bon home no m’interessa. En tinc prou amb el fet que el seu cognom comencés per la lletra ce i estigués casat amb la senyora Terrall. Així que ja m’ha ajudat prou. Bona nit. I gràcies.


  Es va aixecar de la cadira per canviar de despatx i comentar la jugada amb l’oficial. Acabava de ratificar la identitat del jove mort a l’Àdalas i tenia pressa per anotar el nom propi al marcador dels mèrits. La informació obtinguda semblava més que verídica i només restava comunicar la notícia a la família afectada per tal de procedir al reconeixement del cadàver. En aquest sentit, el comissari era partidari d’anar directament al centre Norfes sense esperar la resolució dels científics de torn. Però en Guasch el frenava, argumentant que el protocol intern establia la necessitat de tenir els resultats del laboratori abans de notificar res a ningú, i li oferia anar a sopar per tenir el temps ocupat. Fins que el va convèncer, gairebé a les deu de la nit, després de prestar-se a pagar la factura d’un plat combinat al bar del Sr. Salona.


  —Està bé, oficial Guatson, m’ha despertat les ganes de fotre’m aquell plat de risotto amb salmó i verduretes saltejades. Però si no tenim resposta del laboratori a l’hora de les postres… hi anirem personalment, entesos?


  El sopar va ser de cine però mut. L’oficial n’estava fins als nassos de la jornada maratoniana i es va menjar el seu bistec amb patates a la velocitat de la llum. Sabia que encara no estava programada l’arribada a casa i no li faltava raó. El comissari es va plantar amb l’última cullerada d’arròs a la boca i va ordenar el trasllat cap a la següent parada. No va esperar les postres. Ni la nota. I l’oficial el va seguir sense exterioritzar el seu malestar. De fet, estava molt ben pagat i les hores extra eren ocasionals durant l’any. Així que tampoc es podia queixar de portes enfora. Només faltaven els resultats oficials de les empremtes dactilars per visitar la Sra. Terrall i tancar el dia. L’endemà es preveia mogut. A primera hora, la roda de premsa per informar de l’assassinat i atendre les qüestions dels periodistes sobre l’estat i el desenvolupament del cas. I paral·lelament a la investigació, havien de mantenir el contacte amb l’agent Polsart tot esperant qualsevol novetat relativa als tres desapareguts per incloure o descartar la seva implicació en la mort de l’Àdalas.


  Van pujar al cotxe per dirigir-se al laboratori. No els estaven esperant però aquell fet no impedia l’entrada del comissari. I per sort, col·lectiva, els resultats acabaven de sortir del forn.


  —Comissari Traoni, les empremtes del cadàver que ens han fet arribar aquesta tarda corresponen al senyor Ernest Campbou i Terrall. Si no li ve de cinc minuts… li preparem el certificat i ja se’l pot endur.


  —No em ve de cinc minuts ni de deu però l’espera no és el meu fort. Posi’l en un sobre i ja me’l faran arribar al despatx. Gràcies.


  I va fer un gest a l’oficial per tal que li obrís la porta. S’havien confirmat tots els pronòstics i ja estaven en disposició de comunicar la notícia més desagradable de les possibles. En Guasch esperava resoldre el darrer mal tràngol sense més incidències i, pel camí, repassava l’agenda venidora remarcant l’avís sobre la dubtosa avaria de la màquina de cafès.
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  El Jan havia culminat el seu descens al terra florit, a peu del turó, i començava la volta de reconeixement sense cap pausa. Necessitava trobar una pista que indiqués la ubicació aproximada de l’arbre salvador i continuava explorant la base dels troncs amb l’esperança de veure una porta d’entrada per poder sortir a l’atmosfera.


  I quan encara no havia recorregut mig perímetre, sense cap imatge ni guia que proposés res, va trobar el senyal. No podia creure el que estava presenciant i va haver de fregar-se els ulls dues vegades. A uns vint metres tenia la prova més irrefutable: la seva llanterna. Era entre la part més alta de les tiges i hi reposava travada, segurament, des del moment en que la va perdre per la falta de consciència. Aquell fet el va omplir de forces perquè significava que l’arbre del seu retorn havia d’estar als voltants. I va anar-hi com un boig, esperant topar amb la solució definitiva, però el desencís no es va fer esperar perquè en aquella demarcació no hi havia cap tronc balmat. El seu judici va reprendre, ràpidament, el concurs d’hipòtesis i la primera pensada va ser la que tenia més possibilitats d’èxit. Havia decidit tornar amunt per comprovar les arrels en forma de branques que hi havia entre els corredors elevats i sense allunyar-se de la zona on havia trobat la llanterna. Semblava la segona opció més lògica i no existia la tercera.


  Amb això, acabava de decidir com havia de fer l’ascens vertical. I va posar-se les mans a les butxaques per treure les dues pedres màgiques. El control era dificultós però les seves habilitats innates l’ajudaven a marxes forçades. Va començar a unir les dues roques, apropant lentament les mans i el seu cos va tirar amunt sense fre. I com més les ajuntava, més ràpid ascendia. Fins que va arribar a la ramificació empedreïda mentre separava els braços i frenava bruscament. I es va guardar els governalls als pantalons per tornar al vol surant.


  Havia de buscar una branca buida i tenia clar que aquella era, de ben segur, l’última opció per sobreviure. I en qüestió de segons va veure la sortida. Era enfront d’un estroncany gegant, partit pel mig i amb una boca gairebé circular i fosca que indicava la seva buidor més absoluta. Havia de ser el camí i el seu cor ho va notar de seguida. S’hi va atansar per comprovar-ho i només va posar-hi el cap per fer un crit descomunal. La reverberació va ser infinita i provava el més que probable encert de la troballa. Al seu interior, hi va deixar la llanterna, falcada i encara encesa, per trobar la branca amb més facilitat després de recuperar la Berta i el Pol. I se’n va anar amunt per buscar la calçada principal, reunir-se amb els col·legues i guiar-los fins a la sortida. Aviat hi va ser.


  —Berta! Pol! L’he trobat! Tornem a casa! —va esventar a l’arribar entre nervis i alegrança.


  Va explicar l’aventura recent i en solitari, emocionat i amb ganes de reprendre la tornada alhora que convidava a beure l’aigua de l’ampolla rescatada. No va obviar gaires detalls i semblava transmetre l’entusiasme al grup, malgrat les condicions físiques no havien millorat. Tenia la tasca de conduir uns ulls més invidents que blaus i un genoll destruït a base de plom. Però comptava amb els timons prodigiosos de pedra i la seva motivació exagerada.


  I així es van dirigir fins a la branca assenyalada per la llum tènue de la llanterna. Ningú s’atrevia a comentar res i la concentració era màxima. L’escapatòria era a tocar i les seves vides ho sentien perfectament.


  L’objectiu feia por; per fosc, opac i silenciós. Era un túnel esgarrifós però l’alternativa era morir. I el Jan va disposar l’ordre d’entrada tot entregant la llanterna al Pol, capdavanter de l’expedició. La Berta, segona. I ell, tercer. Era l’encarregat d’empènyer i fer de xarxa de seguretat a la vegada.


  Estaven a punt per iniciar l’ascens, ajudats per la ingravidesa que anul·lava el seu pes corporal. I van fer via. S’anaven impulsant amb les mans, posant-les sempre al davant per estalviar cops de cap innecessaris i remant contra les parets internes. Fins que van arribar a la cruïlla on la branca donava lloc al tronc i la pujada es feia més vertical que mai. Tenien uns sis-cents metres fins a l’exterior i continuaven pujant amb ardiment. La seva marxa era prou sòlida i d’esforç mínim, de moment, perquè la gravetat neutra i l’oxigen es mantenien intactes gràcies a la proximitat extrema del turó. I el capatàs aprofitava aquell moment per mostrar el seu interès.


  —Berta, com estàs? —va preguntar amb el to relaxat per difondre confiança.


  —Em cremen els ulls…


  —I tu, Pol?


  —No em sento la cama! Però vaig tirant…


  —Tranquils! Aviat trobarem la corda i això voldrà dir que som a menys de dos-cents metres de l’exterior. Ara no podem defallir! —va contestar dissimulant la seva preocupació.


  A més, desconeixien un fet intrigant i, per atzar, transcendental: dos Tezaurú els estaven seguint des de la distància. Eren els que havien ofert l’últim obsequi al Jan i aparentaven no tenir ganes de descobrir-se perquè avançaven prudents i cautes; però tampoc es quedaven enrere perquè aquell itinerari no el tenien explorat i la manefleria els anava seduint sense límit.


  El Pol va ser el primer a trobar el distintiu que assegurava l’encert del seu recorregut. Acabava de topar amb la corda que els esperava pacientment. La notícia va ser rebuda amb tots els honors i el seu ressò destacava els dos terços d’ascens resseguits. Es veien gairebé alliberats d’una aventura plena de descobertes que ultrapassaven qualsevol expectativa plantejada el dissabte a les set del matí. I aquell fet els va renovar l’estat físic malgrat consumien poca energia perquè la ingravidesa encara actuava amb determinació.


  Però després dels cent metres ulteriors, els tres cossos van començar a notar el seu propi pes perquè l’ascens ja no podia aprofitar-se de la flotabilitat que havia gaudit fins al moment. La força repulsiva que emanava del turó no pujava més enllà. I en aquest punt, el Jan va ordenar la parada per intercanviar la seva posició amb el Pol i establir la darrera indicació sobre el seu progrés.


  —L’últim tram deu fer poc més de cinquanta metres i espero que siguin els més ràpids i còmodes…


  El Pol se’l va quedar mirant i la Berta feia cara de no entendre res perquè havien d’escalar a plom l’interior de l’arbre i les seves condicions físiques havien excedit totes les fronteres; però van continuar cedint la paraula a l’espera d’un aclariment.


  —Aquí comença la gravitació de la superfície terrestre però, si tot va bé, les dues pedres actuaran de la mateixa manera que ho feien a sota. Només hauré d’invertir el moviment dels meus braços i, per tant, els hauré d’obrir per tirar amunt! —mentre formaven una pinya incòmoda per pujar en bloc.


  I la física va respondre a la perfecció. La parella de rocs que havien aconseguit capgirava qualsevol tipus de gravetat i van arribar a la sortida esquerdada en forma de rombe a gran velocitat. No van tenir temps ni de notar la falta d’oxigen que imperava en aquella secció.


  A ple fred i de nit, vora les onze, sortien de l’Àdalas ocult. Malferits però vius. I emboirats en tots els sentits. El Jan desallotjava l’arbre desant les dues pedres a les seves butxaques, l’alegria es desfermava i els plors d’emoció passaven a l’acció. Es refonien plegats, conscients de la seva salvació, i només havien de trobar la via adequada per tornar cap a casa. El cercle florit, primer, i la zona desboscada en forma de ronyó, després, havien de servir d’ajuda indispensable per enfilar el destí. També tenien altres punts i formes memoritzades durant l’anada per tal d’orientar millor la tornada. I la seva experiència excursionista havia de fer la resta.


  El Jan va deslligar la corda de l’arbre per bobinar-la i penjar-se-la a l’espatlla. Era tot l’equipatge que els quedava, a part d’una llanterna, i això facilitaria la caminada que tenien per davant. Abans de marxar, però, necessitava contrastar (fora del tronc) la màgia que havien sostret d’aquell submón inexplicable. Es tractava de reafirmar que la gravetat exterior també es veia afectada per aquell misteri i, després d’extreure les pedres amb cautela, va reobrir els braços per verificar-ho a l’instant. Flotava. Volava. I ho feia tan amunt com volia. El Pol no podia creure el que estava veient i la Berta se’n feia creus del que li estaven explicant. Fins que va descendir, amb els canells a tocar, per aterrar i comprovar l’altra singularitat descoberta. Havien de separar les dues roques uns metres, desparellades, per veure si només suraven. I el resultat també va ser positiu.


  Totes les maniobres van ser contemplades pels dos Tezaurú que s’ho miraven amagats a l’interior de l’arbre, estupefactes pel paisatge, traient només el cap a través de l’obertura que feia de porta d’entrada a la seva cultura. I no tenien la intenció de sortir. O potser sí.


  Finalment, els tres adolescents van resguardar el tresor per emprendre la fugida cap al poble. No es podien entretenir perquè el fred era superb i la falta d’abric els condemnava a no perdre temps ni més salut. El pas era decidit, tot i la poca mobilitat de la cama del Pol, perquè la motivació i el fet d’enganxar-se a la vida superaven qualsevol obstacle. I entre passes, somriures i plors, el Jan va proposar un repte que deixava sense alè els camarades.


  —Hi tornarem, oi?


  —On? Sota terra? Estàs boig o què? —contestava la Berta gairebé ofesa.


  —Per què no? Segur que a baix trobarem les pedres que generen els desplaçaments laterals amb el corresponent símbol gravat! Si les aconseguim… podrem volar en totes les direccions! Em sembla que encara no sou conscients de l’abast del descobriment…


  —Ja ho planificarem més endavant… perquè suposo que haurem d’estar uns dies hospitalitzats —sentenciava el Pol.


  —Jan, ho voldràs explicar a algú? Segur que els pares i la policia ens voldran fer més d’una pregunta… —replicava la Berta.


  —De moment, no. Serà el nostre secret, d’acord?


  —I què direm?


  —Res. Nosaltres tindrem amnèsia i, evidentment, no hem coincidit amb ningú, eh? Així que aneu pensant com justificarem les ferides i el retard. I per cert, no es diu Damià. Ara us ho explicaré…
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  Només faltava trobar un lloc per aparcar. Havien donat massa tombs a l’illa formada pels quatre carrers que envoltaven el centre Norfes i el comissari començava a impacientar-se. Fins que va fer parar el cotxe davant l’Associació, fent cas omís del gual permanent, convençut d’estar no més d’un minut comunicant la notícia a la Sra. Terrall. I van fer sonar el timbre exterior. Al cap d’uns segons sortia a rebre’ls una dona vestida amb elegància i aparentment ben educada. Era anatòmicament estàndard però força guapa de cara i amb aquells clotets a les galtes que denoten simpatia.


  —Bona nit, senyors, els puc ajudar?


  —Hola, sóc el comissari Traoni, de la Policia Nacional. Estem buscant la mare de l’Ernest Campbou i Terrall…


  —Servidora. Ha passat alguna cosa? Quina n’ha fet?


  —Miri, se’m fa difícil pronunciar aquestes paraules però… és mort. L’han assassinat.


  I sense temps de reacció, va caure de genolls a terra per esclatar en plors. Semblava impossible compadir-la i, passats uns segons de silenci compungit, el comissari es va ajupir per agafar-li el braç. La van ajudar a plantar-se i se’n va anar sola a la zona d’administració, ignorant els visitants. Ells la van seguir sense interrompre aquella intimitat, més que dolorosa, i van acabar entrant al mateix despatx tot esperant l’oportunitat per formular les preguntes de rigor. I el moment va arribar al cap d’uns deu minuts de llàgrimes i sospirs.


  —Senyora Terrall… el seu fill tenia alguna enemistat? Sap si estava immers en alguna trifulga o tenia problemes de qualsevol índole?


  —En principi, no. Portava una vida normal i les seves amistats no eren conflictives. On l’han mort? I com?


  —Miri, el cadàver l’han trobat al bosc de l’Àdalas i amb dues ferides d’arma blanca…


  (Silenci breu entre més plors)


  —I no l’ha trobat a faltar aquest nit passada? —reprenia el comissari.


  —No. Em va dir que es quedava a dormir a casa dels pares de la seva xicota…


  —Interessant. Com es diu ella?


  —Maite Palaus. Però no sé el segon cognom…


  —No es preocupi. Ho investigarem. I recorda alguna cosa més que ens pugui ajudar a resoldre el cas?


  —Sí. Em sembla que l’exdona del meu marit era veïna de l’Àdalas i regentava un restaurant de fregits. Potser ella en sabrà alguna cosa perquè… quan vaig enviduar no va parar de trucar-me però mai la contestava. Estava sonada!


  —Bé, diria que ja tenim els primers sospitosos… Alguna cosa més, senyora Terrall?


  —Esperi… hem tingut internat un jove que es diu Bruno Soler. I corria la brama que era fill d’un home veí de l’Àdalas, també.


  —L’apuntem com a tercer sospitós i, si convé, ja el localitzarem. Se’ns ha girat feina. Hem de marxar —mirant de reüll l’oficial—. Demà a primera hora hauria de passar per la seu policial a reconèixer el cos i fer els tràmits corresponents amb el tanatori. La mantindrem informada sobre la investigació. Fins aviat i, per cert, l’acompanyo en la sensació…


  «Millor si l’acompanya en el sentiment», va pensar en Guasch abans d’acomiadar-se formalment d’aquella mare asseguda per estona i pendent del seu dol.


  I van sortir de l’edifici amb presses diferents. L’oficial frisava per arribar a casa i el comissari canviava els seus plans de forma improvisada.


  —Oficial Guatson, la família i el gos l’estan esperant —mentre consultava el rellotge—. Deixi’m al pàrquing i ja ens veurem demà, a mig matí…


  —No passarà pel bar a esmorzar?


  —En principi, no. Ara trucaré a la senyora Burnell i a l’agent Polsart per reunir-me amb ells aquesta nit. I potser em quedaré a dormir a l’Ajuntament…


  —Avui?


  —Sí. Tinc la sensació que la mestressa del restaurant és més que sospitosa. I necessito fer moltes preguntes sobre els seus hàbits, horaris, vicis i interessos… abans de parlar amb ella sobre la seva coartada, si en té. Així que les pròximes hores poden ser crucials per desxifrar l’assassinat i, de pas, seguiré d’a prop la recerca dels tres desapareguts com a últims sospitosos de la llista.


  —Comparteixo la seva opinió… A mi també em fa més mala espina la cuinera que la resta de suspectes. Demà en parlem. El trucaré a les vuit en punt i ja em dirà on vol quedar, d’acord?


  El comissari va baixar a l’aparcament per pujar al seu cotxe personal. I des de dins va agafar el telèfon per trucar a l’agent Polsart, garantir l’èxit de la seva convocatòria i sol·licitar el número del mòbil de l’alcaldessa. L’agent ho va concedir tot.


  I així prenia la carretera en direcció a l’Ajuntament alhora que intentava posar-se en contacte amb la Sra. Burnell. Però ella no contestava fins que, després del tercer intent, va despenjar amb les pulsacions accelerades, com si acabés de córrer una marató i amb la veu irritada per les molèsties imprevistes i intempestives.


  —Alcaldessa? L’agafo en mal moment? —va preguntar el comissari.


  —Sí. No ha pogut ser més inoportú! Digui’m!


  —Sóc el comissari Traoni. On és?


  —A casa. I disculpi, no l’havia conegut.


  —Déu n’hi do… com esbufega! No em digui que l’he enxampat fent exercici d’aquell que… ja m’entén, eh? —mig rient l’acudit inconscientment encertat.


  —Què vol?


  —Té raó. Només la trucava per dir-li que m’esperi a l’Ajuntament. Estic en camí!


  —Quan? Ara?


  —Sí. Vostè ho té a dos minuts, oi?


  —És que sóc a la capital…


  —Però no m’ha dit que era a casa? —va preguntar amb accent investigador.


  —Tinc dues residències i avui no m’he quedat al poble.


  —Doncs millor m’ho posa. Digui’m l’adreça i la passo a buscar. Tenim molta feina per fer i no ens podem adormir. Li recordo que una arma assassina ronda la seva localitat i ja tinc diferents sospitosos. Segur que no eludirà les seves responsabilitats…


  La Sra. Burnell no s’hi va poder negar. I després de rematar la feina que tenia entre cames, amb més ràbia que plaer, va acomiadar-se de la seva passió fent-li un petó al nas per baixar a la vorera del carrer. El comissari ja l’estava esperant amb el motor a punt i una bateria de preguntes sobre la vida pública i privada de la Sra. Mercè. El viatge es va fer curt per l’un i llarg per l’altra gràcies a la conversa monotemàtica imposada. L’alcaldessa responia totes les qüestions rebudes i anava sadollant les ànsies de saber que tenia en Traoni tot fent un repàs al passat més obscur de la cuinera.


  I es van plantar al consistori a quarts d’una de la matinada tot passant apercebuts per l’avorrit Sr. Dalmany, que els va veure circular mentre contemplava la barberia com cada dia i de forma viciada. L’agent els esperava amb les claus a la mà, per tancar-se al despatx i continuar les indagacions que havien iniciat al cotxe. Ara a tres bandes. Les conclusions van quedar enllestides amb celeritat i detallaven arguments de pes que podien justificar perfectament l’assassinat de l’Ernest, fill. A criteri del comissari, compartit per tots els presents, hi havia tres raons que prenien força.


  La primera era la gelosia. La Sra. Mercè estava malalta en aquest sentit i potser aquella patologia hauria arribat fins a l’extrem de matar el fill que el seu exmarit mai li havia donat.


  La segona presumpció estava basada en la informació que des del restaurant sempre s’havia ventilat sobre alguns veïns de carrer. Era molt probable que, degut a la incontinència verbal d’aquella dona, existís alguna revelació que provoqués l’atac del jove amb resultat fatal.


  I la tercera conjectura podia referir-se a un hipotètic xantatge que hauria patit la Sra. Mercè. Aquell jove podia tenir informació que provaria l’ofici alternatiu de la cuinera i voldria treure’n profit econòmic a canvi de silenci.


  Ella era la que aglutinava més motius per cometre el crim i entre tots van arribar a la mateixa conclusió. Calia interrogar la sospitosa l’endemà a primera hora. No descartaven la resta dels llistats però semblaven més circumstancials i, per aquest motiu, els primers esforços els volien dedicar a la susdita.


  Mentrestant, la notícia sobre la presència del comissari i l’alcaldessa a l’Ajuntament havia corregut com la pólvora. I els familiars dels desapareguts, agrupats per passar la nit i esperar l’últim raig de lluna per tornar a l’Àdalas, van ser els primers d’anar-hi a fi i efecte de discernir el perquè d’aquella visita sobtada. A poc a poc s’anava formant una aglomeració de tafaners enfront de la porta consistorial. I un dels primers a tocar el timbre va ser el Sr. Oliver. Semblava inquiet i tothom se’l mirava amb interès.


  L’agent va obrir la porta per escoltar el demandant; es digueren alguna cosa a cau d’orella i, tot seguit, el va fer entrar per tancar ràpidament sense donar cap explicació a ningú. La resta de tertulians van quedar astorats davant aquella intromissió i van apressar-se a posar en marxa la maquinaria de fer safareig. I aquest va ser el panorama que es va trobar el Sr. Robert quan va arribar. La pressió podia amb ell i no era capaç d’assumir la reunió privada que s’estava portant a terme. Els seus nervis es van disparar i van haver d’ajudar-lo a seure a terra, mig estirat i pendent d’un possible atac de cor que el podia fulminar en qüestió de segons.


  A dins, l’agent havia acompanyat el Sr. Oliver al despatx on estaven ubicats i allí cantava.


  —Comissari Traoni, m’ha trucat el senyor Bros. Em sembla que ja es coneixen… I sé que el mort de l’Àdalas es diu Enric Campbou. Sap de qui era fill, oi? Doncs bé, he vingut perquè tinc sospites sobre l’autora del crim…


  —Una dona? Dispari.


  —La Mercè hi té alguna cosa a veure…


  —Molt bé… però no ens ha aportat cap novetat. I en què es basa per dir el que diu?


  —A part de la seva relació indirecta amb el noi, el dia de l’assassinat, diumenge, no va aparèixer pel restaurant. Ningú la va veure al poble. I l’endemà, quan me la vaig trobar, semblava inquieta i el seu comportament no era el de sempre. A més, portava un paquet de tabac a l’abric i no l’he vist fumar mai… No ho sé, la seva actitud va ser estranya i per això he vingut.


  —Gràcies per la informació, senyor Oliver —contestà el comissari mirant la resta de conversadors i donant per fet que la Sra. Mercè acabava de guanyar molts números per al sorteig d’una llarga estada a la garjola.


  —De res. Puc marxar? Tinc mal de panxa.


  —Només faltaria! I estigui tranquil… Adéu!


  L’agent es va encendre una cigarreta per digerir el testimoni del Sr. Oliver. I l’alcaldessa es va llevar per mirar de liquidar la reunió. No li era possible ni rendible tornar a la capital i es veia passant la nit al poble, sola. Estava indignada. I quan semblava que tothom secundaria la seva proposta subtil, el comissari va esventar la darrera qüestió.


  —No té res a veure amb el cas però… algun dels veïns d’aquest poble es diu Soler?


  —De primer cognom? —preguntava agafada al pom de la porta.


  —Sí.


  —Només n’hi ha un… i és el senyor Robert Soler, de Cal Bata. Viu al número vint del carrer principal i el reconeixerà per vell i llord. Sempre vesteix els mateixos pantalons de pana, un cinturó fet de corda i una camisa quadriculada.


  —Gràcies. Em sembla que ja sé qui és…


  —I per què ho pregunta?


  —M’han dit que un dels interns del centre Norfes podria ser descendent de la localitat. Així que demà parlaré amb ell perquè potser té un nét i no ho sap…


  —Enhorabona. I que passin bé la nit. Adéu-siau.


  La professional de la política no podia més. I se’n va anar deixant els dos funcionaris amb un pam de tot. El comissari no es va queixar i l’agent ja hi estava acostumat. De totes maneres, tampoc els havia servit de gran cosa.


  Només eren quarts de dues de la matinada i encara tenien temps per condicionar el despatx a l’estil d’una sala d’interrogatoris. En Traoni estava disposat a quedar-s’hi tancat, l’endemà, per resoldre l’assassinat i rebre bones notícies en relació amb els tres desapareguts. Preveia una jornada completa i farcida de medalles.


  I quan ho van tenir tot a punt, l’agent va sortir al carrer per asserenar els ànims de la multitud veïnal que esperava amb impaciència qualsevol novetat. Ningú s’havia mogut del lloc, malgrat el fred gebrat, perquè des de fora es veien les llums interiors enceses i encara mantenien la incertesa generada per aquella reunió insòlita. L’alcaldessa havia fugit sense donar cap explicació, sol·licitant paciència als de l’exterior i al·legant que el comissari estava a punt d’atendre totes les demandes (esventant una falòrnia més del seu repertori).
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  Una invident, un coix i un sa. Aquesta era la imatge dels tres aventurers tornant a casa. Sortosament, no els va fallar l’orientació ni la intuïció perquè els records de l’anada i la fortuna merescuda van alinear-se amb ells. El camí es va fer enmig de múltiples converses que van tractar tots els detalls del seu viatge: la màgia de les dues pedres que portaven, el perquè de les dues zones desboscades, la civilització descoberta, les obres lítiques i impressionants, l’acompanyant més malèvol i el seu nom fals, el secret que havien decidit mantenir sobre aquell submón, les excuses pactades per explicar a tothom; i el Jan va tenir temps, fins i tot, de comentar la paranoia mental patida durant el son no autoritzat que va fer assegut i de guàrdia.


  El seu estat físic era precari però les ganes d’arribar lluitaven constantment contra l’abatiment. Estaven afectats per l’esvaïment i prou deshidratats per sospirar enlloc de respirar. Fins que la densitat de l’arbreda va començar a cedir i aquella circumstància provava que es trobaven molt a prop de la porta del bosc.


  Eren gairebé les quatre de la matinada quan deixaven aquells troncs enrere i aconseguien veure la boira il·luminada pel poble. El destí els tornava estalvis, menys que més, i l’entrada al carrer principal era imminent.


  Mentrestant, a l’Ajuntament, el comissari dormia i roncava plàcidament al sofà habilitat per a tal efecte. I l’agent feia estona que havia improvisat una jornada nocturna de portes obertes amb l’objectiu d’organitzar el personal i prevenir refredats perjudicials de cara a la segona jornada de recerca.


  Ningú aportava cap novetat ni argument de pes. La majoria dels presents formaven part de l’expedició i només feien costat a l’agent per compartir la preocupació sobrevinguda i planificar l’endemà. Tothom interpretava que el mort de l’Àdalas no tenia res a veure amb els veïns perduts. I això els asserenava especialment.


  Tampoc hi faltaven els xafarders habituals sense més intenció que la de tafanejar.


  El Sr. Oliver era a casa, reclòs, paint el mal de panxa generat per una imputació vil i digna del pitjor enemic. La Sra. Mercè no havia ni aparegut. I el Sr. Robert aguantava com un brau (amb el cor atacat) i mantenia les orelles airejades a l’espera de no escoltar qualsevol dada que pogués desvetllar el seu secret. Això sí, estava callat com un mut.


  I els pares de la Berta, del Pol i del Jan, mantenien l’esperança intacta. L’Emma ruixava llàgrimes i mocs amb intermitència però sense deteniment. I l’Anna i la Clàudia havien format un tot al seu voltant. Estaven assegudes, cansades i mig adormides. Però anaven conversant esporàdicament per recordar detalls dels seus fills a l’espera de la llum solar.


  L’Èric, el Guillem i el Marc, parlaven contínuament amb l’agent per assegurar l’estratègia i anaven retocant la planificació davant qualsevol millora proposada. En Polsart ja havia quedat, telefònicament, amb els bombers voluntaris per reprendre les tasques iniciades i semblava factible repetir el mateix número de grups participants. Les rutes a seguir també estaven decidides.


  I en aquell precís instant, els tres adolescents posaven els peus al carrer principal. Les faroles mal distribuïdes els donaven la benvinguda i només havien de transitar aquella via i dues més per fer cap a casa del Pol. Era la que els quedava més a prop i havien decidit anar-hi plegats.


  Però no hi van arribar. El camí els feia passar per l’Ajuntament i el rebombori interior els va cridar prou l’atenció per parar i fer sonar el timbre. A l’interior, aquell imprevist va generar un silenci espontani però poc entusiasmat perquè tothom esperava l’arribada d’un altre col·laborador amb insomni. I en Polsart va dirigir-se a la porta per obrir-la sense presses.


  Els primers segons cara a cara van ser xocants. A l’agent li va costar més del compte creure el que estava veient i el seu subconscient el va fer xisclar. La sorpresa el superava i amb prou feines podia clamar l’exclusiva. Fins que els pares van anar-hi corrent després de sentir la notícia més pregada dels últims dies. Amb això, el xivarri protagonitzat pels veïns congregats al consistori va créixer fins a l’estridència. Semblava un concurs d’abraçades, crits i plors. I l’Èric va pronunciar, enmig d’aquell caliu, les primeres paraules adreçades al seu fill.


  —Hem patit molt, Jan. Esteu bé? Què us ha passat?


  —Pare, aquí no… Anem a casa i en parlem, d’acord?


  —A casa? —i va aixecar el cap per localitzar l’agent amb urgència—. Polsart, reclami una ambulància! —va cridar abans de continuar—. Està bé, però primer passarem per l’hospital…


  L’Emma no podia desenganxar-se de la Berta i ja havia notat que aquells ulls tenien la mirada perduda; però va estalviar comentaris, no llàgrimes. El desplaçament al metge era la primera necessitat que havien d’acomplir. I tampoc va preguntar res després d’escoltar la resposta del Jan. Temia el pitjor. Com sempre.


  En canvi la Clàudia fiscalitzava el Pol a base de desenes de preguntes sobre què havien fet, on i quan; el perquè de la ferida al genoll (sense saber que hi portava una bala); també insinuava un possible segrest; i altres qüestions més relatives sobre l’equipatge o el telèfon. Però la resposta va ser la mateixa per tots: el silenci pactat.


  I l’exultació del moment va arribar a l’oïda del comissari Traoni. Es va despertar per saltar del sofà i anar, ràpidament, a comprovar el motiu de tanta festa. Es va quedar en quadre al veure aquella situació. I amb la pipa a la boca, es va apropar als tres aventurats per aïllar-los i temptejar els fets a soles.


  —Bona nit, nois. Sóc el comissari Traoni. Esteu bé?


  —Més o menys… —va contestar el Jan.


  —Escolteu, sé que heu estat perduts al bosc i necessito que em digueu si algú més ha estat amb vosaltres…


  —No —va dir el Pol fent els ulls grossos.


  —I segur que tampoc sabreu qui és l’Ernest Campbou, oi?


  —Tampoc. Per què? —reprenia el Jan.


  —Diumenge el van matar a l’Àdalas… I no tenim l’arma del crim ni proves de cap tipus.


  —Suposo que no ens considera sospitosos…


  —De moment, no.


  —Què vol dir?


  —Demà començaré els interrogatoris i, segurament, parlaré amb més d’un veí. Em sap greu però no puc descartar els vostres noms…


  L’Èric se’ls mirava des de la distància i no estava digerint bé l’entrevista. Se n’hi va anar per interrompre el comissari tot recordant que la maniobra que estava realitzant no era gaire legítima i, d’aquesta manera, va finalitzar un qüestionari que es preveia tendenciós.


  Els pares van reunir els fills per vetllar pels següents interessos: els alimentaris. I van sol·licitar a l’agent una ampolla d’aigua i qualsevol comestible que tingués a mà, alhora que esperaven l’arribada del transport sanitari. La gana era evident i la sequedat a la gola encara més. Així que van liquidar, de manera fugaç, el donatiu calòric proporcionat per l’Ajuntament.


  La resta de veïns havien donat, un per un, la benvinguda als tres apareguts i s’anaven acomiadant entre ells, conscients que la recerca programada per l’endemà havia quedat revocada. I enfilaven la sortida en direcció al llit convençuts que la seva ajuda havia servit per fer costat als pares dels tres joves i afegir més cordialitat a una localitat que, per defecte, era més aviat freda.


  El Sr. Robert va ser un dels últims a marxar. Se n’anava a dormir assossegat perquè ningú havia publicat cap referència sobre la seva informació més secreta. I quan semblava que ja ho tenia tot fet, el comissari Traoni el feia parar després de distingir la seva estètica. I aquell gest prenia tot el protagonisme a la sala gràcies al reduït número d’assistents.


  —Senyor Robert!


  —Digui’m…


  —Tinc una notícia per vostè i espero no equivocar-me. Només m’ha de respondre una pregunta… Té algun nét?


  —No.


  —Doncs podria ser que sí. Seguint el fil d’una de les múltiples pistes tractades, he descobert l’existència d’un noi que té el mateix cognom que vostè i sembla ser fill d’aquesta localitat.


  —No pot ser… Fa molts anys que em vaig quedar sense família i no tenia pas cap nét.


  —No es precipiti. Li prometo que trobaré aquest adolescent i farem totes les proves necessàries per determinar si són parents… Ehem, es diu Bruno Soler. Què li sembla?


  —He de reconèixer que em faria molta il·lusió resoldre aquest dubte favorablement —estenent el braç per provocar una encaixada de mans—. I moltes gràcies! —sentenciava.


  —De res, home. I no descarti que també acabi trobant el seu fill…


  —No es comprometi tant…


  —És la meva feina. I per cert, demà parlaré amb la seva amiga del restaurant —afegia el comissari.


  —Amb la Mercè? I per què?


  —Només li puc dir que podria acabar com a imputada en el cas del jove mort a l’Àdalas —afluixant el to de veu.


  —Doncs miri, no m’estranyaria. I em sembla que ja he sigut prou clar… Espero les seves notícies. Bona nit.


  I el Sr. Robert traspassava la porta després d’insinuar, també de forma vil i digna del pitjor enemic, la culpabilitat de la veïna més execrada.


  El comissari va acomiadar-se ràpidament per tornar al sofà. I ho va fer sense embuts ni formalismes. Es retirava més que cofoi per la feina feta i sabedor que tenia una nova medalla a l’espera. Restaven poc més de tres hores per rebre la trucada de l’oficial Guasch i, abans de caure fulminat per la son, va enviar-li un sms amb una instrucció determinant: «Anul·li la roda de premsa prevista per avui i no em truqui fins a mig matí».


  Mentrestant, el Jan havia sortit al carrer després d’escoltar la conversa entre el Sr. Robert i el comissari. El seu pare va fer el mateix, sorprès i espantat a la vegada, però es va parar a la porta (des d’aquell punt clissava perfectament l’objectiu). El Jan no podia creure el que acabava de sentir mentre semblava lligar caps i repetia mentalment el nom de l’hipotètic nét del Sr. Robert. I carregat d’estrès l’empaitava per notificar la primícia.


  —Senyor Robert!


  —Diguis, noi —contrariat per aquella aturada i fumejant l’enèsima pipada.


  —El Bruno Soler és el seu nét però, si encara és viu, no tornarà.


  I va girar cua sense dir-li res més. Ni ase ni bèstia. A la fi havia esbrinat l’origen de tota la informació sobre el bosc de l’Àdalas que tenia el Bruno (abans d’amagar la seva identitat sota el nom de Damià).


  Les investigacions i recerques del Sr. Robert havien estat descobertes pel seu fill, presumptivament piròman, el qual va desaparèixer havent xerrat el secret a la seva amant restauradora, qui va confessar el mateix al seu marit abans que aquest fugís per tenir descendència amb la directora del centre de menors on s’hi criava el nét inconegut del científic decadent.


  A les cinc de la matinada es presentava l’ambulància i la Berta, el Pol i el Jan hi pujaven per rebre els primers auxilis. Els pares es fermaven apressadament als seients dels seus cotxes per formar una caravana i partir cap a l’hospital de la capital.


  El trasllat es feia enmig d’un emmudiment aclaparador. Ella anava estirada a la llitera i ells esperaven el seu torn asseguts a la banqueta lateral. El metge preparava unes gotes oculars i antiinflamatòries per aplicar-les als ulls més blaus que havia vist mai. Era un tractament necessari però no miraculós. I tot seguit destapava el genoll malferit del Pol per aplicar les cures provisionals després de netejar el trau amb atenció. La cama continuava sense possibilitat de flexió però al vehicle no hi havia mitjans per fer més del que s’havia fet. I la Berta va aprofitar aquell instant per trencar el silenci.


  —Jan?


  —Diguis, Berta.


  Però no va continuar. Es va quedar pensativa, dubtant sobre com havia de dir el que era incapaç de retenir per més temps. Semblava decidida a confessar el seu amor i l’oportunitat era immillorable.


  —Berta? Què vols? —va remarcar preocupat.


  —Res, Jan —i es derrotava a si mateixa.


  I el poble va quedar buit, fred i emboirat. Com sempre. Els carrers desordenats, les faroles mal distribuïdes, les voreres de pedra rectangular i les façanes desflorides mantenien l’atractiu banal d’una localitat avorrida que havia viscut els dies més intensos de la seva història.


  L’agent Polsart conciliava el son sense la necessitat d’aixecar-se per tornar a l’Àdalas; però augurava un matí complicat, cooperant en els interrogatoris i verificant les coartades de cadascun dels citats. I per aquest motiu tenia la decisió presa. Aquell servei seria l’últim de la seva carrera policial. La jubilació l’esperava.


  Al mateix temps, el Sr. Robert respirava a bon ritme, segur de la reserva dels seus estudis sobre la plusvàlua de l’Àdalas, i degustava la garrafeta de vi assegut al menjador de casa. La hipòtesi del nét l’incitava a glopejar festivament i es preveia la corresponent embriaguesa somnífera a curt termini. Abans de desconnectar, però, va decidir fer una trucada per rematar la celebració amb tota la mala llet disponible mentre encenia el darrer cigarret de la nit.


  —Mercè! Estàs desperta? —va dir somrient.


  —Ara sí, malparit.


  —Em sap greu telefonar-te a aquestes hores…


  —Si et sabés greu no m’hauries trucat. Parla o penjo.


  —Només et vull avançar una exclusiva en primícia!


  —Jo te’n diré una altra: ets un tarat.


  —I tu no! —va replicar amb sarcasme.


  —Penjo.


  —Espera!


  —Doncs vés al gra.


  —Mira… Demà, al poble, t’han preparat una sorpresa que t’agradarà! No hi pots faltar, eh?


  «Ja sabia que només trucava per tocar el que no sona», va pensar la Sra. Mercè abans de prémer la tecla vermella del mòbil per liquidar la connexió sense dir ni adéu.


  D’altra banda, el Sr. Oliver tampoc dormia a causa dels remordiments generats pel cara a cara mantingut amb el comissari Traoni. Havia inculpat la veïna i aquella deriva l’estava consumint perquè, en el fons, les seves sospites eren producte de la rivalitat històrica i no pas d’una prova fefaent. I després d’uns minuts meditant la reparació dels fets, va buscar el perdó amb una telefonada per tal d’avisar la Sra. Mercè davant la imminent acusació del comissari.


  —Mercè, ja sé que no són hores però…


  —Què passa, redéu! Us heu posat d’acord per fotre’m la nit en l’aire o què?


  —Com? Qui més t’ha trucat? I què t’ha dit?


  —Adéu.


  —Espera! Només t’he telefonat per informar-te que demà…


  —Demà no hi seré! —va etzibar ella amb l’humor a punt dels renecs.


  —No?


  —No! Som fora!


  —Som?


  —Sí, tinc parella! I què?


  —Parella? —repetia tot desconcertat—. I diumenge també vas estar amb ell?


  —Sí, vam passar el dia a la capital. T’explico com va acabar la nit?


  —No, si us plau.


  —Doncs penjo. Ja en tinc prou de tanta rucada…


  Les respostes de la Sra. Mercè anul·laven, sense dubte, la teoria del Sr. Oliver i aquest havia aprofitat l’avinentesa per estalviar-se les disculpes. D’entrada, la coartada d’ella semblava tan evident com demostrable i ell netejava la seva consciència després de considerar que l’intercanvi d’impressions amb el comissari no tindria ressò ni conseqüències. Era el moment de jeure al llit per dormir una estona amb l’esperança de llevar-se entre dues notícies: el comunicat d’un nou sospitós i la localització dels desapareguts.


  Certament, el cap de setmana havia confiat l’evolució de la humanitat a tres aventurers que tenien la intenció de programar una segona excursió a l’Àdalas subterrani, equipats amb coneixement de causa, per disposar de l’antimatèria, aconseguir les dues pedres restants i continuar explorant el submón dels Tezaurú.


  I el futur també acabaria desvetllant qüestions com la situació del fill del Sr. Robert, la temença de la família Bros, la supervivència improbable del Bruno Soler o la possible sortida dels Tezaurú a l’exterior.


  No hi ha secrets eterns. Només és qüestió de temps. I els caps de setmana passen molt de pressa.
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    TONI CAMBRODÍ i VILES (Lleida, 1974) viu a Les Borges Blanques, on espera viure-hi durant dos-cents anys més. Els estudis el van ocupar fins als vint-i-tres, sense passió, i els va cursar íntegrament a Lleida, de manera que guarda bons amics a les dues localitats. Actualment, treballa perquè diuen que el món està muntat així i reparteix el temps entre la feina, l’escriptura, la guitarra i, sobretot, la família. Els secrets de la pedra (2016) és la seva primera novel·la.
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